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Ca’n basme-i a cuvântului putere;
E l lumi aevea-ţi face din păreri.
Ş i chip etern din umbra care piere.
Şi earăş azi, din ziua cea de eri.

Al. Vlahuţă.

si 'l{ohk) jî



C U V Â N T  ÎN A IN T E

Cititorilor acestor pagini le înfăţişez 
câteva clipe din apropiatul trecut, politic 
şi cultural transilvănean, în lumina unei 
serii de scrisori inedite, din a doua jumă
tate a veacului trecut (1849—1899), află
toare în colecţia de acte şi corespondenţă 
a familiei subsemnatului.

Scrisorile, reproduse unele în întregime, 
altele în părţile ce mi s’au părut de in
teres, sânt semnate de :

Bărnuţ, Papiu, Ios. Hodoş, Balint, 
Laurianu, Bariţ, Măcelariu, Moroianu, 
Amos Frâncu, Ion Maniu, Al. Roman, 
Mitrop. Al. Şuluţ, Eug. Brote, S. Albini, 
I. U. Jarnik, Axente Severu, R. Ciorogariu, 
Episcopul Nicolae Popea, V. Babeş şi 
alţii, — trecuţi cu toţii în lumea veş
niciei, după ce au cheltuit suflet, sănătate 
şi credinţă întru propăşirea neamului.

Cercetătorii de amănunte vor descoperi, 
cred, în această corespondenţă puncte lă
muritoare cu privire la viaţa şi activi
tatea, politică şi culturală, desfăşurată de 
o seamă de intelectuali ai veacului pre
cedent, intelectuali optimişti şi încrezători 
în viitorul naţiei române.

S i b i u ,  Mai 1940.



S C R I S  O R I

1. I. Christianu din Orade, cătră Simeon Bar- 
nutiu, „Preşedintele Comitetului Romanu", în Sibiu. 
In cauza trimiterii unei deputaţiuni române la Viena.

Urbea-Mare, 14 Sept. 1849.
Domnule !̂ — Am ajuns în pace acasă, am în

ceput lucrul mie comitat (încredinţat), şi are 
succesul cel mai bun, toţi au primit cu bucurie 
petiţiunile Românilor şi s'au promitat (făgăduit, 
legat) că vor trămite deputaţiune la Viena. — 
Insă este una rugare, ca să binevoiţi a trămite 
la Urbea-Mare, şi anume la Episcopia română ;

1. Resoluciune Imperială, de cumva este, precum 
şi resultatul adunării din Sabiniu (în loc de Sibiu 
totdeauna Sabiniu) precum am înţeles că aţi avut. 
Mulţi tineri şi bărbaţi, preoţi şi mireni, au mers 
delà noi (din Bihor) la Iancu. Românii de pe aice 
n'au alta în gură numai „Iancu“.

2. Inştiinţaţi-ne când trămiteţi deputaţiune.
3. Ar dori foarte tare toţi de aice, ca mergând 

deputaţiune din Ardeal la Viena, una parte să 
se abată pe aice, că (o) vor primi cu bucurie, şi 
earăş că cale(a) e ioarte sigură, şi doară mai
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scurtă — pentru cale de fier — eu în 4 zile am 
venit delà Viena până la Urbea-Mare.

Domnule Bărnuţ, de cumva eu nu voi fi în 
Orade, placă a merge la Zsiga Nicolae sau Poi- 
nariu, neguţători, ear mai întâi la Alexi, el te 
va informa despre toate.

Aşteptând epistola Domnieitale adresată la 
Oradea-Mare, rămân

Al Dniei Tale Connational
I. Christianu m, p.

(P. S-) In această zi am înştiinţat pe Popassu. 
Munteanu e acasă, şi spune, că între scrisorile 
lui Puchner au aflat Ungurii una scrisoare, în 
care Balasiescu primeşte 40 mii fl, C, M., ca 
să-i întrebuinţeze pe spionajuri. Frumos ! !

2, Bărnuţ, care îş căută de sănătate în staţiu
nile climaterice din jurul Vienei, cătră Aug. Treb. 
Laurianu, în Viena, Landstrasse, Spitalgasse 
Nr. 15...

Kaltenleutgeben, 10 Apr. 1850,
Frate Laurianu! — Am fost la Căpitanul din 

Mödling; mai întâi m'au întrebat de unde sânt, 
cât timp am fost în Blasiu (Blaj) şi în ce dere- 
gătorie am fost acolo ; după aceea, când am 
mers în Sabiniu (Sibiu), şi ce am fost în timpul 
revoluţiunei, până când am fost în Sibiu, cât am 
petrecut în ţara rom, şi de acolo unde m'am dus ; 
ce ştiu de banii Seminariului, şi ai Comitetului ;
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■când m'am întors Ia Sibiu, şi în specie fost-am 
în Sibiu, când s'au luat Sibiul delà Unguri ? Ce 
disposiţiuni ştiu să se fie făcut despre numiţii 
bani ; unde am fost în ziua intrării Ungurilor în 
Sibiu, întâlnitu-m'am în ziua aceea cu Balasiescu, 
şi ce disposiţiuni, ştiu să se fie făcut despre bani ?

La aceste i-am spus istoria banilor Semina- 
riului, cum au venit la Comitet, care au fost silit 
să-i primească, pentrucă nu era sigur drumul 
până la Blaj, ca să-i pot trămite înapoi; cum 
i-au păzit la 21 Ian. până la 11 Martiu, atunci 
năvălind fără veste ungurii asupra Sibiului, n'au 
putut face despusiţiuni ca la 21 Ian. — I-am 
spus că cu Balasiescu m'am întâlnit după ve
nirea ungurilor odată în Cancellaria, apoi în casa 
lui, l-am întrebat ce disposiţiuni au făcut de bani, 
la care au răspuns că au umblat după carru 
(trăsură) şi nu poate căpăta şi vrea să trămită 
la Veştem la judele, însă acum era târziu, că 
nici putea să ajungă la Veştem, necum să se 
întoarcă ; am ieşit din odăile Comitetului până 
în piaţ ca să văd ce e ; dar văzând că arde 
oraşul de din jos şi oamenii fug toţi, nici eu nu 
m'am mai întors, ci m'am dus cu mulţimea fu- 
gătoare cătră Turnul roşu. Asta mi-au fost com
plexul răspunsului ; i-am mai spus, că m'am în
tâlnit cu B(ălăşescu) şi în terra (ţara) rom., unde 
mi-au spus că au aruncat 2 săculeţe în locuri (?).

întrebările au venit delà Wohlgemuth, La urmă 
m’au întrebat dacă cunosc pe Pocsa, care-i este 
affine, i-am spus că nu-1 cunosc de persona, dar
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ştiu că a fost Major în Tiuş. Căpitanul acesta e 
Baron, dar nu-i ştiu numele. Barnutiu m, p.

(P. S.) Mai trămiteţi-mi Bucovine şi alte Ga
zete, şi de v'au mai venit vreo scrisoare din 
Ardeal, sau şi alte noutăţi. B.

3. Groze lui Al. Papiu, probabil la Viena. Tri
mite copia adresei din 1851, cătră episcopul AL 
St, Şuluţ în Blaj. — Adresa grăeşte în favoarea 
tinerimii din epoca aceea de luptă şi prigonire la 
Blaj. Tinerul Ion Groze, ca şi Petru Brad, făcea 
parte din cei 12 teologi eliminaţi, în Mai 1843, de 
episcopul loan Leményi, din seminarul Blajului*).

Cetatedebaltă, 10 Iunie 1852.
Frate Alesandre ! Adresa aceea ce o am în

dreptat în 16 Martie 1851 cătră Episcopul Şu- 
luţiu, şi care ti-o am fost promis, eată ţi-o de- 
copiez în următoarele :

„Prea Sânţite Parente ! Bucuria carea o au 
simţit tinera noastră inimă numai la faima, că 
Majestatea Sa Prea Induratul nostru Monarh, 
după alegerea clerului unit din Tran(silva)nia 
şi votul întregii naţiuni, s'a îndurat a te denumi 
pre P. S. V. de Arhipăstor şi Parente sufletesc 
al naţiunii române (!) mult certate (cercate) şi 
infestate, a fost una din cele mai mari ale vieţii 
noastre.. Dorim, precum doreşte cerbul de iz-

*) Vezi „Procesul cu episcopul* pag. 61 şi u., în G, 
Bogdan-Duică, Viaţa lui S. Bărnuţiu, Buc. 1924.
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s oarele apelor, să vă aducă Dumnezeu în scaunul 
Metropoliei române sănătos şi poteros, spre a 
îndreptă pe cei rătăciţi delà calea virtuţii, ear 
celor buni a le da ocasiune a se face şi mai 
buni. Dee Dumnezeu ca speranţele naţionale ce 
atârnă acum delà P. S. V., niciodată să nu se 
întoarne înşelate şi lăcrimânde, ci dincontră ele 
să aibă un pământ în P. S. V., care să le facă 
a fruptui (rodi) însutit, — Tinerimea română, 
speranţa venitorului naţiunii române, crescută 
până acum mai cu seamă de părenţi vitregi, 
(aluzie la cele petrecute în 1843 în Seminarul 
delà Blaj) şi învăţată în şcoala durerilor, a cărui 
(ale cărei) lacrimi ferbinţi cauzate prin lungile 
suferinţi naţionale, până acum, nimene nu le-au 
şters, la a cării propăşire, batăr delà graţia şi 
■voia altora atârnândă, toţi din toate părţile se 
uită cu invidie, şi pe carea până acum nimene 
nu o au ajutat după cuviinţă pe calea virtuţii 
şi a patriotismului, acum îş îndreaptă ochii inimii 
sale cătră P. S. V, şi îş doreşte alinarea dure
rilor sale o mare parte delà P, S. V, Să nu 
cumva P. S. V,, condus poate de unii bătrâni 
ruginiţi şi răi, carii te-ar încunjurâ, după cum 
au făcut alţii, să lapezi cumpătatele şi modestele 
simţăminte ale tinerimii, care în P, S, V. pri
veşte pe al său Paladiu... Consilia senum, manus 
juvenum vim habent... Poftindu-ţi din adâncul 
inimii, ca Dumnezeu să te ţină pentru cler şi 
naţiune, aşteptăm arhiereasca P, S. V. binecu
vântare, rămânând pe lângă sărutarea dreptei: 
Cetatedebaltă, 16 Martie 1851 : Groze, Kútfalvi



Basil*), Ardeleanu Basil, Brad Petru, Moldovan 
Samuil şi Nicolae, Krajnik Simion*)“.

. . .  te rog să nu faci tocmai mare publicitate 
din această scrisoare, care după a mea soco
teală nu are aşa mare importanţă. . ,

Al tău sincer amic 
Groze m. p.

4. AL Papia cătră vărul său Ios. Hodoş. Cum 
se călătorea mai demult din Viena in Italia.

Trieste, 3 Nov. 1852.
Vere loji, — Astăzi între 10-11 

ore de dimineaţă am ajuns aici, 
I şi cu toate că-s mai morbos 

(aproape bolnav), totuş mă pro
per (grăbesc) a-ţi scrie cum am 
venit pân' aci. Două nopţi mai 
n’am închis ochii de loc ; dar, mai

A l .  P A P IM  II AP IA NM
1827—1877 ales astă noapte, eram să pier de 

frig ; asta ţi-o însemnez pentru 
aceea, ca de acasă să te îmbraci bine... In două 

locuri pân' la Trieste vei veni cu Post-wagen, 
întâia oară ai grijă să nu şezi înainte în căruţ, 
ci înlontrul căruţului, pentrucă nici nu e aşa 
frig, apoi mai p3ţi închide şi ochii puţin; ci, 
când te vei sui în căruţ delà Laibach încoace, 
e mai bine să şezi înainte, mai ales de vei fi 
şi bine îmbrăcat, căci numai şezând înainte, poţi 
să vezi bine locurile cele romantice ; şi mai vârtos

*) Tot acolo, pag. 62, în notă.
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în staţiunea ultimă pân' la Triest, poţi să vezi 
într’adevăr, ca într'o panoramă reală, teritoriul 
triestin şi marea — din depărtare, o vedere de 
minune frumoasă. . .  Să-ţi scoţi bilete de drum 
î pentru ladă (plină mai ales de cărţi) deodată 

pân' la Triest, ca să-ţi iei o grijă şi să nu mai 
ai învăluială pe drum. . .  (Urmează lista cărţilor 
cerute). . ,  Păn' ce te afli încă în Viena, ocupă-te 
cu limba italiană, că vei să aibi necaz pe drum...  
Să cruţăm banii ca lumina ochilor, că va să ne 
iee dr - ,. în Italia fără bani, că pe aicea toate 
cele sânt mai scumpe ca în Viena,
Şi ştii că la nime, nici chiar la 
muntele pietăţii, nu te poţi) duce 
spre a-ţi fi în ajutor. Io am in
trat în ch ib zu r iP â n ă  voi scrie 
mai pe larg poimâne din Padua, 
spune salutarea mea la toţi fraţii 
din Viena, „„ _____io s .  HODOŞ

Alesandru m, p. 1829—îsso

5, AL Papiu lui Hodoş la Viena. Despre Si
meon Bărnuţ.

Padova, 10 Nov, 1852,
.„In momentul acesta primii o scrisoare delà 

(Bărn)uţiu ; el îmi scrie că, după multe dificultăţi 
ce i s'a(u) pus, în urmă fu priimit supt condi- 
ţiune ca să depună exame(ne) din studiile ascul
tate în Viena, Din scrisoarea lui Bărnuţiu îţi 
n semnez următorul pasaj :
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„că n'ara venit în Italia numai ca să învăţăm 
Corpus Juris şi îl Codice austriaco, ci, afară de 
acestea, ca să vedem cu ochii noştri şi monu
mentele mărimei străbunilor noştri, ca să putem 
aduce şi noi de aici câte un surcel la vetrele 
noastre din Dacia, şi să ţinem focul naţionalităţii 
noastre, ca să nu-1 stângă boarea getică şi sar- 
matică“ . . .  „Să vină şi Hodoş cât mai curând“. ..

A. Papiu m. p,

6. Despre August Treboniu Laurianu, profesor 
la Iaşi şi inspector general peste şcoalele moldo
vene, reţinem un fragment dintr’o scrisoare al cărei 
sfârşit lipseşte, scrisă probabil de Ion Raţiu,

ÎiJlţ Viena, 24 Dec. 1852.
.»■ Frate Hodoş,— Despre cearta

. între profesori (din Iaşi) şi Lau
rianu ştiţi şi v'am scris şi eu, 
acesta s'a potolit, unul dintre 
profesori s'a depus (destituit), 
ceialalţi s'au rugat de iertare. 
Vodă (Grigore Ghica) e om bun, 

părtineşte tare pe Laurianu, dar 
mi se pare că numa(i) acesta e 

pentru el, toţi ceialalţi atât români, cât şi străini 
în contra lui. Despre intrigile (a)cestor din urmă 
scrie Hormuzachi din Moldova cătră frate său 
din Viena în următorul înţeles: Consulul mus- 
călesc de aici (din Moldova) a înştiinţat pe con-

A. TR. LAURIANU 
1810-1881 

după rev. „Boabe 
de Grâu« din 1933
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sulul general muscălesc din Bucureşti despre 
Laurianu că e director peste şcoalele Moldaviei, 
un om revoluţionar, care a împrăştiat idei daco
române între români, cu un cuvânt un om pe
riculos. „Consulul din Bucureşti a scris Vodei 
cum de a cutezat a pune în capul şcoalelor pe 
un atare om revoluţionar şi periculos“. Vodă i-a 
răspuns că toate acestea nu-s adevărate, —- l-au 
escuzat că nu e revoluţionar, nici periculos pentru 
p(rincipa)te, ci mai mult amic a( 1) lor, bătându-se 
în contra ungurilor, ca şi ei (ruşii) şi fiind cel 
mai mare apărător a(l) cauzei Austriei, şi venind 
şi aici cu concesiunea guvernului austriac. Ce 
au mai urmat, nu se ştie, dar ne temem că Lau
rianu nu o va scoate. Vedeţi cum se mestecă Mea- 
zănoapte în trebile interne ale p(rincipa)telor, — 
dacă şi în unele ca acestea, îţi poţi face con- 
clusiune şi despre celelalte. . .

7. Moroianu, — numit de colegii săi latinizatori 
Maronianu, poate delà numele poetului Virgilius 
Maro, — iscăleşte scrisorile sale: „Ciprian“. Lui 
Papiu şi Hodoş la Padova scrie'.

Viena, 27 Dec. 1852,
Fraţilor ! — Voi în Italia ? în patria străbunilor 

noştri ? . . .  De trei ori fericiţilor ! . . .
Sânt 12 ore nopţiale (miezul nopţii). Tocmai 

acum mă despărţiiu de Peter, Onu şi Şipotariu. 
Fuserăm la Leeb — nu la bătrânul profesor, ci 
la Leeb din Freihaus, la birt; mâncarăm, beurăm,
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şi desbăturăm cauza naţională la pahare... „Ga- 
zetta Transilvaniei“ va avea delà 1 Ianuar un 
concurent ; Bunyevácz (Şaguna) va iscrăsi (?) un 
jurnal cu numele „ Telegrafulu Romana“. Cetirăm 
cu toţii programul la Leeb în birt. Acum pe 
noapte, o să-l trămitem şi vouă, până atunci eacă 
un pasaj din el:

„Telegrafulu Romanu“, (cu cirile :) gazetă po
litică, industrială, comercială şi literară.

Introducerea, ca la toate jurnalele ; arată fo
losul, învăţătura, luninarea, binecuvântarea . . .

şi altele cu care se încarcă un 
popor prin legerea (citirea) jur
nalelor. Tendinţa-i va fi „a îm
părtăşi poporului român din po
litică, industrie, comerciu şi li
teratură idei şi cunoştinţe prac
ticei actuale), potrivite cu timpul 
şi amăsurate (conforme) trebuin
ţelor poporului român“. Telegra
ful va ieşi cu slove, doreşte însă 
ca publicul să-şi dea părerea şi 

atunci, de va cere, va ieşi cu litere. — Pro
gramul nu e scris rău, ba tocmai miroase 
à însufleţire naţională. Redactor responsabil : 
Aaron Florian. Editura şi tiparul Tipografiei 
diecezane.

Noi sântem de părere că şi Blasianii (blă- 
jenii) vor da un organ, ca să nu lase numai pe 
Şaguna să joace, şi apoi vom avea trei gazete 
în Transilvania, — ce vi se pare?...

FLORIAN AARON 
1805-1887 

după rev. „Boabe 
de Grâu“ din 1933
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Frate Alexandre ! Istoria ta s'a oprit în Braşov, 
am vorbit cu Mureşanu la plecarea mea încoace, 
el fu chemat în mai multe rânduri la poliţie, i se 
porunci ca să nu mai vândă nici un exemplar, 
însă toate exemplarele sânt încă la el, nu s'a 
confiscat, poate că ear le vor da iertare. , .

\  Ciprianu m. p.

8. Acelaş cătră Hodoş, despre Şaguna.
Viena, 21 Ianuar 1853.

Frate Giuseppe ! să-ţi scriu „ce trecere are 
Bunyevaczul în Ardeal?“ Gu poporul am fost 
puţin în contact, unde am vorbit despre el cu 
oameni proşti. . .  are vaza mare, dar nu-1 iubesc, 
fug de el ca de un despot. . ,  Secelenii îl pre- 
ţuesc mult, mai ales de când e Excelenţă şi 
baron. . .  Eram în România. Mă întâlnii cu un 
unchi al meu, foarte aVut, poate să aibă 12—15 
mii ^  (galbini). De ici, de colo, veni vorba de 
Şaguna, „Hei, că Şaguna e om mare, eacă are 
cavalaria (decoraţie), e excelenţă şi încă şi 
Baron".,. „el face mult pentru neamul românesc“,., 
(La contrazicerea lui Moroianu, „unchiul“ răs
punde :) „Apoi de ce zic popii noştri că el (Şa
guna) face mult pentru români ?“, . .  „Dar oare, 
nepoate, ce seminar e ala delà Sibiu, la care 
adună Episcopul bani ? . . .  că şi eu am dat 50 
fl(orini) m. c. ?“... (încolo, Moroianu continuă 
a face critică „Bunyevaczului“, şi Secelenilor, 
nu mai puţin diregătorilor „şerpuitori“ români 
din acel timp), Ciprianu m. p.



16 S C R I S O R I

' Noiă. — Atât la venirea sa în Ardeal, cât şi 
în primii ani de păstorire, Şaguna a întâmpinat 
nu puţină neîncredere în mijlocul multor cărtu
rari, ardeleni şi bănăţeni, mireni şi preoţi, cum 
Se poate vedea şi din scrisorile contimporanilor, 
cari nu-1 slăbesc din titlul de „Bunyevácz“, despot, 
unealtă sârbească şi alte expresii şi bănueli.

Cum e românul, rău de gură şi bun de inimă, 
— aşa se spune, — nici Şaguna n'a scăpat de 
„cinstea“ de-a fi cântat în versuri-cuplete, ca 
b. o, cele mai de jos, găsite în hârtii rămase de 
pe atunci :

„A lui Schaguna 
De vrei să fii preuteasă,
Vinde-ţi tot ce ai casă;
Vinde-ţi oi şi vinde-ţi boi,
Şi trimite-aici la noi“.

Aceiaşi cărturari însă, înţelegem pe cei orto
docşi, şi-au schimbat cu mersul vremii tot mai 
mult opiniile rele şi, din neîncrezători, au de
venit aderenţii şi admiratorii arhiereului delà 
Sibiu. — (E. H.)

9, Acelaş cătră Hodoş şi Papiu. lmpresiuni, între 
altele, din Principatele române.

Viena, 11 Oct. 1853.
Fraţilor, — Ieri am sosit aici. Am fost în Ro

mânia (Muntenia), ba şi în Moldávia. O, fraţilor, 
cu cât e mai bine acolo, decât în Europa cea 
cultivată. Acolo, în acele ţări şi popoare semi- 
barbare, se mişcă şi răsuflă omul cu mult mai
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liber decât în ţările şi între popoarele cele ci
vilizate ale Europei occidentale ; acolo nu e nici 
umbră, nici urmă de despotismul şi poliţia cea 
rafinată din statele cele civilizate ... In România 
(Muntenia) merg trebile bine, poporul e deştept, 
nenumăratele necazuri l-a(u) învăţat a fi şi di
plomat. Crucea şi vorbele cele sânte (sfinte) ale 
generosului proteptoriu (protector, rusesc), nu 
mai au căutare, el e judecat du(pă fapte). In 
Moldova e mare mizeria... In T(ransilva)nia e 
de perit, Biurocraţia te omoară. . .  In Galaţi am 
văzut vreo cincizeci de exemplare din Istoria 
ta, frate Ales., — are trecere. In Arad la po
liţie, acum în trecerea mea, am văzut patru 
teancuri. , .  Fraţilor ! vă trămit 40 fl, m, c„ până 
una alta, . .  împărtiti-i amândoi. , .  Bătrânul ce 
face (Bărnuţ) ? îl salut de o mie de ori, că com
plimente ştiu că nu primeşte. Vaiete !

Ciprianu m. p.

10. Acelaş cătră Papiu şi Hodoş la Padova. 
In cauza stipendidor. Poliţia vieneză cercetează, 
în legătură cu atentatul comis asupra împăratului, 
şi pe studentul român Moroianu.

Viena, 21 Febr. 1853.
Fraţilor ! — . . .  Despre infernalul atentat, asupra 

Majestăţii Sale prea bunului nostru Monarh 
(Francise Iosif), veţi fi ştiind din gazete. Noaptea 
după atentat mă cercetă şi pe mine Poliţia: un 
comisar, un jandarm şi un soldat de siguranţă.

2
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Era la 1 oră. Mă întrebă de nume, de naţiona
litate şi de pass (paşaport), I spusei, că-s Mo- 
rojan, român, şi-i arătai passul, — toate a(u) 
fost bune, şi eu mă aruncai de novo în braţele 
somnului, . .

Vedeţi, pentru un p.„ de c,„ sufer şi cei mai 
credincioşi ai sacratissimului Tron. Dar nici nu 
se poate alt fel, binele Statului cere ca să se 
cunoască cei buni din cei răi. . ,

Fiţi sănătoşi. Al. Maronianu m. p.

11. Bărnuţ lui Hodoş, condoleanţe. Dinír’o scri
soare copie; ms. original e la Acad. Rom.

Pavia, 9 Dec, 1853, 
Frate, — Cu durere am preceput (primit) 

(a)nunţiul despre moartea Tătâne-teu că n'au ajuns 
ca să te vadă şi absolut cu onoare şi laureat, 
ma se vor bucură cei vii în locul morţilor, şi 
Câmpia va prinde augurii nouă de letisime spe
ranţe, văzând că resar preste ea luminele Ca- 
lianilor şi Maiorilor ; cum n'am dori ca să ne 
vadă progresele moşii şi părinţii carii au dorit 
ca să nu fie mai învăţaţi decât noi pe dealurile 
şi văile noastre, ma noi nu le putem muta cele 
ce le-au statorit ursita cu decret absolut, şi cu 
putere nestrămutată, numai atâta putem ca să 
luminăm cu ştiinţele noastre mormintele părin
ţilor, da' dacă nu-i putem neci îmbucură, neci 
ajuta pe cei morţi, să-i ajutăm pe cei vii ca ad
vocaţi şi învăţători, şi să facem şi noi ceva
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pentru glorificarea timpului nostru, de unde să 
poată luă îndemn viitorii cum luăm şi noi delà 
Maimarii noştri cei ce au strălucit oarecând în 
patria noastră cu ştiinţa şi cu vertuţile lor. . .

B(ămut).
Adresa : Al Sigr Giuseppe Hodosiu a Padova.

12. Bămuţ cătră Papiu şi Hodoş.
Pavia, 10 Ian. 1854.

Fraţilor, — Numa la 1 după ameazi căpătai 
scrisoarea. V’am fost scris că numai 40 f. am 
la mine, 5 í-am fost spendít (cheltuit) pe vipt 
(mâncare) de 10 zile, pe 31 f. am cumperat aceste 
bancnote =  35 f. (36 f,), mi-au mai rămas 4 f, ; 
1 îl dau îndată pe lemne cu care mă ajung în 
10 zile, fiindcă nu fac foc decât seara, îndată 
să-mi trămiteţi bani câ(t) ce ajungeţi în Viena, 
că cei delà Maior(escu) şi dacă-mi vor sosi, 
numa pe vipt îmi vor fi până la rigoros. Am 
fost scris lui Balint, ma n'am cerut nimic, numai 
i-am răspuns că am receput banii. Aveţi grijă 
de faceţi economie cât veţi puteâ, ca să mă aju
taţi şi pe mine. Vaiete. B(ămuţ).

13. Bărnuţ cătră Hodoş sau Papiu.
Pavia 22 Ian. 1854.

Frate, — Am receput tesile, gratulaţiunile, 
15 fnii, şi scrisoarea din 20; asta numa acum 
la 2 ore ; cred că te va ajunge încă în Padua

2»
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scrisoarea asta, io n’am alta să-ţi scriu decât că 
voi pune al doilea exame(n) în 7 Febr., io gân
deam că nu va fi aşa mare scumpete în Viena 
ca aici în Italia ; aş fi dorit şi io să ne întâlnim 
în Milan ; beserecă ca domul din Milan nu vede 
omul nici în vis ; nu te mai saturi a te uitâ la 
ea ; scrie-mi când vei plecă, bine e să mergi pe 
la Treviso ca să mai vezi nu numai calea Trie- 
stului. Scrieţi-mi şi din Viena, ca să ştiu şi io 
ce idei au nemţii de acolo, că nu leg gazetele 
Víeneí. Ma, ante omnia, cum v'am mai scris 
faceţi economie cât veţi putea, ca să mă rescum- 
păraţi şi pe mine de aici. Numa de ar fi ţara 
în pace ca să pot fini odată şi io. Maiorescu 
zice că pe un Episcop unit îl pun în Sabiniu 
(Sibiu), ma în Gazetta uffle di Milano Nr. 9 
(din) 1854 stă expresse că în Armenopoli (Gherla), 
şi Papa-i numeşte pe Români tot Valaci (cu ci- 
rile : Valahi) în allocuţiunea sa din 19 Oct. 1853.

B(ărnuţ).
(La sfârşitul paginei prime scrie: Verte, ear 

pe a doua pagină continuă) :
Dacă veţi ajunge în Viena, faceţi-le vizite la 

toţi, — Dobran, Maiorescu, şi alţii carii vor fi 
acolo. D, Hormuzachi cred că nu mai e acolo, — 
ca să nu vă judece dacă nu i-aţi cercetă, că deveţi 
(trebue) să fiţi Procuratori, şi să aveţi cunoştinţă, 
şi mână bună cu toţi; în dispute ştiu că nu vă 
veţi lăsă, că nici n'ar folosi nimic.

Dâcă te vei întâlni cu D. Mag(heru), spune 
salutare ; dorul nostru al tuturor îl va însoţi pe
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undele Arhipelagului, şi fiindcă nu putem ajută 
altmintre, vom rugă zeii nemuritori carii prive- 
ghează asupra României, ca să creeze o inimă 
şi o unire în to{i Românii pentru scăparea pa
triei ! (Sublinierea noastră).

14, Papiu căiră Hodoş la Padova. In drum 
spre Viena.

Trieste, 14 Ian, 1854.
Frate, — Azi la 2 ore ajunsei aici. Azi dimi

neaţă la 6 plecarăm delà Venezia. Atât ce m'au 
secat necazurile cele ordinarie pân' ce mi se 
vidimă acum la 4 ore paşaportul. La 8 ore voi 
pleca. Luni demineaţa la 5 ore voi fi în Viena. 
Voi scrie îndată... la toţi amicii italiani, la bă
trânul (Bărnuţ) etc. Mai am încă pe cale un aur 
de ai lui Bunaparte. Salutare la neuitaţii noştri 
amici din Padova. . .  Iţi scrisei, ca să ştii că-s 
viu încă. Alesandru m. p.

15. Al. Papiu cătră Hodoş. Sfaturi de drum 
şi altele.

Viena, 17 Ian. 1854.
Frate, — Moneta (de primit) e securissima. 

Azi, mâne, de ici, sau de coleâ. Scriu în can
celaria lui Maiorescu. . .  Ieri prânzirăm la Gen. 
Magh(eru). El e chemat de Sultan. Aşteaptă ca 
să te vază şi pe tine, şi apoi pleacă îndată prin 
Trieste, Adria, Mediter(ană). Mă pofteşte şi pe 
mine ; se ’nţelege că nu mă poci duce, , .  Aseară
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ţinurăm consiliu mare, şi resultatul fu ca să vii 
şi tu prin Trieste : a) pentruca să poţi ajunge 
mai curând ; b) ca să nu spenzi (cheltueşti) în 
deşert banii cari nu-i avem; c) pentrucă nu e 
stradă (cale) ferată pe la Milan, Tirol ; d) şi dintre 
toate, pentrucă acum earna de secur (sigur) vei 
îngheţă prin munţi. Io încă sânt morbos (bolnav) 
de frigul ce am suferit. In Viena frig, şi scum
pete, scumpete, scumpete. Cu 60 adecă şasezeci 
f. m. c. numai miserabilmente o poţi scoate pe 
lună. — Nu pot mai multe, pentru-că mă aşteaptă 
Magh(eru). Adio la toţi. Vino îndată.

Alesandru m. p.
Adresa: Al Chiarissimo Signore Giuseppe Dr. 

Hodosíu, Padova, ferma in posta.

16. Al. Papin cătră Hodoş în Padua. Trimitere 
de bani şi poveţe.

Viena, 27 Ian. 1854.
Frate, — In astă dimineaţă la 10 ore iţi primii 

letera (epistola); îţi scriu la 11. îmi pare foarte 
rău că n'am mai mult de 10 f., că ţi-aş trămite 
şi 1000, numai să te văd odată plecat...  Am 
spedit lui B(ărnuţ) 50, ţie 20, la Maniu 150...  
când aş puteâ, ţi-aş trămite crucerul cel din 
urmă ce l-aş puteâ câştiga pe verce (orce) cale. 
Toate sânt cu neputinţă, precum te vei convinge 
dacă sosind vei vedeâ inimele cele îngheţate de 
aici. Io sper că dacă vei urmă ca un bărbat 
care ştie preţui împrejurările, şi se ştie domină
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pe sine însuşi, vei puteâ ieşi cum se cade, Un 
bărbat cuminte totdeauna caută să se afle în 
stare a învinge împrejurările şi a predomni sim
ţămintele cele trecătoare : singur un astfel de om 
poate simţi bucuria îndestulirii, mulţămirii cu 
sine însuşi.

(Urmează vreo zece şire, în italieneşte, cătră 
„Amico Petri“, pe care îl roagă să ajute pe 
„Giuseppe“, ca să plece neîntârziat).

Alesandru m. p.

17. Al. Papiu cătră Dr. Ios. Hodoş în Bandit. 
Cu privire la istorie.

Viena, 20 Aug. 1854.
Frate, — Fiindcă în orele-mi libere mă ocup 

parte cu Istoria din 48, parte cu comentarea ve
chilor şi nouălor legi despre raporturile între 
ţărani şi Domni, comparând starea ţăranilor 
noştri, de astăzi şi de pân’ acum, cu starea ţă
ranilor nemţeşti după normele respectivelor lor 
legislaţiuni, dar mai ales cu starea ţăranilor din 
principatele române şi cu legislaţiunea relativă, 
veche şi nouă — : mă văd constrâns a-ţi scrie 
următoarele , . .  (cere, delà Hodoş şi delà alţi tineri 
colegi vienezi, să i se trimită : cărţile, corespon
denţa, documentele istorice şi alte acte, lăsate 
spre păstrare, în lăzi şi pachete, la diverse 
gazde din Viena).

Ceice se pricep la istorie, zic cumcă adevărul 
istoric nici odată nu e în stare istoricul a-1 re
produce, şi cumcă istoriile, mult-puţin, toate-s
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false, sau cel puţin imperfecte. Cauza e că-i cu 
neputinţă istoricului a avea cunoştinţă exactă 
despre motivele cele adevărate ale autorilor fap
telor, ale agenţilor istorici ; eară faptele fără mo
tivele lor, aşa nu se pot concepe ca (o) cauză 
fără efect. Io din parte-mi mă aflam în acea 
puseţiune fericită, că cunoşteam de aproape pe 
agenţii principali ai istoriei mele, nu numai în 
persoană pe cea mai mare parte, ci, pe toţi, 
chiar şi după motivele lor cele mai ascunse ce 
le depuseseră dânşii în epistolele lor, care apoi 
veniseră în posesiunea mea. Ştiţi că documentele 
istorice adese ori sânt numai minciuni diplo
matice, dară epistolile private sânt mai totdeauna 
receptaculul cel mai fidel, cel mai elocvent al 
motivelor şi simţemintelor celor mai sincere,, 
celor mai secrete. Şi eată că io chiar aceste 
epistole, aceste documente veridice, în care mi 
se înfăţişa(u) în fisionomia lor cea genuină toţi 
Românii din diversele părţi ale Aust(riei), nu 
le aflu ! — (Se arată, pe scurt, conţinutul mai 
multor corespondenţe).

Vale, Vaiete, Alesandru m, p.

18. Al. Papiu cătră Ios. Hodoş la Bandai din 
Câmpia Ardealului. Dorul de mamă şi de casă.

Viena, 25 Sept. 1854.
Frate,. , ,  primii în zilele acestea delà cum- 

natu(l) meu o scrisoare tristă, o cât de tristă ! 
Dacă nu mi se rumpe întru adevăr inima de
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această scrisoare, altă cauză nu e, făr' numai 
aceea că necazurile inimii mi-s împărţite. El îmi 
descrie starea iamiliei şi mă cheamă acasă. Şi 
cine ar dori mai mult decât mine să mă duc 
acasă. Copilul cel crescut între lupi, dupăce l-am 
întors cu puterea în mijlocul oamenilor, în mo
mentul ce a învăţat limbă omenească, i s'a rupt 
inima de dorul lupilor şi silbelor (codrilor) între 
care petrecuse primele zile ale vieţii, şi muri 
de dor ! Mie încă mi-e dor de casă. Şi când aş 
putea să mă duc, şi apoi îndată să mă şi în
torc, acum, în momentul acesta, aş şi pleca cătră 
casă. Aceasta însă nu se poate ! Pe tine însă te 
rog ca de poţi îndată la primirea acesteia să 
mergi la mama acasă, să mângăi pe mama şi pe 
surori, şi să întăreşti inima cumnatu-meu Vasilie, 
Toate să le faci cu o manieră potrivită, şi aşa 
ca şi când io singur aş fi fost în mijlocul lor, . .

Alesandru m, p,

Aceeaş scrisoare, a lui Ales. Papia din Viena, 
cătră Hodoş la Band se sfârşeşte cu un Postscript : 
Despre fostul prefect de legiune delà 1848/49, 
Mikeş, zis şi Micaş Florian, răposat la Bistriţa 
în 1876; născut pe la 1824 în Jucul de jos.

P. S. — In zilele acestea petrecù pe aici un 
Beamter — român ! — din Ardeal. Spunea multe 
de toate. . .  (Despre Iancu) : el putea să fie până 
acum, de ar fi avut minte, cu titul de baron, 
şi de general, cu bani mulţi, cu ominie la îm
păratul, Şi alte aseminea. L-am ascultat pân' în
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capăt cu inima sângerată, dar n'am aflat cu cale 
a-i răspunde nici un cuvânt.

Tot acel Beamter mai spuneâ că astă-primăvară 
trecuse prin Turda ; se afla prânzând la un birt, 
când eată că se pune la masă lângă el un bărbat 
ca de 30 ani, avea în cap o şapcă românească, 
cu şerpar peste mijloc, cu un zsaskău (pungă) 
într’ însul de (cu) tabac, în spate cu ţundră şi 
pe umeri cu sbici, cu cioareci de pe sate, şi cu 
ciobote mari întinate în picioare. Faţa bărboasă, 
deşi smolită, dar nu desperată ; el îş băteâ joc 
de noi, beamterii, şi se lăudă şi se credeà mai 
fericit el ca econom, decât noi ca beamteri, şi 
se credea mai bun român el retras de toată lumea, 
decât noi beamterii cei ocupaţi cu trebile ţării ! 
Ştii şi credere-ai cine era acesta? mă întrebă 
Beamterul. Acesta, zice, era Mikeş, fostul membru 
al Comitetului (naţional) şi fostul Prefect. Vezi, 
zice, unde ajunge omul dacă n’are prudenţă! 
Zisei şi io, aşa sânt unii oameni, originali de 
tot ; — mie însă îmi pare bine că nu e desperat 
şi crede în viitor. — Ai păcătui dacă nu l-ai 
cerceta. Spune-i salutare din parte-mi*) Te va 
întreba mama : când mă voi înturna io acasă. 
Tu vei răspunde cum vei afla mai înţelepţeşte.

*) Ios. Sterca Şuluţiu scrie despre Micaş Florian: „în
tors acasă — după revoluţie — s ’a susţinut în mare să 
răcie ca instructor“, (Enciclopedia Rom., Sibiu, 1901, pag. 
268). Lucrul nu pare a fi adevărat, după cele comunicate 
în scrisoarea lui Papiu.
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19. Sim. Balint lai los. Hodoş în Viena. Intre 
alte ştiri, aminteşte impresia plecării din Ardeal 
a „Bătrânului" Bărnuţ.

Roşia, 5 Dec. 1854.
Domnule, — . . .  Aşadară pe Domnu(l) vene- 

randul Bătrân Bărnuţiu îl perdem din împărăţia 
şi Patria noastră, — astfel este lumea, nu e vina 
lui, dar mai mult a noastră. Angelu (îngerul) 
Domnului să-l povăţuească în noua intrândă 
Patrie şi să-l scape Dumnezeu de rău şi de ceice 
n'au Dumnezeu. Spune-i, de va mai fi pe acolo, 
salutare delà mine şi călătorie fericită. . .

Al Domniei Tale stimător
- Simeon m. p.

20. Invitare lui Ios. Hodoş să ocupe catedră de 
profesor la Academia Eşului sau din Iassy.

(Cu cirile:) Onorabil Dsale Doctor Iosif Ho- 
doşu, — Pentru catedra de limba şi literatura 
Română în clasile superioare şi în cele de filo- 
sofie din Academia Eşului, urmând (având) nevoe 
de un profesor capabil, Mi(nistrul) Départ, ácesta 
al Cultului şi al Instrucţiei publice, înştiinţat prin 
D(nia)lui Inspectorul General a Şcoalelor că Dta 
ai fi persoana care ai putea purtă cu onoare 
asăminea îndatorire, are onoare a te învita, ca 
dacă eşti dispus a veni în Moldova, şi a servi 
în postul propus cu onorariul de 10.000 lei adică 
270 ^  10 lei pe an, prevăzut prin Biudgetul Şco- 
lariu ; apoi să binevoiţi a-i face cunoscut despre 
suma de bani ce va avea a se triimeti pentru
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cheltuelíle venireí Dtale, şi a te prepara pentru 
aceasta cât mai curând.

(Două subscrieri).
Secţia I-a.
No. 1373

1857, Mart 7 zile (st. v,).
Adresa : Domnului D-or Iosefu Hodosiu in casa 

Domnului Protopop Simeon Bálint, per Abrud- 
bánya, Verespatak, ín Transilvania, No. 1373. 
(Scrisoarea, „Recomandirt“, are sigilele poştale : 
Iassy 24, 3 ; Seret 25, 3 ; Clausenburg 28, 3 ; 
Karlsburg 30, 3).

21. loan Maior, „concepist“ la Ministerul de 
justifie din Viena, în urmă advocat în Lugoj, co
munică lui Sim. Balint ştiri vieneze. Publicăm pe 
cele privitoare la loan şi Titu Maiorescu

Viena, 29 Iulie 1857.
Domnule Bálint ! — ... Dl M(aio- 

rescu) a fost plecat în 16 Iunie la 
Istria şi s'a întors în 26 Iulie. Sco
pul călătoriei lui a fost limba, A- 
cum şede de vreo câteva zile la 
mine până ce îş va căpăta lo- 

1 cuinţă. Doamne, ce mai pace
după rev. „Boabe am cu el în casă, toată noaptea
de Grâu“ din 1933 , , , ,  ,nu durmim; apoi dimineaţa se 

scoală înainte de revărsatul zilei, se duce la 
fântână şi mă omoară cu apa. Nu-mi dă pace 
până ce nu-i beau io lui câte două trei păhare
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de apă rece pe nemâncat. Ris-am de multe ori. . .  
mai ales când ne aducem aminte cum mă îm
bătrânise el cu mamaliguţa lui înainte de vr'o 
7 ani, când am fost la DTa 
în Roşia. (Când adecă I, Maio- 
rescu întocmeâ raportul lui Bá
lint din 1848/49, mâncarea sa 
de seară era de obicei mămăligă 
cu lapte).

In 27 Iulie am fost la cetirea 
clasificaţiunilor în Teresian. S'au 
ţinut 6 oraţiuni în 6 limbi: întâi TITU L-MA,ORESCU 
în cea latină, apoi francească, 
italiană, englezească, magiară, şi în urmă în cea 
germană.
' Titu Maiorescului a perorat (a rostit cuvântul) 

în limba italiană. El e în a 7, clasă, eminens 
distinctus, face onoare românilor. Ieri a plecat 
la Braşov, la mamă-sa. Tată-so mai rămâne în 
Viena pe vr'o câteva luni...  (Restul lipseşte),

22. Bărnuţ căiră Balint. Documente naţionale 
privitoare la românii ardeleni şi bănăţeni.

Iaşi, 15 Aug. 1857.
Reverendíssíme Domine ! — Den (trebue) să 

mă escus, şi nu ştiu dacă voi fi escusat, că de 
când sânt aici în Moldova, nici nu ţi-am scris 
nemica, nici nu am răspuns la obligaţiunea cu 
care m'ai oblegat cu atâta generositate ; acum aş 
fi în stare să răspund măcar pe jumătate, totuşi
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îmi cer încă dilaţiune (amânare) până la înce
putul cursului scolastic viitor, şi atunci nu ştiu 
ce va mai fi cu noi.

Am auzit că Papiu şi-au scos paşaport pentru 
Ardeal, dacă ar voi să redice documentele na
ţionali ce sânt depuse la Dta, io cuget că ar fi 
lucru foarte periculos să se transporte acele do- 
cum, prin ţări străine şi să se înstrăineze delà 
Românii Transilvani, a cărora proprietate sânt ; 
sper că te vei uni întru acest cuget cu mine, şi 
sper că se vor uni şi alţi amici ai noştri, fiindcă 
acele docum. nu sânt proprietatea Dlui Papiu, 
nici a mea, nici a altuia privat, ci sânt propri
etate naţională, că(ci) de am şi cules-o o parte 
io, alta Papiu mai ales delà Bănăţeni, alta Dvoastră, 
de aci nu urmează că ar fi proprietatea noastră, 
ci dacă voim a fi sinceri, demu (trebue) să le 
recunoaştem de proprietate naţională, numai ple- 
nipotenţe câte sânt între dânsele, care nu se pot 
despărţi de celelalte, şi cari nímene nu le poate 
ocupa, redica, transporta ca ale sale lucruri pri
vate. Papiu are meritul că le-au (sic) pus în or
dine, însă prin aceasta şi-a câştigat numai derept 
ad mercedem laboris sui, nu proprietate,

Aşadară nu e nici mai derept, nici lucru mai 
naţional, decât să rămână documentele în Tran
silvania şi anume la Dta, până ce veţi face altă 
dispuseţiune pentru viitoarea lor securitate, aşa 
va putea să le consulte ori care român ar voi 
să lucre ceva dintr' însele, şi se vor putea în
mulţi, eară dacă le va esporta cineva în ţări
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străine, se espun la pericol, şi nici un român 
cu judecată sănătoasă nu le va putea folosi.

Eartă, Rme Dne ! că te incomodez cu această 
pretensiune care o tio de inomisse necesară.

Spune familiei Dtale cele mai cordiale salutări 
din parte-mi, şi închinăţiuni la toţi amicii noştri, 
şi dacă vei avea timp scrie-mi câteva litere şi 
despre fratele nostru Avram (Iancu) ce face, 
cum trăeşte ?

AI Dtale frate
S. Barnatiu m. p.

(Papin a păstrat totuş la sine documentele, — 
aflătoare astăzi la Academia Română).

23. Jos. Hodoş şi Sim. Balint cătră cei de acasă 
în Roşia.

Viena, 23 Nov. 1858.
Noi încă tot în Viena sântem, şi nu ştiu până 

când vom mai fi încă ; precum ni se arată, poate 
şi până de azi într'o săptămână tot aici vom fi, 
că împăratul nu vine acasă până poimâne, — joi — 
seara, şi precum se spune, nu va da audienţă 
până luni ce vine, adecă în 29 Noemvrie. Io din 
parte-mi am făcut ale mele încă în Vinerea tre
cută, precum v’am scris în epistola noastră cea 
mai din urmă din 17 Nov. ; şi am umblat bine, 
s(ânt) îndestulii cu succesul vizitelor mele. Vor
birile mele, pe unde am umblat, şi răspunsurile 
şi speranţele ce mi le-au dat, vi le voi spune 
dupăce voi ajunge acasă. Tot în acea Vinere,
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când umblam io delà un domn la altul, Taţi 
(Simeon Bálint) a pontificat în biserica Sta Bâr- 
bara, fiindcă erâ chiar ziua de naştere a împă
rătesei, După aceea ne-am întâlnit cu tinerii delà 
facultăţile de aici, şi cu clericii, şi ne-amjpetrecut 
de ni-a mai trecut de urât. Taţi mai mergea, ş i  

merge în toate zilele, până la Lemenyi, (mama 
lui Balint era din familie lemeniască), şi aşa a 
trecut o zi după alta, până ce am ajuns astăzi 
la a opta zi a petrecerei noastre în Viena.

(Urmează scrisul lui Bálint) : 
dar urâtu(l) întru atâta ne-au cu
prins, încât gândim că nu vom 
mai scăpa de aici. «, sătura- 
tu-m'am şi de bere, şi de melanj 
(cafeâ cu lapte), şi de francfur- 
ter, de abeâ apucăm să mai de
venim odată la mămăliguţa noa
stră . , .  (După îndrumări gospo
dăreşti, continuă) : îndată plec 
acuma şi eu la Ministru(l) justi- 
acolo, la vizită. Fiţi sănătoase,

Simeon m, p. şi 
Tosivu m, p.

Adresa: Pentru Doamna Carolina Balinth în 
Roşia, ^

24, Simeon Bărnuţ cătră Ios. Hodoş, despre 
deschiderea unor mine de fier şi de cărbuni în 
Moldova.

SIMEON BAUNT 
1810-1880

ţiei şi şefii de 
poftesc 

Ai voştri
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Eşi, 26 Dec. 1859.

Domnule! — Domnul Ministrul lucrărilor pu- 
blice, voind a deschide baie de fer şi de căr
buni aici în Moldova m'a întrebat, dacă cunosc 
pe cineva din românii ardeleni care ar avea şi 
practică spre a derege atare operă, şi plăcere a 
veni în Moldova pentru acest scop ; io am răs
puns, că neavând corespondenţă cu românii din 
Ardeal, nu cunosc, dar voi întreba, şi atunci voi 
răspunde. Deci Te rog, să ai bunătate a întreba 
pe domnii montanişti români cari vor fi acolo 
la băi (mine), care dintre Domniile lor ar avea 
plăcerea a lua asupraşi această sarcină ? Direp- 
torele (directorul) acestei opere ar avea pe lună 
onorarul de 1500 lei, actualmente 18,000 lei, 
cari, în cursul vistieriei după care se solb (plă
tesc) deregătorii statului, fac 556 galbini. Ad
juncţii directorului, doi sau trei, cari eară ar fi 
montanişti ardeleni, ar avea fiecare 12.000 lei 
pe an ; viaticul încă s’ar da din casa statului 
Moldovei. Mai întâi însă ar fi neapărat, ca di
rectorul să vină în Moldova spre a cerceta unde 
ar fi locul mai acomodat spre a se deschide 
atari băi, pentru ca apoi să se poată lua mă
surile necesare. Repeţesc rogamentul ca să bi- 
nevoeşti a face această întrebare şi a mă înştiinţa 
•cât mai curând vei puteâ.

Al DTale
obligatisim, devotisim serbitor 

Sim. Barnutiu m. p.
3
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(Petru Boieru, delà minele din Săcărâmbul A r
dealului, într’o scrisoare din 14 Febr. 1860, de
clară că primeşte însărcinarea, — dar cere să i 
se mijlocească, la guvernul austriac, un concediu 
de mai multe luni).

25. Papiu din Berlin cătră Hodoş la Abrud.
Frate Iosive, — Am primit scrisoarea ta, la 

care am să-ţi răspund mai pre larg, mâne poi- 
mâne. Deocamdată eată-ţi alătur un pachet cu 10, 
adecă zece, galbini imperiali. Te rog să-i schimbi 
în bani de hârtie, şi apoi să-i trimiţi mamei prin 
o ocasiune care o vei află tu mai sigură. Aş dori 
ca mama să primească banii în mână delà acela 
prin care i vei trimite. Mai mult nu pot deocam
dată, fiindcă sânt şi eu în împrejurări de aşa. 
Vei spune la ai mei salutări şi că sânt bine şi 
sănătos. înainte de a face vre un pas decisiv în 
cauza ta, mi-ar păreâ bine dacă m'ai înştiinţâ 
mai întâi. Aşteaptă altă scrisoare. Vaiete, Să
rutare, Alesandru m. p.

Berlin, 18 Mart s. n. 1860,
Adresa : Herrn Dr. Ioseph Hodosiu zu Abrud- 

banya, in Siebenbürgen. Anliegend : Ein Kästchen 
markírt : I. H. Gehalt 10 Dukaten, . .  Berlin, Pots
damer Bahnh. 18. 3. 6—7. — (Notiţa lui Hodoş : 
am trimis 65 fl.)

26. Gh. Bariţ cătră Ios. Hodoş. In cauza peti
ţiei românilor monarhiei austriace cătră senatorii 
imperiali la Viena.
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Domnule şi Dorite Amice ! — Maghiarii au 
petiţionat de mult pentru: „Restaurarea drep
turilor vechi“ ; saşii le-au urmat înainte cu 6 săp
tămâni; galizianii (?) întocma, precum veţi fi 
văzut din unele jurnale. A sosit timpul ca să 
spargem şi noi (gheaţa de) tristă tăcere de ani zece.

Românii din Ţara Bârsei naintară tocma cu 
poşta de astăzi o petiţiune catră Senatorii im
periali, ale cărei punturi (puncte) pregătite de 
mai nainte sânt însărcinat a vi 
le comunica şi DVoastră, pen- 
truca dacă cumva aflaţi şi DV. 
de o absolută *) trebuinţă a sub- 
şterne (înainta) o asemenea ru
găminte „Cătră înaltul Senat im
perial" la Viena, să cunoaşteţi ce 
am cerut noi, pentruca în mijlo
cul acestei întunecimi să nu ne °- BARIT

1812 1693contrazicem, . .  încolo, noi la
compunerea rugăminţii observăm următoarele
regule :

Din gravamine am ales numai pe cele funda
mentale. Am pus la călcâi numai vreo 60 sub- 
scripţiuni, însă tot alese bine. . ,  Am cruţat pe 
sărmanii amploiaţii noştri c, r. (cesaro-regali), 
pentruca nici unul din ei să nu se compromită 
fără trebuinţă şi fără timp, că şi aşa ni-i avem 
puţini; sântem noi destui pe dinafară.

Dv. aţi mai aveâ să observaţi: 1. O grabă 
mare, pentruca nu cumva Senatul să se închiză

*) Toate sublinierile aparţin lui Bariţ.
3*
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fără veste. — 2. Să tăiaţi toate acele punturi 
care nu vă ating şi pe Dv, imediate, şi să puneţi 
altele, de ex. : Cauza munţilor Dv., dacă aceea 
încă nu e terminată, ceea ce noi nu ştim. (Să 
lăsaţi afară de ex. : pp — punctele — însemnate 
cu Non la margine, — scrie în paranteze Bariţ). —
3. Să nu vă prea întindeţi la comune multe, 
două, trei mai mari vecine sânt de ajuns, care 
apoi să fie reprezentate cel mult de 50 subscrip- 
ţiuni fruntaşe. — 4. Rugămintea să se compună 
astădată în limba germană : An den Hohen Reichs
rath der Oesterreichischen Monarchie. — 5. Să 
se trimită la un amic, carele să o dea deadreptul 
la mâna Arhiducelui Preşedinte. — 6. Aici nu 
s'a făcut osebire între uniţi şi neuniţi ; dacă însă 
pe la Dv,, — ceeace noi earăş nu ştim, — din 
o cumplită nenorocire aţi fi constrânşi a vă se
para, fie, — să dea unii şi alţii separaţi, numai 
uniţii apoi să avizeze pe Dl Andrei Mocioni Se
natorul imp,, ear neuniţii pe Episcopul A, Scha- 
guna (sic), ca pe Senator. — 7. Să se păzească 
cea mai severă discreţiune faţă cu toţi născuţii 
noştri opponenţi, până când veţi fi siguri că actul 
Dv. va fi ajuns şi că a fost primit; va veni apoi 
timpul, când se va putea publica şi prin jur
nale, — 8. Punctele suplicei la nici un caz să 
nu se pună în ordinea în care le-am pus noi, 
ci Dv. aţi putea începe de ex. tocma cu p. 17-lea 
ca punct 1. — 9. Punctul din urmă să se ela- 
bore(ze) şi mai pe larg. Să punem tot pondul pe 
Constituţiunea reprezentativă cu un cenz ca de
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10 f(iorini) v, a. contribuţiune direaptă, şl să o 
cerem ca să ni se dea cât mai curând. Noi ro
mânii numai în o dietă, în carea să fim repre
zentaţi şi noi după ţinuturi şi — fireşte după 
majoritatea poporimii, — ne vom putea înţelege 
şi cu gubernul, şi cu compatrioţii noştri unguri 
şi saşi, numai în dietă reprezentativă, sau nici
decum.

La Alba Carolina (Alba-Iulia, Karlsburg) încă 
s'a trimis o copie ca cea '/. (alăturată), eară pe 
airea în părţile Dv. nu. Pe bunul nostru Domn 
Grigoriu Mihali, protopopul din Zlatna, nu am 
îndrăznit a-1 supăra în doliul în care se află; 
ci DTa vei avea bunătatea de a-i comunica după 
împrejurări şi a vă consulta.

Cu stima cordială cu care am fost totdeauna, 
rămân

Al Domniei Tale
frate şi amic

Braşov 1860 Iuniu 18/6 Georgie m. p.

27, in aceeaş cauză se trimite din Lăpuşul un
guresc, cu data de 1 August 1860, un act: „Pentru 
D. Doctoru Hodosiu în Abrudu". Actul spune:

In 1 Aug. a. c. s’a su(b)scris de românii noştri, 
în fruntea cărora 4 Protopopi traptualí (din 
tracte), o adresă de mulţămită cătră Es. Sa B, 
de Siaguna la Viena, în care fu(ră) între alte 
multe şi punctele următoare !

(Urmează zece puncte, din care publicăm pe al 
4-lea, unde se seriei)
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4. In pieptul fiecărui român, ear deosebit în 
a(l) celui de relegea neunită, jace (zace) cea mai 
fierbinte dorinţă ca neatârnarea Beserecei Gr. 
orientale în T(ransilva)nia să fie şi pe viitor mai 
sigură, să se mijlocească ridicarea aceleiaş eară 
la starea în care au fost până în timpurile Mi
tropolitului Athanasiu, şi din care numai prin 
injuria timpului a decăzut, prin urmare să se 
ridice eară la rangul de Mitropolie, cu totului 
neatârnătoare delà ori şi ce Patriarcat de limbă 
străină, şi acestei Mitropolii să se supună şi epis
copiile române a Monarhiei de acea religiune.

Cu privire la aceasta să se mijlocească pentru 
Mitropolit din fondul statului un salar amăsurat 
(conform) acestui post, eară banii sidoxiali să 
rămână şi pe viitor cu scop de a susţinea din 
suma aceea tineri români la vreo academie ju
ridică a Monarhiei, sau spre a se întoarce în alt 
modru pentru educaţiune.

Ca însă ridicarea Mitropoliei să ne aducă re- 
sultatul dorit, să se mijlocească acreditare şi di
plomă împărătească, ca Mitropolitul, totdeodată 
episcop, şl pe viitor se va alege de Cler ; căci, 
pierzându-ne acest drept, ni s'ar înfige o rană 
de moarte. _

28. Ilie Măcelariiî din Sibiu câtră [os. Hodoş 
în Abrud. Primirea, ca miiropolit, a lui Şaguna. 
Un congres.

Frate Iosife ! . . .  Vei fi auzit că Mitropolitul 
S(aguna) au sosit în Dumineca trecută, şi că s’a
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primit ca un domnitor. Vro 40 călăreţi — ju
rişti — (studenţi ai Academiei sibiene de drep
turi) şi 10 carete îl întâmpinară la Cristian, unde 
îl aştepta careta cea de gală a Eppului Şag(una). 
Seara serenadă grandioasă — 200 făclii — ; tot 
cu această ocasiune şi un scandal, că doi magy(ari) 
voind să treacă cu sania pintre conduct, îl (îi) 
salutară tinerii cu flambola (făcliile) de-1 (îi) pâr
liră cum se cade şi aşa fu(ră) silit (siliţi) a se 
întoarce cu pudore. S'a oblicit şi aceea, că ma
ghiarii) vreau să-i facă mitro
politu lui) muzică de pisici (Ka
tzenmusik), dară brava tinerime 
rumână se poartă minunat, în 
toată noaptea străjuesc pe strada 
Cisnădiei (astăzi strada Regina 
Maria), unde se află Mitrop., 40 
inşi ; alţii, 50—70, aşteaptă aviso 
la Seminar, şi de vor cuteza ceva MITR şA0UNA 
acei neruşinaţi, îş vor şi primi t>ela sibiu, t 1873 
plata. — Mitropolitul va rămâ- 
neâ aicea până după anul nou, (stilul vechi), 
căci în ziua de a. nou vom avea aicea con
gres naţional. . .  La ţinerea acestui congres ne-au 
îndemnat: denumirea Cancelarului, Gubernáto
réiul, Consilierilor delà Curte şi Gubern, — 
între aceştia Alduleanu şi Dunca dintre români, 
— incorporarea Banatului şi Voivodinei cu Un
garia, şi declararea limbii magy. de limbă diplo
matică. Membri vor fi ceva peste 50 din una, 
şi 50 din cealaltă confesiune, preoţi şi mireni.
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Neuniţii se vor denumi de-adreptul de cătră 
Eppul ; ear uniţii, în urma unui circular metro
politan, prin protopopi. (Cere să nu lipsească 
delà congres : Hodoş, Bálint, Tobiaş, Coman, 
— Cumanu, — Boşota şi Amos Frâncu, — toţi 
din Munţii apuseni). . ,

Al tău sincer amic
I. Măcelarii1 m. p.

3 Ianuar 1861 (st. n.)

29. Ios. Hodoş exprimă, într’o adresă cătră Şa~ 
guna, bucuria zărăndenilor pentru faptul restaurării 
vechei mitropolii transilvane şi pentru numirea în
tâiului ei mitropolit. (Conceptul lui Hodoş, nare  
dată, nici subscriere).

Excelenţa T a. . .  Şi la noi, la cei mai depărtaţi 
fii ai fostei dieceze transilvane, a ajuns îmbu
cur ătoarea ştire ! . . .  Restaurarea vechei noastre 
metropolii, coordinarea ei cu cea delà Carloveţ 
. . .  şi scoaterea aceleiaşi de sub cea sârbească. . ,  
Şi cine a meritat mai mult (decât) chiar Exce
lenţa Ta, să ajungi (în fruntea ei). Şi cine eară 
se poate bucura mai mult decât noi ? . . .  Cu toate 
aceste, sinceri precum e inima românului, fiu 
credincios precum al naţiunii, de asemenea şi 
al bisericii sale, nu ne putem reţineâ a nu ne 
exprima părerea şi convingerea că actul denu
mirii Excelenţei Tale mai bucuros, şi mai con- 
venient cu instituţiunile noastre besericeşti, l-am 
fi vrut înfiinţându-se prin alegere liberă în sinod
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general. Sperăm însă că Excelenta Ta, în care 
s'ar fi unit şi se uneşte votul a toată biserica, 
şi care atâta Te-ai luptat pentru autonomia bi
sericii noastre şi drepturile ei, vei şti asigură 
acel drept pe viitor, . .

30. Amos Frăncu cătră Ios. Hodoş la Abrud. 
II invită să primească a reprezenta Zarandul în 
parlamentul din Pesta. Iniţiativă pentru ridicarea 
unui monument fostului prefect de legiune Ion Bu- 
teanu ş. a.

Frate Hodoş. , .  înainte de toate şi mai presant 
(cu zor) am să te întreb ca să-mi răspunzi cu
rând : dacă nu te-ai puteâ decide să mergi de
putat pentru Zarand, de n'om avea în cotro şi 
la Peşta sau Buda; pentrucă Zărăndenii — ro
mâni — sânt tare pentru tine, şi ar vrea să-ţi 
ştie voea de timpuriu, ca să nu rămânem pe jos. 
Apoi am să-ţi împărtăşesc, că nici astăzi nu avem 
ştire sigură când ne va sosi Corniţele (prefectul 
Ion Pipoş, numit pentru Zărand) ; noi de alt
mintrelea îl vom primi cam în înţelesul zis de 
tine, încât îmi vor ieşi planurile peste tot, nu 
ştiu, că avem o inteligenţă (clasă cultă) şi spirit 
cam mic, — deşi nu pot negâ că sânt câţiva 
căror până acum numai impulsul li-a lipsit, — 
cu cari ne temem până acum faţă cu fraţii ma
ghiari cât de bine. Ce s'a întâmplat la conferinţa 
noastră cea dintâi comună (cu ungurii) şi la balul 
. . .  de amploiaţi, când pe aceştia i-am petrecut



42 S C R I S O R I

cu marşul lui Cuza, şi la cel maghiar când aceştia 
şi-au împănat sala cu 4 steaguri naţionale ro
mâne şi cu portretul lui Mihai (Viteazul), — vei 
şti. De atunci, şi anume în 15 Febr, a. c, (1861) 
cu ocasiunea unei adunări mici la prota (pro
topopul) Moldo van din Hălmaj, am deschis o 
colectă pentru ridicarea unui monument lui Bu
teanu, la care s'au strâns de loc (îndată) 40 fl(orini) 
v. a. In ziua următoare cam vreo 15—20 inşi 
aduserăm următoarele concluze :

I. Pentru Buteanu şi cei 800 români picaţi la 
Târnava (lângă Vaţa de jos, în Noemvrie 1848) 
să se ridice un monument măreţ pe câmpul bă
tăliei, a Târnavei, unde vor avea de a se aduce 
osemintele lui Buteanu din Ungaria (delà Iosaş, 
unde l-a spânzurat Hatvani) ;

II. Apoi alte 2 monumente, mai mici, unul la 
Hălmaj în memoria l(uí) Kendi (tribunul Chendi 
omorât de unguri după lupta delà Târnava), şi 
altul la Baia de Criş în memoria lui Nobili (tri
bunul Nemeş, omorât ca şi Chendi) cu cei ce se 
mai află împrejur ;

III. Spre acest scop o colectă, la care să se 
provoace (invite) şi abrudenii (să contribue) şi 
poate vor concură (sprijini) şi alţii ;

IV. Spre îngrijire de toate s'a ales un comitet 
din 10 membri, cu protopopii Moga şi Moldovan 
în frunte (unul ortodox, altul unit), după ce pe 
aceştia, ca cei mai mari inimici, i-am adus până 
la sărutate ;

V. . , ,  (afacere de administraţie locală) ;
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VI. O adresă cătră Comisiunea permanentă, 
în care Zărăndenii îş descoper durerea că n'au 
luat parte la Conferinţa din Sibiu (în Ianuar 1861) 
şi se declară pentru decisîunile aceleia.

Toate aste adrese merg cu poşta de mâne.
Pe Dumineca trecută au fost conchemat fraţii 

maghiari o conferinţă comună la care românii, 
din mai multe cauze, nu s'au dus ; şi aşa au 
rămas pe jos fraţii cu lucrurile lor.,.

Baia de Criş, 14 Martie 1861.
^  Frâncu m. p.

31. Acelaş cătră Ios Hodoş. II cheamă de ur
genţă la Baia de Criş.

Frate Hodoş, — Nu mă eartă timpul ca să-ţi 
descriu primirea Comitelui nostru subprem 
(sic !), nici să-ţi arăt criza în care ne aflăm îm
preună cu corniţele (Ion Pipoş) despre puseciunea, 
(cu raport la situaţia) comitatului nostru (Zarand).

Atâta e drept (e adevărat) că după mai lungi 
desbateri ce tocmai acum curg, fiindcă mâne 
avem conferinţă preliminară, ne aflăm în con- 
fusiunea cea mai mare, din care cu toţii credem 
că numai poate tu ne vei putea scoate. Corniţele 
împreună cu noi toţi te rugăm dară ca de loc 
(îndată) şi nesmintit (neapărat) să te arunci până 
la mine, ca să ne consultăm mai mulţi ; — cauza 
naţiunii, a patriei şi în specie a Zarandului te 
cheamă, nu te îndoi şi vino spre scăparea noa
stră. Te roagă mulţi, mulţi prin al tău sincer amic

Baia de Criş, 21/3, 1861, Frâncu m. p.
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32, Acelaş cătră Hodoş la Abrud.

Baia Crişului, 7 April 1861.
Frate Hodoş, — Din lipsa timpului, scurt şi 

bine : Iţi gratulez din inimă la postul cel nou (de 
Vicecomite al Zarandului). Corniţele suprem au 
pornit înaintea Comisiunii până la Deva, unde 
au fost avizat telegrafice, pare-mi-se că sau spe
riat Comisiunea, Tu să vi nesmintit (neapărat). . .  
Maghiarii de aici, parte ca să demonstreze în 
contra-ne, parte înspăimântaţi de Axente, — 
(sosit atunci în Baia de Criş), — cu Domnul cel 
mare (împăratul) delà Viena, cum zic ei, au pă
răsit şi părăsesc mai toţi Zarandul. . .  Al tău

Frâncu m, p.
P S, . . .  să vii, că alt fel ni s'ar pierde cauza, 

căci mă tem că D. C(omite) S(uprem) nu se va 
putea ţinea singur, — el ziceâ că se teme să nu 
ne închidă, sau altele.

33. Acelaş cătră Hodoş în Roşia
Abrud, 17 April 1861.

Frate Hodoş, . . .  (afaceri particulare). Papp 
Laczi (Ladislau Papp, funcţionar în comitat) îmi 
scrie că C(omitele) S(uprem) Pipoş ar vrea a-şi 
da dimisiunea, şi ne provoacă (îndeamnă) ca să 
compunem o petiţiune la împăratu pentru un alt 
comite român, propunându-i mai mulţi cu nu
mele, între alţii şi pe tine. Eu i-am scris că îna
inte de a şti de sigur despre demisiune — (nu
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putem face asemenea paşi), — cred că şi tu eşti 
de părerea mea. Iţi voi scrie de acasă (din Ba
ia de Criş) despre starea lucrului. . .

Franca m. p.

34. Dr. Ioan Maniu din Şimleu (unul din na
ţionaliştii activi ai Selajului, n. în 1833, rep. în 
1895), cătră Dr. Ios. Hodoş în Baia de Criş. Cere 
procedare uniformă şi solidară în apărarea auto
nomiei Transilvaniei.

Mult Stimate Domnule, — Ca român din păr
ţile rupte de Transilvania îmi iau permisiune a 
vă scrie, respective a vă ruga să lucraţi după 
puteri, ca paşii cari îi vor face românii din aşa 
numitele „parti“ spre a-şi conserva integritatea 
şi autonomia patriei lor Transilvania, să se facă 
in unire şi conţelegere cu toate municipiile ne- 
legalminte anexate.

Ştim cu toţii, că Dvoastră, Zărăndenii, aţi 
lucrat mult pentru susţinerea autonomiei mamei 
patrie, ma (dar) nu destul în conţelegere cu ce
lelalte părţi cointeresate; aceasta poate nu din 
culpa (vina) Dvoastră, ci pentru injuria cerco- 
stărilor (nedreptăţirea vremii) cari totdeauna ne 
apăsă. Am voi dară ca de aci înainte — după 
ce în toate municipiile anexate se află inteligenţi 
(cărturari) români aplicaţi mai bine ca în anul 
trecut, — să facem cu toţii tot aceiaşi paşi, în 
uniformitate, ca cu atât să aibă pond mai mare 
şi cu atât să ajungem mai sigur la resultatul dorit.
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Noi, românii din comitatul Crasnei, auzind că 
cauza părţilor de nou a venit pe tapet, sântem 
cuprinşi de o grijă mare pentru viitorul acestor 
„părţi“. O comisiune ar fi destinată delà locurile 
mai înalte, ca anexiunea părţilor să o efeptueze 
(săvârşească) cu toată solemnitatea şi nesprijiniţi 
de dietă (parlament) sau ceilalţi bărbaţi ai ro
mânilor ; şi, după a mea părere, până când vom 
lucra separaţi, tot acela résultat şi fruct a(l) oste- 
nelelor noastre îl vom seceră, care l-am secerat 
în anul trecut. Vedeţi dară, şi cercaţi domnilor, 
ca acţiunile noastre toate, şi în specie cele pentru 
reîncorporarea părţilor cătră Transilvania, să fie 
uniforme şi concorde. Aceasta cred numai aşa 
va putea fi, dacă inteligenţii (clasa cultă) din 
Zarand vor înştiinţa pe cei din Crasna, Solnoc 
şi Chioar despre cele făcânde în ăst respept (în 
această privire). Dumnezeu şi dreptatea a voit, 
ca şi comitatul Crasnei să aibe între diregătorii 
săi câţiva şi de sânge, şi de inimă români ; pentru 
aceea conţelegerea de aci înainte nu va fi aşa 
cu greu, numai voie reciprocă să avem. Frica 
doar că sântem funcţionari publici, încă nu ne 
poate împedeca, de oarece inima şi sufletul nostru 
e odihnit, nefăcând alta ce, decât aceea, pe ce 
am jurat cu toţii, adecă credinţă cătră monarhul 
nostru şi cătră patria noastră. Când apărăm in- 
tregitatea patriei noastre, cred că nu violăm 
jurământul făcut.

Nu întârziaţi dară, scrieţi-ne, ce va fi mai 
oportun să facem cu ocasiunea ajungerii men
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ţionatei comisiuni pe la noi. Aţi putea scrie şl 
fraţilor din Solnoc şi Chioar. Rămân cu toată 
stima al Dvoastre adict Dr. I, Maniu, m. p. ase- 
sore. Dat în Şimleul Silvaniei, în Aprile 29, 1862.

35. Dimitrie Boeriu, „preşedintele Sedriei corn. 
în Abrud“, cătră noul protopop Simeon Balint 
Alături de felicitări, câteva observări despre orga
nizarea bisericească a vremii de atunci.

Baia de Abrud, 13 Nov. st. n, 1862.
Mult Onorate Domnule Prota ! —; înţelegând 

ieri delà parohul din Bistra, cumcă prea ono
ratul Scaun Metropolitan au încuviinţat alegerea 
de Protopop, aţi) tractului de Zlagna, concen
trată, din partea parohilor acestui tract, asupra 
persoanei Domniei Voastre, mă aflu îndemnat a 
vă face gratulare, ori mai bine, a vă descoperi 
adevărata şi nepătata bucurie ce m'au cuprins 
pentru această (în)tâmplare istorică şi re'nviătoare 
de reminiscenţii dureroase istorice a(le) religiunii 
şi naţiunii noastre în Ardeal, în care, prin în- 
locarea M. O. Dvoastră în chemarea, făcută 
după alegerea, celor singur îndreptăţiţi la dânsa, 
pare că ar începe a picură ceva speranţă mân- 
găetoare şi atât de mult dorită.

Bucuria mea are două fontane (izvoare), una 
este stimarea care (o) am pentru persoana Dum
neavoastră, şi care îmi face totdeauna bucurie 
adevărată, de câte ori văd cumcă vi se respec- 
tează meritele ce aveţi. Alta este : simţul meu
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pentru, şi alipirea mea cătră, drepturile compe
tente beserecii, care a stătut ca faptor (factor) 
de căpetenie, în nedreptatea şi persecuţiunea 
trecutului, pentru conservarea şi apărarea na
ţionalităţii noastre de perire cu stângere.

Denumirea dumneavoastră de Protopop, înte
meiată pe dreptul de alegere a(I) parohilor, pentru 
această deregătorie ierarhică, deşi nu-mi dă drept 
pentru o deplină speranţă re'nlocării acestui drept 
canonic al Clerului, pretutindenea, şi pentru re
staurarea principiului de alegere, — ca temei 
legal a(l) constituţiunii ierarhice în această be- 
serică, totuşi am, cel puţin, drept cuvânt, a sa
lută acest act complinit ca începătura reînviării 
drepturilor canonice ale beserecii şi ale clerului 
dânsei, sau cel puţin ca pe una faptă, făcută 
trup după înţelesul, cererea şi respectarea a 
singur adevăratelor drepturi canonice ale acestei 
beserici.

Orce va aduce viitorul cu sine, atâta este con
statat, cum că am drept a vă salută ca pe un 
adevărat Protopop legal, ca pe un adevărat şi 
legiuit succesor a(l) celor 42, patruzecişidoi, pro
topopi antici ai beserecii de ritul oriental în 
Transilvania, şi ca pe unul care în (timpul) de 
faţă n'ai soţ, n'ai asemene.

Nu ştiu, fost-au lucrare precugetată, ori (întâm
plare, aceea ce s'au urmat la acest caz ; atâta 
însă rămâne faptă cumcă actul acesta este prea 
bine nimerit, încât pentru persoana, caracterul 
şi convingerea ce aveţi despre drepturile cano-
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nice ale beserecii de a cărei ierarhie vă ţineţi.
Puţini muritori pot fi atât de fericiţi ca să-şi 

poată vedea realizate luptele şi dorinţele pentru 
respectarea drepturilor călcate, chiar în persoana 
sa, cum vi s'au (în)tâmplat înşivă prin susatinsa 
denumire, care, nu mă îndoesc, vă va fi de ’npin- 
tenare şi statornicie în lupta pe viitor, urmând 
tot p'acea cărare, până la reuşire cu re'nlocarea 
tuturor drepturilor besereceşti.

Nemuritorul Petru Maior a debuit (trebuit) să 
iese din patrie, — pentru apărarea acestor drep
turi (din cauză că apărase drepturile acestea). 
O zic cu siguranţă, cumcă s'ar fi bucurat prea 
mult de acest caz, când ar mai fi părtaş la 
această viaţă pământeană, şi cumcă se bucură 
acolo, în viaţa cerească unde petrece, văzând 
că cel puţin opul său canonico-juridic, anume : 
protopopadichia, s’a respectat, barem cazual- 
minte.

Cred tot odată, cumcă toţi acei cari sânt de 
asemene convingere şi luptă, se bucură pentru 
acest caz şi, încurajaţi printr'însul, vor înalţă şi 
senină trista lor frunte, se vor înşiră în jurul 
bătrânului Simeon, în jurul Arhiereului, care au 
dat acest început, şi cu puteri unite vor re'nlocă 
toate drepturile beserecii, (ale) acestei: peatră 
din capul unghiului pentru susţinerea şi conser
varea naţionalităţii, — adăugând, ca ajutoare de 
căpetenie pentru această chemare specială a 
dânsei, realizarea (înfiinţarea) şcolilor populare 
şi ştiinţifice (practice?), care pe viitor au să facă:

4
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peatra, pe care nu vor putea-o surupà (sic !) 
porţile iadului politic.

Deregătoriile mai înalte, atât cele de stat şi 
comunale, cât şi cele ierarhice, dau în adevăr 
drepturi şi putere, deschid un câmp larg de 
lucrare, însă tot odată încarcă o grea răspundere 
pe umerii celor însărcinaţi cu dânsele, şi trag 
după sine un şir nenumărat de piedice şi gre
utăţi care nu lasă să ajungă la scopul prefipt 
(fixat).

Lumea de dinafară nu vrea să ştie, ba de 
multe ori nici nu cunoaşte luptele şi ostenelele 
puse, ci judecă numai după urmări ; apoi când 
nu vede, nu pipăe ceva efect, este nedreaptă 
în judecata sa, este nemulţămitoare nu numai, 
ci de multe ori osânditoare.

Dacă soartea, poate, a vrut ca să nu izbutiţi, 
şi să vă vedeţi în urmă cupleşiţi de imputări, 
io vă rog de una numai, adecă : să vă aduceţi 
aminte cumcă asta este soartea mai a tuturor 
carii se luptă pentru realizarea binelui public. 
Prin urmare să purtaţi grijă ca să vă rămână cu- 
noscinţa (conştiinţa) liniştită, spunându-vă cumcă 
aţi făcut tot cât v’a stat prin putinţă, şi cumcă 
la nici una (în)tâmplare să nu vă supăraţi pe 
binele public care voiţi a-1 câştigă, deoarece 
păcatele indivizilor nu se pot impută nici na
ţiunii, nici beserecei, , .

Al mult onorat Domniei Voastre
sincer stimător 

Boér m. p.
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Notă. Despre profesorul Demetru Boer, im
plicat în 1843, alături de Bărnuţ, în procesul cu 
Lemènyi delà Blaj, scrie G. Bogdan- Duică în 
viaţa şi ideile lui S. Bărnuţ, ed. Acad. Rom. 1924, 
pag. 64 şi u. — Va fi identic cu „preşedintele 
sedriei“ delà Abrud?

36. Al. Romanu cere delà los. Hodoş sprijinire 
pentru ziarul „Concordia“.

Pesta, 26 Deb, 1863.
Stimate Domnule şi frate ! —

Am scris I(lustrită)ţii Sale Dlui 
supr, comite Pipoş ca să bine- 
voească a ne însărcina cu pu
blicarea decisiunilor, licitaţiuni- 
lor, concurselor etc. ce cad în 
sfera inserţiunilor, anunţuri. Am 
cugetat în astă privinţă a cere 
sprijinirea unui vechi amic, cu- 
noscându-ţi atât înflăcăratele simţăminte naţio
nale, cât şi influţnţa ce o ai ca v. comite într’un 
comitat.

Ştii ce sânt inserţiunile pentru un jurnal, n'am 
lipsă să-ţi spun, ştii şl aceea că jurnalele noastre 
bazându-se mai cu seamă pe prenumeraţiuni 
(abonamente) numai cu multe greutăţi şi lipse 
o pot scoate la cale.

Deci fă aceasta pentru jurnalul nostru, gră- 
eşte şi I(lustrită)ţii Sale. Delà anul nou ne vom 
îngriji ca de loc (imediat) după publicare să se

4 *
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spedeze şi conta (socoteala). Iţi mulţămesc pentru 
cele de până acù, şi te rog a urmă şi pe viitor 
trămiţând câte o corespondenţă pentru Concordia, 
ale căreia coloane ţi-s purure deschise.

Primeşte expresiunea simţemintelor de stimă 
şi de amiciţie delà fratele

Alesandru Romana m, p.
Profes, şi Redactor.

37, Ios. Hodoş cătră soţia sa Ana, n. Bálint, 
la Baia de Criş. Fragmente din scrisori.

(Pesta, 11. I, 1866) ...Ier i şi astăzi am fost 
mai întâi în dieta ungurească (ca deputat al acestei 
camere). Aici merg disputele (discuţiile) ca şi la 
noi, în adunările ce le ţineam la noi la casa 
comitatului (Zarand), cu deosebire că aici (în 
Pesta) nu vorbesc tot io, ci sânt şi alţii cari să 
vorbească, dar de multe ori vorbesc mult mai 
neînţelepţeşte de cum vorbeam noi în adunările 
noastre. *

(Bucureşti, 21/9 Aug. 1870) . . .  Candiano la 
Ploeşti, precum se zice, a făcut o mică reşme- 
riţă, în urma căreia aseară şi astă noapte s'au 
făcut aici (în Bucureşti) mai multe arestări ; între 
arestaţi se află şi fratele Hasdeu. Lumea e 
cam neliniştită aici; noi însă ne continuăm în 
pace lucrările la Academie, unde ţinem şedinţele 
în toate zilele delà 12 ore până la 5, afară de 
duminece şi serbători,

*
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(Bucureşti, 28/16 Aug. 1870) ...Hasdeu este 
încă (după o săptămână) tot arestat. Se lăţise 
ştirea că m'ar fi arestat şi pe mine, şi pe Papiu 
(unde sânt găzduit). Dar a fost numai ştire. Căci 
Papiu, ca gardist, a fost într'o noapte la patrulă, 
şi l-am însoţit şi eu, dar la 12 noaptea am venit 
amândoi acasă.

(Din aceeaş scrisoare :) . . .  Alaltă ieri (în 26 
Aug.) am făcut cu Crişianu o excursiune până 
la Giurgiu şi de aici peste Dunăre la Rusciuc 
în ţara turcească. Am făcut aceasta excursiune 
. . .  ca să văd cel dintâi drum de fier în ţara 
românească şi să văd Dunarea, acest fluviu gi
gantic care desparte România de Turcia, şi apoi 
să văd şi un oraş turcesc. . .  Am plecat la 7 ore 
dimineaţa şi la 9 ore am fost în Giurgiu. . .  Am 
plătit pe clasa a doua 9 lei şi 45 bani — pentru 
mers şi venit, ceeace face nu chiar 4 f(iorini) 
V. a. . . .  Un tinăr de acolo cu numele Karka- 
lechi, a stat garant pentru noi la prefectură şi 
ni-a dat bilete pentru a putea trece la Rusciuc. 
Ne-am pus pe un vapor turcesc şi într'o jumă
tate de oră am fost în Rusciuc. Tinărul încă 
venise cu noi şi el ne-a fost ciceronele, călă
uzul. Era zi de Vineri, ceeace la turci este 
Duminecă. (Se face vizitarea oraşului, cu „be- 
serică" turcească, casarme, locuinţa paşei, tri
bunale şi şcoale turceşti, apoi înapoerea la 
Giurgiu, de aici la Bucureşti, unde sosesc la 
ora 10 seara).
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38. Craiovenii, cătră Hodoş, despre impresia ce 
li-a produs cuvântul rostit, în parlamentul ungar, 
în 11/23 Febr. 1866.

Craiova, 29 Marte 1866
Domnule, — Cuvântul Dtale *) rostit la 23 Febr. 

a. c. în dieta din Pesta, pentru integritatea şi 
autonomia Transilvaniei, centrul şi prin urmare 
punctul cel mai însemnat al Daciei, a străbătut 
adânc în inimile noastre. . .  N’a rămas un suflet 
adevărat român, pe care să nu-1 atingă. Prin 
o minunată coincidenţă el fu aruncat în faţa 
inimicilor naţionalităţii române chiar în aceea 
zi (11 Febr. st. v.), în care dincoace mai mulţi 
bravi Bruţi, Cassii şi Catoni scuturară jugul 
sclăviei. . ,

Dta, împreună cu colegul Dtale, dl Borlea, 
luciţi pe orizon(t)ul Daciei subjugate ca ai doilea 
Castor şi Pollux. înainte dar ! înainte fii bravi 
ai Daciei centrale, quia longus est post vos or do, 
idem petentium decus.

Primiţi şcl,
(Urmează 42 subscrieri, între care se află 

numele: Simeon Mihali, C. Olteanu, Callo- 
ianu, Bombăcilă, G. Magheru, Theodorini ş. a.)

39. Braşovenii cătră Hodoş in aceeaş cauză.

Prea Onorate Domnule Vice-Comite! — In 
aceste timpuri triste, de calamitate socială şi de

*) A se vedea în Adaos.
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prosternaţiune politico-naţională, un singur punct 
în întregul orizont al vieţii noastre naţionale ne 
încurajează şi ne redică inimile ; acesta este : 
lupta naţională din Pesta.

Devotamentul. . .  curajul. . .  isteţimea . . .  şi ze
l u l , cu care bravii deputaţi români apără cauza 
naţională în dieta din Pesta, ne face să sperăm 
(şi să nu ne temem) de perire !

Noi, subscrişii români din Braşov. . .  nu ne 
simţim . . .  nici competenţi, nici destoinici de-a 
aduce mulţumire pentru atâtea merite. Acele 
merite obligă pe românii delà Tisa până la Car- 
paţi, şi noi lăsăm marea ş i . . .  plăcuta povară, 
a unei demne recompense, naţiunii române care 
nici odată nu s'a arătat nerecunoscătoare cătră 
binefăcătorii săi.

Memorabilul cuvânt, prin care în şedinţa din 
23 Faur a. c, aţi apărat Autonomia şi intregi- 
tatea dulcei noastre patrii, a aflat în inimile tu
turor românilor transilvăneni cel mai mare ră
sunet . . .  Prin desmembrarea părţilor anexe de 
cătră Transilvania... şi prin uniunea Transil
vaniei cu Ungaria (ni) s'a făcut cea mai mare 
nedreptate, deoarece (anexarea şi uniunea) s'a(u) 
făcut contra voinţei majorităţii locuitorilor din 
Transilvania; dar, că acele acte sânt în contra 
legilor sustătătoare (actuale), prin urmare ne
legale şi nevalide, rămăsese să o spună (în par
lament) unul dintre cei mai bravi şi isteţi fii ai 
Transilvaniei sumeţilor reprezentanţi maghiari,
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documentând acest adevăr cu profundă înţele
gere şi neînvinsă logică.

Primiţi scl.
Braşov, Martie 30, anul 1866.

devotaţi compatrioţi :
Urmează 75 subscrieri, între care sânt: 

Iosif Baracu, protopop, I. T. Poppovits; pro
fesorii: David Almăşanu, G. I. Munteanu, 
Dr. V. Glodariu, Dr. I. Meşiota, I. Lengeru, 
I. Ionaşiu, I. Popea; — C. I. luga, Christea 
Orgidan, G. I. Teclu, Bellissimus, Diamandi 
Manóié, Const. I. Poppassu, loan Ursikă, I. P. 
Mailat, G. B. Popp, Nie. I. Baboianu, Andrei 
A. Popovici (cu cirile), loan Duşoiu, D. Cio- 
fiec, I. A. Navrea, N. Garoiu, I. B. Popp, 
G. Brătianu, Ludovic Roman c. r. căpitan ş. a.

40. Papiu trimite lui Hodoş îndemnul şi felici
tările bucureştenilor. Scrisoarea poartă aproape 
una sută de semnături.

Bucureşti, 2 Aprile st. v. 1866.
Prea onorabilul nostru Domn şi Apărător,. . .  

toţi românii adevăraţi sânt deplin convinşi că 
Transilvania, liberă şi independentă, e unica scă
pare a naţionalităţii române în Dacia superioară.

Lupta dar ce susţineţi în această cauză mare 
şi sântă, e o luptă de onoare şi de viaţă pentru 
întreagă naţiunea română.

Provedinţa anume v'a ales, prea onorabilul 
nostru Domn, ca acolo, în mijlocul ungurilor şi 
în faţa lor, să proclamaţi şi santitatea (sfinţenia)
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drepturilor române, şi falsitatea pretensiunilor 
fanatice a(le) inimicilor noştri.

Imprejurarea că numai demnul Vostru coleg, 
dl Borlea, s'a ridicat în susţinerea Voastră şi a 
românilor, e o nouă probă că locul românilor 
nu e în Pesta nici decum,

înainte dar pe calea ce aţi apucat; împiedecaţi 
din toate puterile mergerea transilvănenilor la 
Pesta ; arătaţi-le cum vor să-i amăgească sub 
pretext de Dietă de încoronare; şi fiţi încredin
ţaţi că veţi seceră binecuvântările a toată gintea 
română.

Primiţi şcl.
A. Treb. Lauriana, A. Papiu Ilarianu, 
M. Drocu, căpitan, Ioan de Crainic, 
Aaron Crainic, Eugen Crişianu, D. La- 
urianu fiul, D. Alessiu, G. Missail, I. G. 
Vârgolici, I. C. Massimu, N. Ionescu, 
E. Predescu, B. Alexandrescu Urechia etc.

Pe pagina din urmă scrie Papiu următoarele:
Frate Iosife ! — Primeşte cordialele noastre 

felicitări. Cu mare bucurie şi plăcere am cetit 
frumoasele articole publicate în Concordia sub 
— Dr. —, precum şi adresa de felicitare a 
Doamnelor din Turda. Mergi înainte consecvent, 
Confederaţiunea naţionalităţilor, egale deplin în 
toate drepturile, ale regatului Ungariei, şi inde
pendenţa Transilvaniei, să fie deviza voastră. 
Ardelenii, nici sub pretext de dietă de încoro
nare, să nu meargă cumva la Pesta. . .
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Eu sânt ocupat peste măsură ; am de-a acuza 
pre foştii miniştri, precum şi pre Mitropolitul 
Moldaviei ca rebel. — Iţi scriu din Parchetul 
Curţii de Cassaţiune, în cea mai mare grabă.

A. Papiu m. p.

41, Delà Academia sibiană de drepturi: Stu
denţii români. între cari Nicolae P. Densuşeanu 
şi alţi 31 colegi, cătră Hodoş. Urări.

. . .  In semn de recunoştinţă primeşte, Stimate 
Domnule, aceste orduri (rânduri), care curg din 
inimile noastre fragede şi doritoare de fericirea 
patriei şi naţiunii noastre. . .  Dumnezeul cel etern 
care a salvat poporul nostru român din atâtea 
viscole ale veacurilor trecute, să mărească nu
mărul bărbaţilor cari cu astfel de zel să apere 
cauza naţională. . .

Tinerimea română studioasă la aca
demia c. r. de drepturi din Sibiu.

Sibiu, în 10 April 1866.
(Urmează 32 subscrieri).

42, Mitropolitul Alexandru St. Şuluf exprimă 
mulţămiri lui Hodoş pentru activitatea parlamen
tară delà Pesta.

Prea Stimate Domnule V-Comite şi Deputate!
Cu poşta noastră de aseară primind şi eu Nu

mărul gazetei maghiare „Pesti Napló“ Nr. 92 
din 22 a luneí şi a anului curente şi cetindu-ţi
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într'însa prea brava-ţi cuvântare, ţinută în Casa 
de jos a Ablegaţilor în şedinţa din 21 April *), 
spre refrângerea cuvântării înţeleptului maghia
rilor (Deák Ferentz) în contra amandamentului 
suplinitor la reierada Comitetului de 12 în cauza 
naţionalităţilor exmis, de deputaţi români făcut 
şi Casei subşternut (înaintat), —■ m’am umplut 
de mângăere şi de o bucurie! întru atâta, cât 
nu mă pot conteni ca să nu dau (expresiune) 
senţiului (sentimentului) acelui prea plăcut, ce 
au fost ca un emphlanstru (em- 
plastru) pe rana inimii unui bă
trân român, cu îngrijirea cea 
încordată, pentru soartea na
ţiunii noastre în timpurile aceste 
critice, în inimă-i afund i-au fost 
săpată.., Recunoştinţa cea mai 
cordială... pentru curatul acela 
spirit şi zel de adevărat român, 
cu care este plină memorata-ţi 
şi merito lăudata-ţi cuvântare şi 
care, durere ! nu pre toţi fii(i) naţiunii noastre 
îi caracterisează... Unele expresiuni din ea (din 
cuvântare), precum este — p. e. — aceea „a 
nemzetiségeket nem a polítícai nemzet kiegészítő 
részeiül tekintem, hanem én azokat az Ország 
kiegészítő részeiül tekintem“ (naţionalităţile Un
gariei le consider ca părţi întregitoare ale Ţării, 
şi nu ca părţi întregitoare ale naţiunii politice 
maghiare), pe câte cuvinte, pe atâtea balsamuri

MITR. ŞULUŢ 
delà Blaj t  1867

*) Vezi în Adaos.
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sânt pe vătămata inima noastră... DTa.,. ai 
arătat, în cuvintele-ţi mai sus citate, că naţiu
nile nemaghiare, şi cu dânsele şi naţiunea ro
mână, nu-i un complex, nici o fusiune în na
ţiunea maghiară, — adecă încarnatul „Nem- 
zetegység“-ul din art. 7-lea 1848, ci sânt părţi 
întregitoare şi pe atâţia factori egali cu naţiunea 
maghiară a Ungariei şi a coroanei S. Ştefan.

Pentru care primeşte, Stimatul meu domn, delà 
mine cea mai mare şi mai cordială recunoştinţă 
şi mulţămire, care — precum socotesc — nu va 
fi numai a mea, ci şi a întregii noastre naţiuni !

Spune, mă rog, multa mea recunoştinţă şi 
acelor ştimaţi domni şi bravi fii aţi) Naţiunii, 
cari ţi-au sprijinit cuvântarea !

Altmintrelea oftându-ţi delà Atotputintele tot 
binele, şi mai vârtos bună şi statornică sănătate, 
cu osebită stimă rămân

Al mult stimat DTale de binevoitor
Metropolitul Alexandru m. p.

Blaj, 26/14 April 1866.

43. Fruntaşii Zarandului aduc deputatului „no
stru“ Ios. Hodoş, mulţămiri, alăturându-se urărilor 
şi dorinţelor exprimate în adresele primite din toate 
părţile ţării locuite de români, şi spunând:

. . .  discursul ţinut în Camera Ungariei la 23 
Faur a, c. şi debutarea delà 21 April a, c. ni-a 
dat o (nouă) probă. . .  despre inima adevărat ro
mână . . .  ce am admirat şi până acum în DVoa-
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stră . . .  Sântem mândri. . .  că facem parte, o mică 
parte, din naţiunea română. . .  sântem fericiţi 
tot odată a vă şti că sânteţi ablegatul (deputatul) 
. . .  nostru. . .  Convingerile noastre au în Camera 
Ungariei un interpret firm şi conştiincios. . .  ar
gumentările) contrare n’au putut clăti (princi
piile susţinute), nu le-au putut răsturna ; ci, du
rere, le-au ştiut numai majorisâ !. . .

Baiadecriş 3/15 Mai 1866.
(Semnează, între cei 73, următorii:) 
Amos Frâncu, I. Moţiu, Dr. Jac. Bren- 
duşianu, Ioav Frâncu, G. Secula, Da
niel Papp (tatăl Rezidentului regal al 
Ţinutului Mureş de astăzi, general Dă- 
nilă Papp), Moisi Bota, I. Birta pro
topop, I. Coşeriu, Al. Başa, Simion 
Groza (tribunul din revoluţie), Paul 
Truţa, Petru Iorgovici şi mai mulţi pre
oţi şi învăţători.

44. Cler şi popor din Urminiş, comitatul Sol- 
nocul de mijloc, cu totul 153 persoane, între care, 
după nume, şi un preot ungur, trimit deputatului 
Hodoş o adresă de recunoştinţă şi veneraţie, ter
minată astfel:

Urminisiu, 17 Iunie 1866.
Domnule Deputat ! . . .  Recunoaştem şi venerăm 

un caracter solid în purtarea Dtale, expunându-te, 
prin apărarea legalităţii, celor mai crâncene re- 
criminaţiuni care obvin (pornesc) din lagărul
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fusioniştilor pentru toţi cari nu se supun orbeşte 
unei aroganţe terorisătoare, . . .  refuzând compli
mentele seducătoare din care se împletesc cu
nunile (coroanele) pe mormintele Renegaţilor. . .  
Domnule Deputat, ai făcut cu cât ai fost dator 
ca deputat şi patriot bun, şi cât se aşteptă pe 
drept delà fiecare deputat onest, care se duce 
a reprezentâ interesele patriei şi afle) poporului 
român. . ,

45. G. Bariţ împlineşte însărcinarea de a îna- 
intà lui Hodoş „adresa subscrisă de cătră 80 lo
cuitori fruntaşi din naţiunea română“ din Braşov. 
Adresa poartă, afară de subscrierea trimiţătorului, 
cam aceleaşi nume, ca şi adresa precedentă a bra
şovenilor din 1866, Câteva pasagii :

. . .  In 8 Martie a. c........inspirat de simţul drep
tăţii şi întristat tot deodată. . .  de măsura abso- 
lutistică ce se intentâ (se plănuiâ) din nou asupra 
marelui Principat (al) Transilvaniei, ţi-ai redicat 
din nou vocea în favoarea acestei ţări neferi
cite *),.,  Vocea DTale a vibrat (în inimile) noa
stre, a redicat speranţele şi a pătruns în toate 
clasele societăţii transilvane, pe cei puţini în cre
dinţă i-a întărit, pe renegaţi i-a ruşinat.

Primeşte şcl.
Braşov, 22 Martie 1867 st. n.

•) A se vedea în Adaos.
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46. Din Dobra Hunedorii, cătră acelaş, iscălesc 
59 inşi.

. . .  Iţi urăm ca Dumnezeul dreptăţii să te in
spire cu darul său cel sfânt şi să te inimeze, ca 
totdeauna în interesul . . .  naţiunii noastre să poţi 
redica versul întru apărarea dreptăţii.

Nu puturăm trece cu vederea şi a nu ne des
coperi simţemintele noastre. . .  cătră prea onorat 
DTa şi a nu-Ţi arătă bucuria ce o avem cu toţii, 
până şi cel din coliba ţăranu(lui), strigând : Să 
vieze deputatul Hodoş, apărătorul cauzei noastre 
patriotice şi naţionale. . .

Dobra, 1867 Martie 18. st. v.
Nie. de Crainic m. p. 

^  protop., şcl.

47. Glasul Făgăraşului românesc.
. . .  Cuvântarea rostită în şedinţa publică a dietei 

ungurene din 8 Martie. . .  a stors frăţeasca noa
stră iubire, apreţuire şi recunoştinţă. . .  Fii în
credinţat, Domnule deputat (al Zarandului), că 
românimea acestui District (al Făgăraşului),., 
împărtăşeşte deplin ideile şi convicţiunile DTale 
politice. . ,

Făgăraş, 31 Martie 1867.
(Semnează : ) Ioan Antonelli, vicar.

I. C. Drăguşianu, vice-căpit.
I. Roman.
P. Popescu, prot.
Arone Densuşianu, ş. a.
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48. Răşinărenii cătră acelaş deputat.
. . .  Deşi prin nouăle măsuri absolutistice vocea 

ţării noastre e înăduşită şi nu toţi fiii cei buni 
ai naţiunii au ocaziune d'a primi onorifica luptă 
legală pentru drepturile patriei şi libertatea na
ţională, naţiunea simte totuşi mare mângăere, 
când unii din puţinii ei fii, aflători azi în dieta 
din Pesta, dovediră din nou :

„Că simţul bărbăţiei virtutea de Romani 
Şi azi străluce ’n faţă la juni şi veterani“.

Ca român şi patriot. . .  ai folosit în dieta pe- 
stană de acum toate ocaziunile spre descoperirea 
rătăcirilor, şi combaterea măsurilor stângace şi 
periculoase ce sânt a se pune la noi în lucrare . . .  
Cu deosebire în 8 Martie a. c, DTa ai apărat... 
autonomia şi independenţa charei (iubitei) noastre 
patrii, Transilvania, şi prin aceasta drepturile 
naţiunii noastre. . .  ai demustrat (dovedit) că a 
fi într'o cameră legiuitoare deputatul . , .  cutărei 
naţiuni, însemnează a te lăpădâ de sineţi şi a 
luâ crucea pentru drepturile acelei naţiuni...

Reşinari, în 7 Aprilie st. n. 1867.
(Semnează :) Dr. Nie. Stoia, medic, 

V. Drocu, Oprea Brote, Visarion Ro- 
manu, exredactor şi proprietar, P. Băn- 
cillă, Maniu Drocu, N. Hoadrea, I  Drocu, 
paroh., N. Ciucianu, B. şi P. Hoadrea, 
Bucur Cioranu, P. şi II. Dancăş, M. Tă- 
pălagă, A. Cioranu, paroh, Maniu Vi- 
drighin, Comşa Mitrea, Toan Bratu, 
paroh, ş, a.
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49. Gregoriu Viteaza nobile Zsadâny, din Teaca, 
însărcinat de românii din partea locului, trimite o 
adresă, aceluiaş deputat, semnată de 51 preoţi şi 
alţi cărturari.

Silivaş, 15 Mai 1867.
Prea stimate Domnule ! . . .  Energica apărare 

a autonomiei dulcei Tale patrii, în dieta din 
Pesta, a înflăcărat pe fiecare român, — ni-a dat 
tuturora tăria în sperarea unui venitoriu (viitor) 
mai îmbucurător. , .  Mergi mai departe pe că
rarea începută, că(ci) naţiunea este cu Tine. . .  
plini de entuziasm şi admirare, îţi urăm tărie, 
bărbăţie, ca lupta începută să-Ţi fie încununată 
cu laurea (laurii) nemuririi. . .  Să trăeşti ! . . .

50. A. Tr. Laurianu cătră Ios. Hodoş la Baia 
de Criş. Intre altele, cere înfăptuirea ideii de a 
formă cabinete de lectură în partea locului.

Bucuresci, 23 Nov. 1875.
Frate Hodosiu ! — .. .  Bine aţi face dacă aţi 

formă cabinete de lectură la Baia de Criş, la 
Abrud şi Alba Iulia, la cari noi am fi paraţi 
(gata) a le tramite cărţi gratis. Dicţionare ai poate 
să le dai Dta din exemplarele ce ţi se trămit. 
Cred că fratele Romanu a îngrijit pentru Pesta, 
Urbea-mare, Satu-mare, Beiuş, precum şi D, Babeş 
pentru Viena, Arad, Temişoara, etc. — Inţele- 
geţi-vă cu bărbaţii competenţi, şi puneţi ideea 
în lucrare . . .  Al DTale sincer

A. Tr. Laurianu m. p.
5
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los. Hodoş răspunde lui Laurianu în 1/13 Dec. 
1875 şi scrie:

Cabinete de lectură avem la Hălmaj, Brad, 
Abrud, etc. şi vom mai formă ; avem şi (la) gim
naziul din Brad. Din dicţionarele ce mi se trămit, 
am dat şi până acum ; dar nu mi-a(u) ajuns în 
tot locul, fiindcă nu-mi sânt complete exempla
rele ; multe fascicule lipsesc, altele mi s'au trămis 
de câte două ori. La anul, mergând la Bucureşti, 
am să limpezesc şi această afacere, — Primiţi şcl.

51. Sepiimiu Albini, redactor la Tribuna, cătră 
E. Hodoş în Sibiu. Pregătire şi încurajare pentru 
căzui unei întemniţări la Cluj.

Cluj, 23 Mai 1889.
Iubite amice, — Cu drept cu

vânt vei fi aşteptat să-ţi trimit 
veste de aici din sălaşul, în care 
din bunătatea prietenului no
stru... mă aflu: Căci nu.numai 
că eşti şi tu părtaş la afacerea 
care m'a băgat pe mine aicea, 
dar eşti cel mai deaproape inte
resat, eşti poate chiar succesorul 

meu în temniţă. Astfel sigur că te interesează a 
şti, cum curge viaţa aicea. Ei bine, frate, îţi pot 
spune înainte, că absolut de nimica n'ai să te 
sperii. Am mai scris-o şi altora şi ţi-o scriu şi 
ţie, că nici decum n'am motive să mă căesc, că 
am ajuns aicea. Nu e vorbă, timpul trece cam

S. ALBIM 
în 1889, red ac to r 

la  „Tribuna“
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greu, fiindcă trăesc în cea mai desăvârşită lipsă 
de societate, dar altcum e destul de suportabilă 
viaţa aicea. Sânt internat în odae separată, sânt 
destul de bine servit, este curăţenie mare, am 
costul de afară, nu sânt încuiat numai noaptea, 
pot ceti şi scrie cât şi ce voesc, pot primi vizite 
ori şi când, în cancelăria pro
curaturii îmi stau mai multe ziare 
la dispoziţie, cu un cuvânt nu-mi 
lipseşte din traiul obişnuit decât 
fumatul, prietenii şi umblatul 
prin oraş, cafană etc. Alt cum 
am la dispoziţie o grădinuţă 
foarte frumoasă, în care stau 
aproape toată ziua. . .  Ai înţeles, 
mon cher, că trăesc aicea mai 
ca şi tine în Sibiu... Declaraţia ta 
(din Tribuna), după cum observ 
delà naţiile (colegii) care mă cercetează, a făcut 
cel mai bun efect, Văd oamenii, că noi nu glumim, 
ci pentru ceea ce zicem, răspundem, dacă e tre
buinţă, şl cu pielea. Slavici încă îmi scrie, că 
numai felicita ne poate, pentru modul în care 
noi am ştiut resolva această „afacere de onoare“. 
. . .  Sosesc la Sibiu în 8 Iunie dimineaţa. Până 
atunci scrie-mi şi tu ceva „az ügyészség utján“.

Cu salutare frăţească al tău
(Viza procurorului). S. Albirii m. p.

*

Notă. Va să zică: „az ügyészség utján“, — 
prin mijlocirea procurorului se face corespondenţa

ION SLAVICI 
1848-1925

5*
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noastră. Această observare îmi aduce aminte vorba 
postscriptului din scrisoarea soldatului neamţ căzut 
rob la ruşi în răsboiul delà 1914—18, când bietul 
prisonier, căruia numai bine nu-i mergeâ, avea să 
scrie celor de acasă câte bunătăţi îl copleşesc în 
lagărul internaţilor...  Neamţul adăogase însă în 
postscriptul neînţeles de cenzorul ruşi „Erzählen 
Sie das Alles an Frau Blaschke !“ — pe ţără
neşte ar fi: „Spune-o Mutului delà moară". Aşa 
şi cu scrisoarea delà Cluj. E. H.

52. A doua scrisoare delà S. Albini cătră E. 
Hodoş, la Caransebeş. Cere colaborare la o nouă 
întreprindere culturală a Institutului tipografic din

Sibiu■ Sibiu, 8 Iunie 1890.
Iubite amice, — îndrăznesc a mă înfăţosâ 

înaintea cinstiei tale cu o solie a sfatului ocâr- 
muitor al institutului nostru tipografic : Anume, 
onorabilii domni s'au socotit ca să mai apuce 
lucrul de o parte şi să înceapă tipărirea unui 
fel de bibliotecă beletristică, conţinând în volume 
separate scrieri din literaturile străine, novele 
şi romanuri d'ale celor mai buni scriitori.

Când a fost la săvârşirea planului, mi-au cerut 
şi smeritul meu sfat, ear eu numai decât m'am 
gândit la Turghenev şi la aceea că nu de geaba 
ai făcut tu, în zilele cele rele, cu gramatica ru
sească iscusită zăbavă.

Scurt şi cuprinzător, astăzi sânt în fericita 
poziţie de a-ţi pune următoarea întrebare : N'ai
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fi dispus să traduci ceva din Turghenev sau şi 
din alt scriitor rusesc etc. pentru aceasta între
prindere? Şi dacă da, ce pretensiuni ai face 
socotite pe coala de tipar ?

Notez, că aceste traduceri nu se vor tipări în 
„Tribuna“, ci de-a dreptul în broşuri separate. 
Cu ele voim să dăm publicului o lectură cum se 
cade, să facem niţică concurenţă bazaconiilor de 
colportaj, care grasează cu deosebire în România 
şi, se'nţelege, să dăm şi muncă şi eventual câştig 
institutului tipografic. Ţie nu trebue să-ţi spun, 
că după calicia acestuia ai să-ţi 
normezi pretensíunea honora- 
rului. In această cauză am mai 
scris şi lui V. Oniţ — Gil — 
şi voi tălmăci şi eu ceva de pe 
nemţeşte. Dacă cumva cunoşti 
vr'un traducător bun de pe fran
ţuzeşte ori italieneşte, te rog să 
ne comunici numele . . .  v. o n i ţ

încă o întrebare: Avem tre- coiab . L t r i b u n a “ 

buinţă în redacţie de un colabo
rator intern. Nu cumva ne poţi recomanda de 
pe acolo, nu de pe airea, un tinăr cum se cade, 
cu stil bun, cunoscător al limbilor patriei şi cu 
toate acestea modest, pentru început, în pre
tensiuni ? . . .  Al tău vechi sincer

_ S. Albim m, p.

53. A  treia scrisoare, între aceiaşi. Viaţa în 
temniţa delà Sibiu. Biruind necazul, omul se mângăe.
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Sibiu, 10 Nov. 1890.
Iubite amice, — Da, Ia „meditaţie" am ajuns ! 

Delà 1 Noemvrie, va să zică acum de 10 zile 
sânt aici în călăstură (?) şi am prisos de vreme 
să mă gândesc la câte toate. Cum e aicea? 
Las'o focului, să nu mai ştii şi tu. E grozav 
de grozav.

Cauza pentru care nu ţi-am scris şi nu am 
scris nimăruia până acum, este că a trebuit să 
treacă vreme la mijloc până am ajuns să mă 
pot reculege în atmosfera temniţei. Nu e lucru 

__ mic să te poţi concentré la ceva 
aicea. Vai de cântatiil paserii din 
colivie ! Nu e cu deosebire lucru 
mic să poţi cugetă ceva în toiul 
acesta brutal de tâlhari, de pan
duri, de fel de fel de mirosuri, 
de scârţăituri de ferestrae, — 
sub fereastra mea se cultivă în 
cel mai teribil stil meseria tăia
tului de lemne, — şi câte toate. 
Până acuma am trăit numai din 

plimbare. Mai mult nu am putut face. Pe încetul 
însă încep a mă aclimatizâ şi aicea şi doară va da 
Dumnezeu să pot întrebuinţâ timpul şi spre ceva 
mai folositor. înainte de toate voesc să mă apuc cu 
tot de-adinsul de limba franţuzească, Mi-am co
mandat un Toussaint-Langenscheidt cât un drac 
de mare. Pe lângă misteriile franţuzeştei, mai 
conţine şi un adevărat nemţesc Geduldspiel. Vezi 
că eu în toate trebue să mă cuget şi la omorâtul

G. BOGDAN-DUJCĂ 
în 1889, profesor  

la Braşov
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timpului. Apoi m'am apucat să traduc un roman 
de Ebers, „Homo sum“ pentru biblioteca, la care 
ai băgat şi tu manuscriptul din Turghenev. In 
vr'o două luni sperez să-l dau gata, ear al tău, 
pare-mi-se, este în tipografie. Pe urmă citesc, 
citesc mereu, câte trei cărţi deodată. M’am băgat 
în filosofie, în istorie şi în beletristică deodată. 
Pe de-asupra fratele Duică (Gh. Bogdan) mi-a 
stârnit şi gustul pentru studii critice-estetice. 
Aseară mi-am comandat prin frate-meu (Liviu) 
să-mi aducă Letopiseţele lui Cogălniceanu şi pe 
Brandes, care Duică l-a lăsat acum e anul la 
mine, dar nu mi-am luat încă răgaz să-l citesc. 
Cu un cuvânt te pomeneşti, că la primăvară ies 
de aici — om învăţat. Apoi să nu preamărim 
părinteasca noastră stăpânire ? Politica a trebuit 
să o las cu desăvârşire acasă. Nu este permis 
să citesc, nici să scriu ceva din domeniul ei. 
Domnul procuror poate crede, că mă necăjeşte 
cu aceasta. Amar se înşală. Singura recreaţie 
îmi este, că am scăpat pe un timp oarecare de 
ea. Şi mare minune : Eu care citeam 20 de ziare 
pe zi, nu sânt curios, nici să ştiu că mers-a 
Caprivi la Crispi, nici că prímít-a Ugrón bud
getul lui Szapăry. Ai dr . . .  să fie cu toţii, până 
la vară. , .

Te îmbrăţoşez frăţeşte, al tău sincer
S. Albini m. p.

Nagy-Szeben, a kerületi fogházban. *)
*) Arestul se găsea în Strada Turnului, într’o clădire 

veche de lângă fabrica de lumânări.
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54. A  patra scrisoare, cu viza procurorului ca 
şi cea precedentă, tot de acolo.

Sibiu, 12 Martie 1891.
Iubite prietene, — Am cam întârziat cu răs

punsul la scrisoarea ta din urmă. Am fost preo
cupat de alte lucruri, dar mai presus de toate 
am fost preocupat de mizeria robiei mele, care 
nu-mi prea dă răgaz şi dispoziţie să mă cuget 
la timpul său la toate câte ar trebui. . .  (Despre 
Tribuna) ! stăm cam nu prea bine deocamdată. 
De, frate, sărăcia şi mizeriile sânt partea noa
stră, a românilor, în toată privinţa.

Despre mine nu am să-ţi spun multe. 0  zi 
trece după cealaltă în aceeaş grozavă monotonie 
şi în aceeaş năduşitoare de trup şi de suflet at
mosferă. Mă consolez că razele soarelui au în
ceput să străbată chiar şi între zidurile posomorite 
de aicea, aşa că trebue să cred că se apropie 
primăvara, ear pe când va fi sosită în toată 
strălucirea, am să ies de aicea. Cu alte cuvinte 
nu mai am multă vreme de ispăşenie, şi cum a 
trecut mia, va trece şl suta. Mulţumesc Dum- 
nezeirii că nu mi-am compromis cel puţin să
nătatea, deşi aici toţi factorii, care ar putea-o 
compromite, sânt în floare. M'a făcut însă mama 
răbduriu şi dărăbos, cu burta şi ceafa groasă, 
care mi le-am agonisit în anii trecuţi şi care 
atât de puţin le plăceau cuconiţelor (în jurfixurile 
de Duminecă ale tinerimii sibiene), aicea mi-au 
prins bine, căci am avut de unde da din plin.
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Vor fi tocmai de ajuns până la sfârşit, şi mai 
apoi voi vedeâ de altele.................... . . , .

^  S. Albini m. p.
55. In scrisoarea a cincea : Impresii şi experienţe 

din Bucureşti. Ovaţii şi onoruri.

Sibiu, 16 Iunie 1891,
Iubite amice, — Scrisoarea ta delà 8 Iunie a. c, 

am primit-o. . .  Eram pe atunci deja la Sibiu. 
Nu atât dorul, cât mai ales necesitatea m'a adus 
îndărăt la Sibiu, ca să-mi reocup candidatura 
de temniţă.

Am stat, după eliberare, 2 săptămâni la Bu
cureşti . . .  Am adus din ţară mulţime de impre- 
siuni şi experienţe foarte instructive, dar tot 
odată şi convingerea că noi Ardelenii ajutor şi 
scăpare numai delà Dumnezeu şi delà noi avem 
să aşteptăm, căci cei de dincolo au destul de 
lucru cu mizeriile lor. Liga este un început se
rios, dar numai un început. Dacă tinerilor fon
datori, altcum foarte harnici, le va succede să 
ţină viuă însufleţirea pornită, atunci poate că 
peste un şir de ani vor face vreo treabă. Deo
camdată preocupaţiunea lor de căpetenie este şi 
trebue să fie adunarea de fonduri. Spre acest 
sfârşit sânt în pertractări cu guvernul pentru 
fondarea unei loterii, din care speră a câştiga 
vr'o 200.000 fr. Ear din colecte şi cotisaţiuni au 
deja vr'o 60—70 mii fr. Ceva, ceva din aceştia 
va trece pe căi bune şi la noi.

Cât pentru smerita mea faţă, dacă aş mai fi 
vanitos, aş fi venit plin de mândrie delà Bu
cureşti. In adevăr, la congresul Ligei, după cum



74 S C R I S O R I

vei fi auzit, am fost părtaş la ovaţiuni nemeritate 
şi preste tot am fost primit de toţi, până la cei 
mai mari boeri, cu onoruri, de-mi veneau ame
ţelile. Insă, acestea sânt fleacuri. Ştiu eu bine 
că nu e mare treabă ce am făcut, sta în temniţă 
poate tot măgarul. Sperez însă, că împreună cu 
prietenii de aicea şi de acolo vom face încă

G- COŞBUC f  1918
colaborator intern la „Tribuna“

lucruri bune. Se înţelege că Tu eşti foarte sub
înţeles între aceştia. De aceea nu ne da uitării 
şi mai ridică-ţi glasul câte odată, când crezi de 
cuviinţă*). Tot odată te rog să-mi scrii ce im

*) La partea literară a Tribunei colaborau, pe lângă 
Slavici: G. Coşbuc, G. Bogdan-Dulcă, AI. I. Hodoş (ver
suri) ş. a. In cele necesare existenţei ziarului, osteneă în 
deosebi „căpitanul“ Eug. Brote.
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presie a făcut campania noastră contra „Cali
cului“ (foaie, zisă umoristică, delà Sibiu), Nu ar 
fi oare bine să se pronunţe şi provincia contra 
lui ? Ce zici ? Noi credem că este „höchste Zeit“ 
să-i facem apă. , ,

Al tău sincer
^  S. Albini m. p.

AL. I. HODOŞ (Ion Gorun)
pe vremea când a trecut la Bucureşti

56. Eugen Brote cătră prof. E. Hodoş. Che
stiunea existenţei ziarului „Tribuna“ în 1890.

Sibiu, 20 Nov. 1889.
Stimabile Amice ! — Ţin ca şi Dvoastre delà 

Caransebeş să fiţi bine informaţi despre cele ce 
se petrec la noi. „Tribuna" nu este numai a 
noastră, ci şi a Dvoastre.
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DTa ştii că dl Mocsonyi a ieşit din comi
tetul de direcţiune al Tribunei. Această ieşire 
se reduce în urma urmelor la cauze politice, 
cari însă n'au nici o legătură cu programul na
ţional . . ,  Centralizarea tuturor elementelor na
ţionale în jurul Tribunei este fără îndoială un 
mare şi nobil scop, dar de astădată neexecu
tabil. . , ,  Ieşirea dlui Mocsonyi n'are să slă
bească, aşa credem, poziţiunea Tribunei, Ea are 
să rămână aceea ce-a fost. Pre noi ne preo
cupă . . .  situaţiunea financiară a Tribunei. Si- 

tuaţiunea financiară e rea şi nu

f ăg. s'a făcut rea prin ieşirea dlui
ţk Mocsonyi, ci a fost rea şi pre-

f  . ân  când dl Mocsonyi a fost între 
n o i... Dacă existenţa Tribunei 

I f t  ■ nu ar fi îndreptăţită, ar fi păcat 
a mai cheltui banii cu susţine- 

tr  rea ei. Vorba e deci: are Tri- 
AL. M o c io N i buna îndreptăţirea a mai fi ? Cu 

1841-1909 răspunsul la această întrebare ar 
trebui să ne ocupăm noi toţi 

care ţinem la unele şi aceleaşi principii. Dacă 
Dvoastre la Caransebeş veţi răspunde ca şi noi 
delà Sibiu, ca şi cei din Braşov, ca şi cei delà 
Arad, atunci este necesar a Vă căuta buzu
narul şi a spune cât puteţi Dvoastre jertfi 
pentru existenţa Tribunei. . . .  Dacă nu sânt 
bani, fie principiile profesate cât de bune, vom 
trebui să sistăm lucrarea noastră atunci când 
situaţiunea politică ar cere continuarea ei.
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57. (Chestiunea se continuă în scrisoarea urmă
toare, din 2 Dec. 1889):

...Pentruca „Tribuna“ să apară în formă ne
schimbată şi pe anul 1890, este trebuinţă de un 
fond de 4000 fi. Acest fond nimeni nu-1 poate 
înfiinţa decât amicii cauzei, adecă aceia cari ţin 
ca Tribuna să nu înceteze a exista cu sfârşitul 
anului acesta. Spre acest scop s'a împărţit suma 
de 4000 fl. în 80 sorţi egale de câte 50 fl. Fie
care din aceia cari stăruesc pentru continuarea 
Tribunei, n'are decât să numere în bani gata 
unul sau mai mulţi sorţi. Subscripţiuni nu se 
primesc. Dacă fondul de 4000 fl. se află în nu
merar încă înainte de 18 Decemvrie a. c. stil 
nou — terminul adunării generale, — Tribuna 
va apăreâ şi de-aci încolo ; dacă nu, ea se va 
sistâ şi banii numeraţi în socoteala fondului se 
restituesc,

întrebarea e deci acum simplă : Câţi sorţi 
primiţi Dvoastre din Caransebeş şi jur ?

La noi în Sibiu începem chiar azi cu plăţile 
şi sperăm a acoperi cel puţin a patra parte din 
fondul necesar, Vorbiţi în tot cazul şi cu epis
copul despre afacerea aceasta. Dacă ar fi de 
lipsă, eu sau altul dintre noi, venim bucuros la 
Caransebeş pentru a finalizâ afacerea . . .

Al DTale devotat Eugen Brote m, p.

58. I. U. Jarnik cătră E. Hodoş, Folklor român.
Prea stimate Domnule, — S'a făcut o încur

cătură, în care s'a amestecat şi numele Dv. şi 
mă grăbesc a vă lămuri asupra lucrului, . .
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Am publicat cu două luni mai nainte două 
texturi în vechea limbă franţuzească, adică le
genda sf. Ecaterine d'Alexandria. Un fost elev 
al meu s'a oferit a anunţa ediţiunea aceasta şi 
într'aceeaş vreme a avut de gând să vorbească 
despre activitatea mea literară peste tot, N’am 
avut încotro şi i-am dat nişte date, între altele 
în treacăt am pomenit cumcă Dv. în colecţiunea 
ce aţi publicat, aţi luat asupra Dv. sarcina a 
compara cântecele adunate de Dv. cu cele pu
blicate de alţii, între altele şi de Bârseanu şi 

_ mine, şi am amintit că Bibicescu
n'a fost aşa de conştiincios. Ti- 
nărul însă n'a ţinut bine minte, şi 

 ̂’ într’o notă marginală a spus toc
mai contrarul. . .  Am scris, în sen- 
zul acesta, autorului articolului.

Trebue să vă spun, că în zi
lele aceste sânt pus la o grea cer- 

i. u. JARNIK care : din cauze ce ar fi luné
*j* 1923 °

să vă descriu, s'au pornit contra 
mea şi contra lucrării mele câţiva răuvoitori 
mai cu seamă din tabăra clericalilor, . .

M'am pus acum cu tot dinadinsul pe studiul 
folklorului român şi dacă socotesc, câtă vreme 
m'a costat lucrarea franţuzească şi unde poate 
aş fi ajuns, dacă timpul acesta l-aş fi fost con
sacrat numai şi numai studiului limbii româneşti, 
şi dacă cu sacrificiul acesta pun în comparare 
primirea ce s'a făcut cărţii mele din partea 
câtorva, mai mai îmi pare rău, că pentru o
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vreme oarecare m'am lăsat de studiul mieu de 
predilecţie al limbii pop. române. Acum însă 
nimic n'o să mă abată de cărarea ce am apu
cat-o cu un succes oarecare deja cu 15 ani mai 
nainte. In zilele aceste am terminat lectura co- 
lecţiunii lui Teodorescu, însemnând expresiunile 
ce-mi erau mai puţin cunoscute sau cari mi se 
păreau interesante dintr’un alt punct de vedere, 
înainte de aceasta am cetit colecţiunea lui Bi- 
bicescu, a dşoarei Sevastos şi Nunta lui Marian.

Cu o altă ocaziune îmi voi permite a vă 
adresa o mică listă de expresiuni mie necuno
scute în colecţiunea Dstre.

Deocamdată termin cu salutări cordiale şi o 
strângere de mână frăţească.

Praga, 20 Mai 1894, Jarnik m. p.

59. Axente Severu cătră E. Hodoş la Caran
sebeş. Despre persoane din vremea revoluţiei ar
delene.

Braşov, 30. 4. 1897.
Vere, nevere!... Date sau scripte ale lui (Si

meon Bálint, fost prefect al gardei naţionale de 
pe Arieş în 1848/49), nu am, ştii că era scurt 
Ia vorbă şi greu Ia scris. Om voios, amicabil, 
econom bun şi cuminte, pusese mânile pe râzne*)

• )  Luase însărcinarea de a mijloci transportul de peatră 
auriferă din minele „împărăteşti“ ale Roşiei, cu ajutorul 
de „râzne“, vagonete, trase de câte un cal pe o îngustă 
cale ferată, lungă de câţiva kilometri.
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cu care o câştigat bani frumuşei. . ,  Arestul lui 
şi a(l) lui Ios, Moga în Aiud, a(l) lui Mikes în 
Târgu-Mureşului, precum a(l) lor Laurianu, Bă- 
lăşiescu la Sabin (Sibiu) fu cauza sau motivul 
principal de plecai eu, cu Vas. Puian din Cra
iova, pentru a veni şi mijloci eliberarea lor şi 
a lui Bărnuţ care scăpase în mod genial la Ra- 
coviţa. In 11 Septemvrie 1848, plecând din 
Orlat cu 200 feciori fugiţi din jurul Clujului, de 
pre Arieş şi Câmpie, ca să nu fie asentaţi (în
rolaţi) la Kossuthiani, în 14 (Sept.) am izbit în 
Blaj cu 4000 oameni, cari alergară după noi 
începând din Orlat în cele două zile până ajun
serăm la Blaj. Primul pas (fu) la Ratz pe care 
l-am trimis cu Liviu Pop canonic logosiu(?) la 
Baronul Vay, comisariul ministeriului maghiar, 
cu arătare în scris că : Noi, văzând că maghiarii, 
saşii şi secuii s'au înarmat, ne înarmăm şi noi ; 
dacă Ei împotriva noastră, noi în contra lor ; 
dacă Ei contra unui neamic pre care noi nu-I 
cunoaştem, cu Ei împreună contra acelui ne
amic ; dar cerem :

a) ca prinşii politici să fie eliberaţi mo
mentan (imediat),

bj Recrutarea de cele 40.000 să se sisteze, ne- 
fiind întărită de Ferdinand V.

c) Adunare constituantă etc.
Cu această Rugare-protest mergând canonicul 

Ratz cu Liviu Pop la Cluj şi venind Bar. Vay 
în urma ei la Blaj, una dată cu el în 15 Oc- 
tomvre veni şi Moşul Vostru (Bálint) cu Moga
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la noi, din închisoarea Aiudului în care (a) stat 
din Aprilie!?), — de unde a treia zi se duse la 
Roşia. . .

Fotografii ? am scos 3, dar acum nu am numai 
câte un exemplar şi nu mă lasă soţia să-ţi 
trimit. Voi comanda una — cea din urmă — 
la Alba-Iulia şi-ţi voi trimite de nu o vei fi 
având chiar aceea — fără decoraţiuni stând ră- 
zimat de un băţ. Fotografia Iancului, până a 
fost nealterat la minte, nu o 
are nimeni. Cea arătată acum 
în Foaia poporului făcută de Co- 
stande, e ideală (închipuită) ; tot 
aşa şi cea făcută de Iscovescu, 
cu căciula de samur pre cap.
Avem însă una sculptată de 
Traian Mureşianu foarte bună 
după natură şi una la P(etra)
N(icolae) Petrescu din timpul de 
restrişte. Iancu nu a fost aşa 
marţial cum aţi dori voi. El sămănâ la tempe
rament, ca ou cu ou, cu Episcopul vostru (Nie. 
Popea). Dacă vei mai cere, ţi se va mai d a . . .

Axentie m. p,

60. Romul Ciorogariu, prof. în Arad, mai târziu 
Roman episcop al Orăzii, cătră E. Hodoş la Ca
ransebeş. — Pro domo sua.

Onorabile ! — Ţi-ai aprins paiele în cap cu 
broşura (Schiţe Umoristice, 1897). Anume, am 
dat de urma unei mari agitaţiuni pornite în

6
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contra DTale ; cerculează proteste, pe cum am 
înţeles eu, prin toate protopopiatele, în cari pro
teste preoţimea cere satisfacţie pentru insultaţi) 
ce ai făcut tagmei preoţeşti şi această satisfacţie 
ar fi să fie amovarea DTale din post.

In zilele trecute răcneâ, . .  popa B l. . .  din 
Prilipeţ, carele introducând pe noul popă din 
Bozovici, mai nainte cu câteva minute-şi moto- 
toleâ zicala în biserică de-ţi era milă de el şi 
ruşine de străinii cari aveau satisfacţia de a 

, . . .  Acest „asesor consistorial“, 
e piept că va merge el la Ca
da, se surpă lumea, ori te dă 
poartă protestul şi bate tam- 

otestul vine delà protopopiat, 
2 un anumit Pepa de tot factum, 
oficios sbeară : restigniţi-1, res-

um am aflat,. . .  este pusă la 
beş, şi anume de cătră secre

tarul B , . .  carele se vede că se foloseşte de in- 
fluinţa sa oficială, ear colega Dr. B . . .  pe unde 
ajunge, şi cearcă să ajungă pe la conferenţe etc., 
strigă şi batjocoreşte pe ceice nu su(b)scriu pro
testul. — Fapt e că mişcarea e pusă sistematic 
la cale şi ai să te pomeneşti cu un disciplinar 
în grumaz. Alt cum se ştie că episcopul (Nie. 
Popea) a luat poziţie pentru DTa,

Am ţinut să te avisez despre toate aceste 
pentru orientare, ca să ştii în ce dimensiuni se 
lucră. Altfel nu toţi preoţii au subscris, aşa
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bună oară din Bozovici şi încă unul doi din 
Valea Almăşului, dar şi au ce auzi delà ama
bilii lor colegi.

Complimente delà ai noştri la ai voştri şi delà 
smerenia mea

Bozovici, 15 August 1897, Ciorogariu m, p.

61. Episcopul Nicolae Popea către E. Hodoş. 
Răspuns la o rugare.

Prea stimate Domnule Profesor, — îmi pare 
foarte rău, că nu-ţi pot da răspuns multămitor 
în privinţa lui „Onu" şi a lui 
„Ciprian“. E prea mult de atunci, 
mi-am uitat. îmi aduc aminte, 
că pe atunci ceteam şi eu în 
„Gazeta Transilvaniei“ neşte co
respondenţe subscrise de „Onu" 
şi şi de „Ciprianu“. Dar de unde 
şi de cine au fost trimise acele 
corespondenţe, ori articoli, nu-mi 
mai aduc aminte, cum zisei. Eu 
de alt mintrea mă aflam pe 
atunci în serviţul statului, pe la Chioară, nu 
prea stăteam în legătură cu bărbaţii noştri na
ţionali mai marcaţi. Abia în 1856 venisem la 
Sibiu, lângă Şaguna, după moartea anteceso
rului meu, Dr, Pantazi.

Bine ar fi deci, dacă ai află undeva Gazeta 
Transilvaniei din acei ani, acolo poate s'ar afla 
acei articoli şi din aceia ţi-ai putea trage unele

Ep. NIC. POPEA 
1826—1908

6«
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combînaţiuni, cel puţin, despre persoanele au
torilor respectivi.

Sau, şi mai bine ar fi, dacă ai afla undeva, 
acolo în Caransebeş, doară la biblioteca institu
tului nostru, — biografia Doctorului Raţ, pare- 
mi-se în Tribuna ori Foaia Poporului, tot de 
acolo, care dăduse ansă (motiv) la o polemică 
între ei şi Telegraful Român, în privinţa înfiin
ţării Asociaţiunii Transilvane, socotindu-1, cei 
dintâi, pe Dr, Raţ de autor, la care apoi a ur
mat din parte-mi un articol hotărâtor în Foaia 
Diecezană, Acolo poate că se aminteşte ceva şi 
de timpul rădicat relativ la Dr. Raţ,

De bună seamă, scrisorile amintite au trebuit 
să fi fost trimise lui Papiu şi tatălui DTale delà 
studenţii din Viena, cari erau prea puţini pe 
timpul acela. Ca să fi fost şi Dr. Raţ între ei, 
pare că nu-mi vine a crede, de oarece el nu 
făcea parte din societatea noastră intimă stu
denţească din Cluj, de înainte de 1848.

Biografia lui Dr. Raţ, cum şi DTa vei fi 
ştiind, numai înainte cu 2—3 ani se publicase 
în foile amintite mai în sus.

Poftindu-vă tot binele, rămân
Carlsbad, 3/15 August 1899.

de tot binele (voitor)
Nicolae Popea m. p,

Epp.
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62. Vincenţiu Babeş cătră E. Hodoş. Despre 
„Biblioteca Noastră“.

Budapesta 7 Nov. n. 1899.
Vámházkörút 4.

Mult preţuite Die profesor, — In retragerea 
mea, din cauza slăbiciunii bătrâneţelor, astăzi 
aproape absolută, cercetându-mă alaltă-ieri ilu
ştrii mei amici, domnii Alisandru şi Zeno Mo- 
cioni, şi venind vorba şi despre „Biblioteca 
Noastră“, eu am atins ca meritorie lucrarea Dlui 
Drăgălină „Din Istoria Banatului Severin“, ex- 
primându-mi curiositatea şi dorinţa ca să-i văd 
curând continuarea şi încheerea, (Urmează ce
rere de abonamente).

Profitând de ocaziune, mai am a Te ruga 
încă ceva : . . .  să binevoeşti a reflecta pe dl 
Drăgălină, — şi până când voi ajunge eu, cu 
timpul şi sănătatea, a-i comunica încă altele, — 
cumcă sub Temesköz (etc.) nici odată nu s'a 
cuprins numai Districtul Caransebeşului, cum 
explică Dsa la pag. 139 (partea I), ci de comun 
s'a înţeles întreg ţinutul dintre Mureş, Tisa şi 
Dunărea de jos pân' la Orşova şi Severin.

Această convingere ni-o fac Regestele lui 
Sigismund din 1433, 34 şi 35, adecă Planurile 
de apărare, unde art. XXX sună! „Versus Te- 
meskeöz usque Szewrinum inclusive“ ; dar nu mai 
puţin încă Decretul lui Ludovic I, Datum Bude 
ín festő bead Franciscí confessons, Anno 
D(omí)ní 1374 t Ludovicus Deí gratia Rex Hun-
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garie, Polonie, Dalmatie etc. Fídelíbus suis uní- 
versís, Milítíbus, Nobílibus, Clíentíbus, Valacha- 
libus, et alys famulis suis ín Comitatu seu Dis
tricte de Temeskuz salutem et gratíam. . .

In toate aceste documente Valachíí figurează 
ca factori de drept public...

Aşa, cum de comun se cuprinde Temesköz, adecă 
întreg ţinutul jur împrejur de Timiş pân' la Du
năre, cauzei noastre de asemenea mai convine şi fra
tele Drăgălină va avea ocaziune a susţinea aceasta.

închei salutându-vă cordial —
Al Dtale sincer preţuitor V. Babeş m. p.

63. Dr. D. P. Barcianu, încredinţat să conducă 
„Foaia Ilustrată“ din Sibiu, în 1891, cere şi cola
borarea prof. E. Hodoş din Caransebeş, arătând, 
într'o scrisoare din 16 Noemvrie 1890, ce urmă
reşte noua foaie:

Scopul fiind : a ţinea pe cetitori în curent cu 
mişcarea culturală ce se manifestă în sinul popo
rului român şi a oferi straturilor celor mai largi, 
dar mai ales celor de mijloc, o lectură care să con
tribue la ridicarea nivelului cultural al poporului, 
foaia va avea să aducă lucrări originale şi tra
duceri, ştiri de tot felul, lucrări din literatură şi 
ştiinţă la îndemâna tuturor, lucrări privitoare la 
industrie, comerţ, economie, igienă, — ca astfel 
fiecare să poată afla ceva ce-1 interesează... (Di
recţia Institutului tipografic pune în vederea co
laboratorilor şi un modest onorar).
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Crâmpee dintr’un parlament

Neatârnarea Transilvaniei de Ungaria, alături 
de problemele de limbă, naţionalitate şi cultură, 
într’un stat poliglot, formează firul roşu în scri
sorile mai vechi şi în adresele publicate.

Mărturisirile, în jurul acestor cauze, nu vor fi 
de ajuns lămurite, în lumea generaţiei de azi sau 
de mâne, fără a le întregi cu desbaterile parla
mentului, care s’a ocupat de ele.

Vom da, prin urmare, după mărturiile vremii, 
o icoană, prinsă în note fugare, a discuţiilor des
făşurate în parlamentul Ţării ungureşti de altă 
dată, cu raport la pomenitele probleme

1865 şi 1866. — Ne oprim la finele anului 
1865 când, în 25 Decemvrie, decretul regal a 
convocat şi pe deputaţii transilvăneni în Pesta 
la dieta de încoronare a regelui Francise Iosif L

Numărul deputaţilor români în camera din 
Pesta, delà sfârşitul anului 1865, era 22, consti
tuiţi în grup, „clubul naţional român", sub pre
şedinţia lui Anton Mocioni. Se întreţineau le
gături cu deputaţii sârbi ai dietei.
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In discuţia, provocată de proectul de adresă 
la mesajul de tron al monarhului Francise Iosif I, 
a luat cuvântul, în şedinţa delà 11/23 Februar 1866,
— ziua memorabilă în domnia lui Cuza Vodă *) — 
deputatul cercului electoral Baia de Criş, Ios. 
Hodoş, şi la alin. 39 al proectului de răspuns, 
a făcut amendamentul în care, privitor la deli
berarea finală asupra legăturii Transilvaniei cu 
Ungaria, cere să se păstreze dreptul de auto
nomie şi neatârnare a Transilvaniei de Ungaria.

Deputatul român a zis t
înainte de toate rog On. cameră să fie îngă

duitoare dacă voi grăi cu oarecare stângăcie ; 
mărturisesc, într'adevăr, că n'am prea avut oca- 
siune a ţineâ cuvântări în limba maghiară. Dacă 
mi s'ar da voie să grăesc în limba mea română,
— poate va veni şi vremea aceea, — aş şti să 
vorbesc mai fluent şi cu mai puţină neîndemânare...

Ţin să declar, că :
1. Voi căută să fiu scurt în expuneri;
2. Voi discuta numai din punctul de vedere 

al legilor ; şi
3. Voi exprimă, sine ira et studio, convingerea 

mea deplină.
Din amendamentul propus, se poate vedeâ că 

am să mă ocup de Transilvania, care n'a avut 
fericirea să i se fi dat şi ei o carta bianca, după 
exemplul Croaţiei.

Vorbesc, dlor, despre frumoasa şi nefericita 
Transilvanie, patria mea de naştere, ţara pe care,

*) Vezi şi pag. 54, scrisoarea 38.
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în starea ei de astăzi, o socotesc ca şi când aş 
ţineâ în mână mărul de aur şi, îndreptându-mă 
în dreapta, aş zice lui Petru : de vreau, ţie ţi-l 
dau, şi tot atunci, întors la stânga, aş zice lui 
Pavel : de vreau, ţie ţi-l dau. . .

Va trebui, prin urmare, ca noi să venim în 
ajutorul Transilvaniei în situaţia ei precară. Ajutor 
îi vom da atunci, când vom respectă principiile 
fundamentale ale constituţiei sale.

Transilvania, pe temeiul Diplomei leopoldine 
delà 1691 şi a Sancţiunii pragmatice delà 1722, 
precum şi pe temeiul legilor ei de mai târziu, 
este ţară neatârnătoare atât de Ungaria, cât şi 
de provinciile numite ereditare, — Transilvania 
îş are administraţia şi legislaţia proprie.

Ungaria a ajuns, după lupta delà Mohaci din 
1526, în scurt timp sub domnia Casei de Habs
burg ; — Transilvania însă şi-a păstrat indepen
denţa aproape alte două veacuri, şi abea cătră 
sfârşitul veacului al 17-lea cade sub scutul acestei 
Case, dar îş susţine şi exercită mai departe dreptul 
de proprie guvernare şi legislaţie, cu totul in
dependentă de Ungaria şi de provinciile ereditare.

Vorbitorul aminteşte fundamentele principale 
pe care se întemeiază independenţa Transilvaniei 
de Ungaria, între care înşiră şi legile delà 1791, 
cu articolele lor latineşti, ce întăresc această 
independenţă, — legi sancţionate cu jurămintele 
principilor !

Aş putea citâ şi alte acte, — continuă ora
torul, — acte ce asigură şi recunosc neatârnarea



90 A D A O S

şi integritatea acestei ţări; le omit însă, pen- 
trucă unele ar păreâ odioase, altele sânt numai 
decrete imperiale, va să zică nu-s încă legi, ear 
eu spuneam, la început, că am să discut numai 
din punct de vedere al legilor.

Trec la aşa numitele legi de uniune din anul 
1848, în special la articolul I. transilvan. Fără 
considerare la felul şi chipul cum s'a compus 
articolul şi la împrejurările care i-au dat naştere, 
lăsând la o parte şi faptul că românii s'au rostit 
împotriva uniunii, şi că acel articol de lege nu 
are toate cerinţele legale, —■ un proect de lege 
ca să aibă valoare legală, se cere, după art. IX, 
delà 1744, ca exemplare, tipărite şi pro văzu te 
cu subscrierea şi sigiliul principelui, să se trimită 
la dregătorii pentru a se depune în arhivele aşa 
numitelor locuri credibile, ceea ce, cum se ştie, 
nu s'a petrecut cu art. I. amintit, — fără con
siderare la toate acestea, vreau să mă opresc la 
un singur fapt, mai exact nefapt, şi adecă : în 
mod legal nici Transilvania n'a primit şi n'a 
înarticolat în legile sale articolul I. delà 1848, — 
şi aşa nici aceasta pentru Ungaria, nici acela 
pentru Transilvania, nu poate avea putere de lege.

Să-mi daţi voie să amintesc, că delà 1848 în
coace s’au ţinut diete în Transilvania de două 
ori, una la 1863, alta la 1865, adecă acum în 
toamna trecută : astfel se contrazice ceeace se afir
mase oficial în 1848, că dieta acestui an ar fi fost 
ultima dietă a Transilvaniei şi că, prin urmare, 
s'ar fi sfârşit istoria legiuirilor în Transilvania.
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Din tot ce v’am desfăşurat, conchid, că uni
unea transilvană cu Ungaria nu este fapt îm
plinit, cum am auzit că se susţine în această 
cameră.

îmi veţi răspunde poate că la 1848 s'au ales 
în Transilvania deputaţi pentru dieta din Pesta. 
E adevărat, o ştiu ; dar ştiu şi aceea că, pe 
vremea alegerilor, legea, şi anume articolul despre 
uniune, nu era sancţionat de principe. întreb pe 
orcare jurisconsult cunoscător al dreptului public 
transilvan : putea principele, fără nici o lege 
formală, să autoriseze pe palatinul Ungariei să 
sancţioneze legi pentru Transilvania?

La 1863 şi la 1865 s'au săvârşit alegeri de 
deputaţi pentru dieta din Transilvania, nu pentru 
cea delà Pesta. Astfel locuitorii, adecă naţiunile, 
Transilvaniei au dovedit că uniunea nu e fapt 
împlinit şi că articolul, des pomenit, are să fie 
desbătut, ca şi articolul VII. delà Pojon din 
acelaş an. Aşa spune şi mesajul tronului.

Să-mi permiteţi acum să ating aşa numitele 
părţi reîncorporate. Eu le consider drept părţi 
integrante ale Transilvaniei Din vechi timpuri 
curge un proces internaţional între Ungaria şi 
Transilvania cu privire la aceste părţi. Din le
gile Ungariei, şi anume din art. 18 delà 1741, 
se vede că Ungaria ar fi cerut reîncorporarea 
acelor părţi, însă nu s'a hotărât alta, decât 
„auditis desuper etiam Transylvanis“, adecă să se 
asculte despre aceasta şi Transilvania. La 1792, 
tot la fel, în articolul 11 se zice: „Quoad deşi-
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deratam...  reincorparationem, altefata sua ma- 
jestas dominos Transylvanos in primis quae cele- 
brabuntur comitiis, semeţ andituram, acceptaque 
illorum Declaratione, benignam suam mentem Sta- 
tibus et ordinibus regni hujus manifestaturam de
clarare dignata est“.

Dar „domnii transilvani" nu s’au declarat sau, 
ce e mai mult, nu s'au învoit nici odată la re- 
încorporare, . . .  şi aşa, părţile atât în raport ad
ministrativ, cât şi legislativ s'au ţinut de Tran
silvania ca părţi integrante ale ei.

După toate acestea am îndrăznit a face amen
damentul, pus pe biuroul camerei, şi rog să 
binevoiţi a-1 vota, —

Amendamentul, sprijinit de Sigismund Borlea, 
combătut de Tisza Kálmán, de contele Andrássy 
Gyula şi de alţi unguri, este respins.

In şedinţa dietei din Pesta, delà 21 April anul 
1866, se discută propunerea făcută de români 
ca, în comisiunea pentru chestia naţionalităţilor 
să se aleagă membri din toate naţionalităţile ţării, 
după proporţia lor numerică. Moţiunea, cu data 
de Pesta 18 April 1866, şi semnată de 14 de
putaţi români (Popovici, Varga, P. Mihali, 3 Mo- 
cioneşti, Borlea, Babeş, Hodoş, A, Maniu, Faur,
S. Pop, A. Vlad şi Al. Romanu), — a stârnit 
înfocată discuţie, începută de Fr. Deák, (de ori
gine macedo-român), care cere să fie respinsă, 
căci dieta nu poate trata cu naţionalităţi ca partide.
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După Deák vorbeşte los. Hodoş şi zice :
Consider problema naţionalităţii drept una 

dintre cele mai urgente şi arzătoare cauze; o 
consider mai urgentă chiar decât cauza afacerilor 
comune (austro-ungare), — şi aşa, aceea aş des- 
lega-o mai întâi şi înainte de toate. Precum unul 
din scopurile principale în fericita deslegare a 
cauzelor comune (cu Austria), e împăcarea cu 
tronul, aşa scopul deslegării cauzei naţionalităţilor 
este împăcarea lor între sine înseşi : amândouă 
sânt necesare pentru tron, patrie şi naţiuni, ..  
Nu ştiu cât timp va dură această cameră ; dar 
socotesc că atâta timp avem, cât ne trebue ca 
să putem resolvi şi această problemă.

Eu nu sânt de părerea dlui Deák, că naţio
nalităţile ar fi membre ale naţiunii maghiare ; ci 
afirm că naţiunile sânt părţi constitutive ale ţării, 
prin urmare ele, în această calitate, au să par
ticipe la deslegarea problemei naţionalităţilor. ..  
Să clădim, dlor, cu toţii împreună, o patrie nouă, 
o patrie în care să încăpem cu toţii, nu unul 
d ’asupra celuilalt, ci unul lângă altul, şi toţi 
la local lor.

Să ne împăcăm noi pe noi înşine, să împăcăm 
naţiunile toate din ţară, să dăm fiecăruia ceea 
ce este al său. Să nu ne ferim de o problemă 
ce o întâmpinăm în tot locul, ci să o îmbrăţişăm 
şi împreună să o deslegăm : o naţiune, ca şi alta, 
să participe la deslegare ca parte interesată. 
Votez pentru moţiunea pusă pe biroul camerei 
ca adaos la raportul comisiunii de 21, —



94 A D A O S

Moţiunea, susţinută şi de deputaţii români 
Babeş, Borlea, Medanu, A. Maniu, Varga şi Vlad, 
este combătută de unguri şi de reprezentanţii 
guvernamentali ai nemaghiarilor: un neamţ, un 
sârb şi un slovac.

Dieta delà Pesta, la care luară parte şi arde
lenii pe lângă garantarea drepturilor de auto
nomie transilvană, a durat până în 26 Iunie 1866, 
când răsboiul cu Prusia şi cu Italia a amânat 
şedinţele. In 19 Dec, dieta s'a redeschis.

Monarhia, biruitoare în răsboiul cu Italia, şi 
bătută în cel cu Prusia, renunţă la Veneţia şi 
pierde înrâurirea în Germania, Ungurii caută să 
exploateze dezastrul austriac şi să stoarcă acor
darea unui ministeriu unguresc la Pesta.

1867. Constituirea ministerului ungar este acor
dată de monarh prin decretul din 17 Febr. 1867, 
când contele Iuliu Andsâssy e numit preşedinte 
al ministerului cu însărcinarea să facă propu
nerile trebuitoare alcătuirii guvernului din Pesta. 
In aceeaş zi încetează activitatea Cancelăriei de 
curte transilvane, desfiinţate prin decret regal. 
(Ultimul conducător al acelei cancelării, reac
tivate în 20 Oct. 1860, era contele Francise Haller).

Activitatea comitetului naţionalităţilor, care îş 
publicase proectul tocmai în preajma numirii mi
nisterului ungar, a produs la maghiari indignarea 
„patriotică" obişnuită : Proectul româno-sârb este 
calificat de „fantazie bolnăvicioasă", şi „intenţie
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revoluţionară“. Indignarea s'a mai potolit prin 
bucuria maghiarilor, produsă de marea schim
bare, că după 17 ani şi după guvernele lui Bach 
şi Schmerling, îş făcea intrarea în Pesta un gu
vern alcătuit din oameni ai neamului lor.

Chestiunea uniunii Transilvaniei cu Ungaria 
se apropiâ de-a fi deslegată — în senz maghiar, 
cu desconsiderareá elementului românesc. De
putaţii români încearcă lupta în parlament.

In şedinţa din 7 Martie 1867 — la ordinea 
zilei era regularea municipiilor — deputatul din 
Transilvania, Ilie Măcelariu începe vorbirea, în 
limba română, zicând : „înalt corp legislativ“ / 
O furtună de vorbe violente izbucni din piep
turile deputaţilor maghiari. „Rendre“ ! (La or
dine !) strigau mereu părinţii patriei. Clopoţelul 
preşedintelui restabileşte oarecare linişte.

Măcelariu : „înaltă casă“ ! Aceeaş scenă. In
tervine preşedintele spunând vorbitorului, că fie
care deputat e dator, conform legii din Ungaria, 
să vorbească ungureşte în dieta ungurească.

Măcelariu continuă, acum ungureşte, şi zice 
că se simte îndreptăţit a întrebuinţâ limba sa 
maternă, pe temeiul decretului regal din 25 Dec. 
1865, care hotăreşte că : validitatea legilor Tran
silvaniei nu se alterează prin prezenţa deputaţilor 
ardeleni la dieta aceasta de încoronare ; aminteşte 
şi de legea adusă în dieta din Sibiu delà 1863 
cu privire la egala îndreptăţire a limbilor ţării. 
Privitor la propunerea din ordinea zilei, vorbi
torul îş rezervă dreptul d'a se declară în scris.
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In şedinţa din ziua următoare, în 8 Martie, 
desbaterea urmează cu mare interes. Vorbeşte 
deputatul din Zărand (aparţinător Ungariei), 
Ios. Hodoş, şi zice :

Nu luam cuvântul, dacă nu era vorbă de 
Transilvania. N'aveam să vorbesc, dacă On. ca
meră avea ieri pacienţă de-a asculta pe Măce
lar iu, deputat din Transilvania, cel puţin ar fi 
aflat onarata cameră ce atitudine iau transil
vănenii faţă de această dietă, care nu este che
mată să le impună legi. Transilvania îş are le
gislaţia proprie, care nu este desfiinţată. Uniunea 
nu-i fapt complinit, ear dieta Ungariei n'are 
chemarea să aducă legi pentru Transilvania ; 
deputaţii de acolo nu fac, nu pot face parte con
stitutivă, din dieta aceasta. Dovezi : Decretul 
imperial din 25 Dec. 1865, cătră dieta transilvană, 
n'o declară disolvată, ci prorogată ; deputaţilor 
de acolo li se permite, dar nu li se ordonă, să 
participe la dieta de aici, din Pesta, şi li se dă 
voie să vină aici numai pentru a putea fi de 
faţă la actul încoronării, dar nu pentru a par
ticipă în legislaţiune sau a face parte constitu
tivă din această dietă. Prin acelaş decret se 
susţin în valoare legile dietei din Sibiu delà 
1863, sancţionate de Marele Principe al Tran
silvaniei. Veţi zice, că decretele imperiale delà 
1865 nu mai au validitate? Dar chiar la aceste 
decrete se face provocare în adresele împăra
tului din 17 Febr, a. c. cătră cancelarul aulic 
transilvan, dl Haller, şi cătră dl ministru pre-
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şedinţe, contele Iulíu Andrássy, In decretul im
perial din 21 Iulie 1861 cătră dieta Ungariei, 
precum şi în decretul imperial din 5 Sept. 1863 
cătră dieta Transilvaniei se declară şi se recu
noaşte lămurit, că uniunea Transilvaniei cu 
Ungaria s’a decretat fără învoirea liberă a na
ţiunii române şi a celei săseşti, şi că uniunea 
n'a obţinut niciodată putere legală, ci, după pu
blicarea decretărilor aduse unilateral, de facto 
s'a nimicit“. Dar, de facto, de jure şi de lege 
s’a nimicit prin însăşi ţinerea dietei din Sibiu 
delà 1863 şi prin legile votate acolo, precum şi 
prin ţinerea dietei din Cluj delà 1865, nedisol- 
vată până astăzi. Vă mai aduc aminte că de
putaţii din Transilvania nu sânt aleşi aici pe 
baza legii de alegere din Ungaria, adecă pe baza 
art. V. delà 1848, ci sânt aleşi pe baza legii de 
alegere transilvană, pe baza art. IL delà 1848, 
— şi mare şi esenţială e deosebirea între aceste 
două articole de lege : al Ungariei e bazat pe 
principiul de reprezentaţiune a poporului, al 
Transilvaniei însă susţine sistema feudală (sgomot) 
care domneâ înainte de 1848. Pentru deslegarea 
chestiunii de uniune, nu cunosc decât o singură 
cale ! Dieta Transilvaniei din sinul său, şi dieta 
Ungariei asemenea din sinul său, să aleagă de- 
legaţiuni regnicolare, care împreună să stabilească 
condiţiile şi modalitatea uniunii, rezervându-şi fie
care dietă dreptul d'a primi sau d'a refuză, precum 
b, o. se face sau s'a făcut între Croaţia şi Ungaria. 
Vorbitorul cere în sfârşit, ca guvernul să lu

7
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creze pentru convocarea dietei transilvane cât 
mai curând, pentru a da ocaziune tuturor na
ţiunilor din Transilvania să conlucreze la des- 
legarea problemei mari şi de viaţă a uniunii, 
şi la stabilirea raporturilor publice de stat între 
aceste două ţări.

In şedinţa delà 24 Iunie 1867, dep. Ios. Hodoş 
prezintă un proect în chestiunea întrebuinţării 
limbilor naţionale. După acest proect, camera ar 
trebui să dispună, ca autorităţile şi judecătoriile 
să întrebuinţeze la desbateri şi alte afaceri limba 
precumpănitoare a ţinutului ; mai departe ! dieta 
să decidă ca orce restrângere în folosirea lim
bilor să fie suspendată până la regularea chestiunii 
limbilor. Propunerile se dau la tipar şi se vor di
stribui deputaţilor.

încoronarea trecuse (8 Iunie) şi ministerul 
ungar avea mână liberă să hotărască în chesti
unea transilvană : dieta delà Cluj din 1865, amâ
nată până acum, se disolvă, ear legile şi con- 
cluzele din 1863/4 ale dietei delà Sibiu se des
fiinţează, prin două decrete regale („rescripte 
regeşti“) din 20 Iunie 1867, semnate de: Francise 
Iosi f lş i Conte Iuliu. Andrássy, ministru preşedinte.

1868. — In şedinţa camerei din 19 Iunie 1868, 
deputatul Ios. Hodoş adresează guvernului in
terpelaţie în cauza naţională şi cere să se îna
inteze parlamentului, cât mai curând, lucrarea 
şi raportul comisiunii în această cauză. Inter-
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pelaţia e semnată de 8 deputaţi, şi adecă, afară 
de interpelant, de : Varga, Vlad, Babeş, Borlea, 
Mocioni Anton şi Ales., şi Medanu.

La 9 Iulie 1868, după 3 săptămâni, răspunde 
primmínístrul Andrássy, făgăduind că această 
chestiune se va trata şi deslega cât mai de grabă. 
Interpelantul nu se mulţumeşte cu promisiunile 
d-lui ministru preşedinte, — camera însă da.

Proectul de lege „despre egala îndreptăţire a 
naţionalităţilor" mai aşteaptă până în Octomvrie. 
In 28 Oct. 1868 se citeşte, în sfârşit, raportul 

’ comisiunii dietale în chestie. Partidele toate, fără 
deosebire, se interesează viu de viitoarea lege. 
Deputaţii români şi sârbi se consultă pentru 
procedare uniformă.

Raportul nu e sgârcit în făgădueli frumoase. 
Sântem conduşi — membrii comisiunii — tot
deauna de echitate şi dreptate „pentru toţi ce
tăţenii de toată clasa, fără distingere de limbă 
şi confesiune. . .  Nu vom uita că locuitorii ne
maghiari (în majoritate !) ai Ungariei sânt chiar 
aşa şi cetăţenii Ungariei, şi noi sântem gata cu 
sinceritate a li garantă prin lege interesele lor 
şi interesul comun al patriei". Proectul, după 
raport, acordă îndreptăţire egală cu privire la 
întrebuinţarea limbii materne în biserică, şcoală 
şi comună.

Minoritatea comisiunii, — deputaţii Anton Mo
cioni, Ştefan Branovacici şi Svetozar Miletici, — 
nu e mulţumită şi prezintă, în acelaş timp, un 
proect al său.

7*
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Nici ungurii nu-s satisfăcuţi şi cred că „egala 
îndreptăţire“ din proect va trezi în naţionalităţi 
aspiraţii nerealisabile în statul ungar. Discuţiile, 
urmate în secţiuni, au fost atât de vii şi lungi, 
încât s'a hotărât să se întocmească nou proect, 
care să mulţumească naţionalităţile. Modificările 
aduse erau însă — în favoarea ungurilor.

Abea în şedinţa din 24 Noemvrie 1868 vine 
la ordinea zilei chestiunea naţionalităţilor, când 
ministrul Fr. Deák depune pe biroul camerei un 
proect special în chestiune, arătând deosebirile 
între proectul comisiunii centrale şi cel de acum. 
In Ungaria, declară Deák, există numai O na
ţiune politică, unitară şi nedespărţită, cea ungu
rească, ear limba ungurească e limbă a statului, 
întrebuinţată în legislaţie şi în toate ramurile 
vieţii publice, — cu unele concesiuni (pe hârtie) 
pentru limbile nemaghiare.

Camera avea acum — pe lângă două proecte 
deosebite în chestiunea naţionalităţilor, al comi
siunii, al minorităţii, — şi elaboratul lui Deák.

Deputatul român Florian Varga stârneşte sgo- 
motoasă turburare în cameră (25 Nov.), când 
declară că proectul comisiunii centrale sapă 
groapa naţionalităţilor, dar „cine sapă groapa 
altuia, cade însuşi în ea“. In ziua precedentă luase 
cuvântul Al. Mocioni; combâtù, în lung discurs, 
acşlaş proect, care „ignorează naţiunile din ţară, 
apără numai pe jumătate drepturile naţionale 
ale individului, nimiceşte egala îndreptăţire şi 
nu răspunde scopului“.
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In şedinţa de Joi, 26 Noemvrie 1868, a ca
merei, la desbaterea cauzei de naţionalitate, 
Ios. Hodoş face istoricul proectului şi spune :

„In 1866 camera alese o comisiune de 40 de 
membri în scop să prepare şi să înainteze ca
merei un proect de lege în chestiunea de naţio
nalitate . . .  Ce a făcut comisiunea de 40 ? îmi 
daţi voie, dlor, să vă spun partea comică a lu
crului, — partea dramatică se petrece aici, în 
cameră, iar partea tragică — pentru ţara aceasta — 
va urma dupăce Dvoastră veţi votâ proectul 
de lege propus de comisiunea centrală. . .

„Ce a făcut comisiunea? Fiind lucrul foarte 
„urgent“, a ales o subcomisiune, să pregătească 
proectul. Subcomisiunea a lucrat, din ce în ce 
mai încet; — în sfârşit, în Iunie sau Iulie anul 
trecut (1867) înaintează camerei un proect de 
lege în chestiune. Camera, fireşte, transpune 
proectul acesta comisiunii de 40 ; comisiunea, 
— lucrul nu pierduse încă din urgenţă, — se 
întruneşte în zilele ultime din Octomvrie 1867, 
pentru a lua în discusiune proectul subcomisiunii. 
Ce se petrecù atunci? Proectul subcomisiunii se 
înlătură şi se luă în discusiune alt proect, făcut 
de doi membri ai comisiunii. Acest proect se 
mai schimbă, se mai lasă, şi se înaintează în 
urmă camerei ca vot al majorităţii din comisiune, 
prezentând în acelaş timp şi un vot al minori
tăţii care, precum se ştie, este proectul de lege 
elaborat de românii şi sârbii din această cameră. 
Votul majorităţii şi votul minorităţii sânt trimise
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la secţiunile camerei, , .  Şi acum ? Acum avem 
în faţă un proect, care nu-i nici al subcomisiunii, 
nici al minorităţii, ci cum se zice este un proect 
ieşit din secţia a şasa şi renoit, reformat, pre
făcut, îndreptat, sucit, de comisiunea centrală, 
apoi înaintat camerei de 8, 9 zile. Vă întreb : 
Ce proect este acesta? De unde, din a cui ini
ţiativă se naşte ? Dacă se poate face aşa de uşor 
un proect de lege în chestia naţională, ce tre
buinţă era să se aleagă o comisiune de 40 de 
membri înainte cu aproape trei ani de zile ? . . .  
Deputaţii români şi sârbi şi-au unificat proectele 
şi v’au dat un singur proect. Dvoastră ştiţi că 
opinia publică română şi sârbă s'a manifestat 
pentru acest proect, care îl cunoaşteţi de mai 
bine de doi ani.

„Astăzi totuşi vedem un proect ce nu ştim de 
unde răsare, — proect care desconsideră opinia 
publică, exprimată atât de viguros. Unde sânt 
promisiunile deputaţilor naţiunii maghiare ? Ori, 
promisiunile nu se trec în socoteală ? Atunci, ade
vărată rămâne vorbă că „potentes potenter agunt 
Vă doresc ca, având acum puterea în mână, să 
nu suferiţi nici odată paguba acestei puteri. . .

„Trec la obiect. Nu voi urmă nici partea filo
sofică şi de drept natural, nici partea istorică 
şi legală a chestiunii. Cea dintâi v'a arătat-o 
deputatul şi amicul meu Al. Mocioni; cea de a 
doua a dovedit-o deputatul şi de asemenea amicul 
meu Dobzansky ; . . .  ci voi vorbi, încât voi putea, 
despre partea practică a chestiunii.
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„Proectul de lege al comísíunií centrale nu-1 
pot accepta nici măcar în principiu, căci proectul 
nu procédé din nici un principiu, şi nu stato- 
reşte nici o idee.

„După a mea părere, dlor, integritatea terito
rială a ţării şi unitatea politică nu este principiul 
din care ar trebui să procedăm la deslegarea 
chestiunii de limbă şi naţionalitate. Deosebirea 
de limbi şi naţionalităţi nu periclitează acel 
principiu. Integritatea teritorială a ţării şi uni
tatea politică nu se manifestă în unitatea de 
limbă şi nici în aşa zisa „unitate de naţiune po
litică“, ce la noi — unde sânt atâtea naţiuni — 
nu poate avea nici un înţeles ; ci ea se manifestă 
într'un domnitor, un singur guvernământ, legis
laţie, armată. Eată expresiunile reale ale unităţii 
de stat.. .  Unitatea politică a statului nu poate 
să fie condiţionată de unitatea de limbă, cu atât 
mai puţin de poziţia privilegiată a unei naţiuni 
asupra celorlalte ; din contră, această poziţie 
privilegiată poate primejdui unitatea teritorială 
şi politică.

„Proectul de lege, al comisiunii centrale, vrea 
să creeze tocmai astfel de poziţie privilegiată 
pentru limba şi naţiunea maghiară...  De aceea, 
acest proect de lege nu se poate numi „pentru 
egala îndreptăţire a naţiunilor“, ci mai vârtos şi 
mai potrivit ..proect de lege despre limba şi na
ţiunea maghiară", — ear asemenea lege ar fi de 
prisos: acolo sânt legile delà 1836, 1840, 1844 
şi 1848, — pline de dispoziţii privilegiate pentru
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naţiunea maghiară şi pentru maghiarizarea ce
lorlalte naţiuni. . .

„Adresa delà 1866 spunea: „Simţământul de 
naţionalitate ce se desvoltă din zi în zi, merită 
atenţiune : el nu se mai poate cântări cu măsura 
timpurilor trecute şi a legilor vechi“. Ce este 
proectul comisiunii alt ceva, decât: măsura tim
purilor trecute şi a vechilor legi care ating na
ţiunile tocmai în desvoltarea simţământului lor 
naţional.

„Aceeaş adresă mai spunea:
„Noi, camera, sântem gata, în sinceritate, a 

garantă prin lege tot ce se cere în interesul lor 
— al naţiunilor — şi în interesul comun al pa
triei“. Cred că, ceea ce este în interesul naţiu
nilor, ele, naţiunile, sânt cele mai chemate să-l 
spună. De aceea sânt de părere să se urmeze şi 
aici, cum s'a urmat cu proectul de lege despre 
educaţia poporului : a se convocă o anchetă cu 
reprezentanţi din toate naţiunile, sau a convoca 
adunări naţionale şi a le asculta părerile şi do
rinţele . . .  Ministrul de culte şi instrucţie publică, 
dl baron Eötvös, — regret că nu e de faţă — 
răspunzând unui deputat, în chestiune religionară, 
a zis : „în trebi religionare o simplă majoritate 
poate să decidă chestiunea, dar nu să o deslege ; 
în chestiuni însă, de limbă, deslegarea e de dorit“. 
Aşa zic şi eu acum: în chestiunea de limbă şi 
naţionalitate, o simplă majoritate o poate decide, 
dar n'o poate resolvi. Şi n'o poate resolvi mai 
ales camera actuală, care este în majoritate
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maghiară şi nu se poate hotărâ să ia în 
seamă părerile şi dorinţele naţiunilor într'o 
cauză vitală . . .

„Adresa menţionată mai zice: „Noi, camera, 
încă vom urmă principiul de dreptate şi frăţie
tate în crearea legilor privitoare la interesele 
deosebitelor naţionalităţi". In proectul de lege 
al comisiunii nu s'a urmat acest principiu. Pro
ectul face deosebire între cetăţean şi cetăţean, 
silind pe nemaghiari să înveţe limba maghiară. 
Eată un privilegiu pentru naţiunea maghiară! 
Privilegiu este privilegiu ori unde, — ştergeţi-], 
nu creiaţi privilegii nouă şi nu restringeţi libera 
întrebuinţare a limbilor...

„Dar acest proect loveşte şi în libertatea şi ega
litatea naţională, căci creiază o naţiune oficială 
sau politică, sau nu ştiu cum îi mai ziceţi, ear 
pe celelalte nu le ia în seamă ca şi cum n'ar 
exista nici după istorie, nici după lege, nici de 
drept, nici de fapt. . .

„Ungaria, ca limbă şi naţionalitate, n'a fost nici
odată specific maghiară. însuşi Ştefan, primul 
său rege, a declarat că în statul asupra căruia 
stăpâneâ, sânt mai multe naţiuni, — cum sânt 
şi azi. El ziceâ să nu domnească o naţiune asupra 
celeilalte ! Nec graecus super latinam, nec latinus 
super graecum dominet. . .  Proectul mai e vătă
mător pentru libertatea şi egalitatea bisericească 
şi a asociaţiunilor.

„Cât timp acest proect restrânge libera între
buinţarea a limbilor, cât timp nu respectă liber-
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tatea şi egalitatea nici individuală, nici naţională, 
nici bisericească, nici a asociaţiilor, el nu poate 
avea putere de viaţă, — ear dacă s'ar impune 
naţiunilor, acestea îl vor consideră drept o lo
vitură fatală, care, fiind nedreaptă şi imorală, 
odată totuşi va trebui să dispară". (Preşedintele 
camerei cheamă la ordine pe vorbitor, să nu 
întrebuinţeze expresii ofensătoare).

Dep, Hodoş continuând : „N'am ofensat pe ni
meni. Expresii ofensătoare n’am întrebuinţat. 
(Voci: Să urmeze ! S'auzim! S'auzim!) Vreau să 
sfârşesc, făcând asămănare între proectul comi- 
siunii centrale şi între proectul deputaţilor ro
mâni şi sârbi:

„Acest din urmă este proectul de lege al liber
tăţii şi frăţietăţii în chestiunea de limbă şi na
ţionalitate ; cel dintâi este impunerea forţată a 
limbii şi naţionalităţii maghiare celorlalte naţiuni 
din ţară ;

„Unul recunoaşte naţiuni egale între marginile 
teritoriale şi unitatea politică a statului, — ce
lalalt nu recunoaşte în ţară altă naţiune şi limbă 
decât maghiară şi earăş maghiară ;

„Un proect cheamă la unire naţiunile ţării, — 
al doilea respinge delà naţiunea maghiară toate 
celelalte naţii ;

„Unul porneşte din prejudiţiul, că dacă s'ar 
recunoaşte prin lege mai multe naţiuni, împăr
ţirea ţării nu se mai poate înconjură ;

„Proectul deputaţilor români şi sârbi pleacă 
delà ideea de libertate şi egalitate naţională,
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proclamată de toată Europa. — idee care va 
reformă lumea şi ne va reforma şi pe noi.

„Accentuez în deosebi că, după proectul comi- 
siunii, Dvoastră voiţi să creiaţi poporul pentru 
dregători, şi nu pe dregători pentru popor ; ce
reţi delà ţărani să înveţe deodată patru limbi; 
cereţi documente în limba maghiară chiar în 
cazuri de credit public . . .

„Aşa cred că în cele ce am zis până acum, am 
răspuns încâtva dlui ministru de culte. (O voce : 
N'ai răspuns !). Regret că nu m'ai ascultat. ..  
Dar, dlor, dvoastră ne acuzaţi că gravităm în 
afară, că vrem desbinare. De cătră cine ? De 
cătră casa domnitoare ? Aşa cred, dlor, că 
această acuzare s'ar putea face mai de grabă 
altora, decât românilor. (întreruperi : Cui ?) Citiţi 
Istoria, şi nu mergeţi prea departe într'însa, şi 
veţi vedeâ, Desbinare de cătră maghiari ? Când 
a încercat românul a se desbina de ungur ? Din 
contră, românul a încercat o legătură mai strânsă 
cu ungurul, dar acesta pururea l-a respins, 
(Sgomot). Vedeţi actele dietale din Transilvania, 
studiaţi istoria . . .  Nu noi, românii, vom fi aceia 
cari să părăsim vreodată ţara noastră. Dl deputat 
Bartal spunea alaltăieri la sfârşitul vorbirii sale, 
că : „aici trebue să trăim, aici trebue să murim“ ! 
Dar, dacă voim să trăim împreună, să nu creiăm 
legi care nu ne asigură, ci ne primejduesc viaţa 
naţională, să nu creiăm legi despre care dv. 
puteţi zice cu Sf. Scriptură !
Noi, lege avem, şidapă legeanoastră caută să pierim*).

*) Ev. Ioan 19, 7.
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„Rog On. cameră să nu voteze proectul de lege 
al comísiuníí centrale ; nu votaţi, în toate, nici 
proectul nostru ; ci, dacă în trei ani nu sau 
putut lămuri ideile, s'o recunoaştem pe iaţă şi 
chestiunea s’o amânăm în loc să o deslegăm în 
felul proectului comisiunii. Dacă totuşi voiţi să 
aduceţi lege, primiţi de bază la desbaterea spe
cială proectul minorităţii (mişcare, sgomot), adecă 
proectul deputaţilor români şi sârbi. Proectul 
comisiunii centrale îl resping“. (Stânga extremă 
aprobă). —

— După două zile, în şedinţa delà 28 Noemvrie, 
1868, în care au luat cuvântul Colomon Tisza, 
Ilié Măcelariu, Ales. Mocioni ş. a., a urmat vo
tarea. Proectul comisiunii e respins ; tot aşa şi 
proectul minorităţii ! la votare nominală proectul 
acesta întruneşte 24 voturi (ale tuturor depu
taţilor români şi sârbi), contra sânt 267 voturi, 
absenţi 113 deputaţi. Se primeşte apoi proectul 
lui Deák, cu toate voturile, afară de cele 24 ale 
românilor şi sârbilor.

Proectul minorităţii a fost combătut, în această 
şedinţă, din partea lui Tisza Kálmán care susţine 
că s'au adus mai ales trei învinuiri proectului 
comisiunii centrale, şi adecă : supremaţia maghiară 
scoasă la iveală în acest proect, apoi privilegiile 
ce se acordă ungurilor, şi în sfârşit decretarea 
nimicirii naţionalităţilor nemaghiare.

Lui Tisza ii răspunde Al. Mocioni. La cuvin
tele deputatului maghiar, ale „zdrobitorului de 
naţionalităţi" de mai târziu, — despre supre
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maţia asigurată ungurímíí în virtutea numărului, 
averii şi culturii sale superioare. — Mocioni 
observă : Dl deputat Tisza vine în contrazicere 
cu sine însuşi, căci deşi putem face legi care 
iau în considerare nu numai numărul şi cultura, 
ci şi averea, de sigur însă ca asemenea legi care 
pe temeiul averii fac deosebire între cetăţean şi 
cetăţean, nu mai corespund egalităţii de drept, 
sânt privilegii; dl deputat Tisza spune că ma
ghiarizarea naţionalităţilor este cu neputinţă, — 
atunci de ce se pornesc încercări mai pe sus de 
putinţa maghiarilor ? Sfârşind, Al, Mocioni zice : 
„Chestia de naţionalitate s'a asămănat adese ori 
cu nodul gordian ; Dumnezeu să ne ferească de 
cutare Alexandru al doilea, care să taie nodul 
cu spada“ . . .  —

Legea despre egala îndreptăţire a naţionali
tăţilor — opera lui Francise Deák, om cu re
putaţie, între ai săi, de „înţeleptul patriei", — 
nu admite din capul locului naţiuni în Ungaria.

Concesiunile, ce se fac în lege limbilor ne
maghiare, sânt îngrădite cu iscusită şurubărie, 
pentru a putea fi ocolite când cer interesele 
maghiare. Limbile nemaghiare se folosesc în cu
tare cazuri (de mai puţină importanţă, fireşte), 
„dacă e cu putinţă", scrie în §§-ii legii ; sau : 
„dacă părţile o doresc", li se dau hotărâri în 
limba oficială a statului, sau în limba lor maternă.

Dar „părţile“ care nu doresc hotărâri re
dactate ungureşte, sânt taxate drept elemente 
„nepatriotice“ ; sau li se răspunde, pe temeiul
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legii, că „nem lehet“. Orce funcţionar al statului 
e îndatorat să întrebuinţeze altă limbă (pe lângă 
cea maghiară) „numai pe cât e cu putinţă“. De 
aici se trage vorba ţăranului de demult, că ţara 
ungurească este „ţara lui nem lehet“.

Legea despre „egala“ îndreptăţire a naţiona 
lităţilor nemaghiare îş demoralizâ ea însăşi ce
tăţenii prin latitudinea ce le acordă în tâlcuirea ei.

1869. — Şedinţa camerei din 4 Iunie 1869. 
In discuţia adresei la mesaj, şi în legătură cu 
amendamentul deputaţilor naţionalişti, Ios. Hodog 
observă că tocmai în acest act, unde camera se 
adresează cătră monarh, trebue să se spună 
care sânt legile considerate defectuoase şi ce în
dreptări au să li se aducă. Vorbind despre ce
lebrul art. 44 din 1868, susţine că această lege 
nu regulează egalitatea naţională, ci numai uzul 
diferitelor limbi în viaţa publică a ţării. „Şi cum 
le regulează ? Aşa că limba naţiunii maghiare 
domneşte pretutindeni, ear limba celorlalte na
ţiuni din ţară nici măcar acolo, unde nemaghiarii 
sânt în masse compacte sau în majoritate pre
cumpănitoare“ . . .  „Această lege este focul şi 
fierul, despre care zicea marele dvoastră Szé
chenyi, că prin asemenea mijloace, — prin foc 
şi fier, — voiţi să maghiarizaţi celelalte naţiuni. 
Şi chiar pentru aceea, dlor, bine ar fi să stângeţi 
„focul“ şi să rupeţi „fierul“ ; legislaţiunea poate 
s'o facă. . .  Noi, nemaghiarii, nu vom încetă
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niciodată să ne cerem drepturile, care să ne ga
ranteze existenţa naţională. Aceste drepturi nu 
ne sânt recunoscute şi nu ne sânt asigurate, cum 
se vede şi din cuvintele dlui baron Eötvös, care 
în cuvântarea delà 26 Mai 1869 a zis : Simt şi 
sânt convins despre ori care deputat din această 
cameră, că este hotărât a da — va să zică nu 
s'au dat încă — fiecărui cetăţean din această 
patrie toate libertăţile trebuitoare ca să se simtă 
legat puternic de patrie“. Sfârşind, vorbitorul con
stată, că „parlamentul ungar din zi în zi face mai 
puţin pentru asigurarea existenţei şi drepturilor 
naţiunilor nemaghiare ; începând delà 1848, 1861 
şi până azi camera, în această chestiune, merge 
îndărăt : eu aş dori ca, pentru pacea între noi, 
şi pentru conservarea patriei, camera, în chestiunea 
naţională, să nu meargă mai ales îndărăt, ci 
mereu înainte, şi tot înainte“.

In şedinţa delà 2 Iulie 1869, la desbaterea 
generală a proectului de organizaţie a justiţiei, 
acelaş deputat, într'o documentată vorbire, a 
făcut apărarea autonomiei municipale,

1870. — In şedinţa delà 11 Februar 1870, la 
discuţia asupra bugetului ministrului de interne, 
deputatul Ios. Hodoş propune să se voteze o 
sumă anumită pentru înfiinţarea teatrului naţional 
român. In motivarea propunerii, deputatul de
clară : „Se va spune poate, între altele, că nu 
sânt fonduri, că statul are mari cheltueli, că
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poporul este prea împovărat cu dări. Admit că-i 
aşa; dar aş adăogâ — în parenteză — că vi
novat este însuşi guvernul, adecă domnul mi
nistru de finanţe care n'a luat măsuri cu privire 
la reformele dărilor şi n’a prezentat nici un 
proect de lege. In buget se pot face, cu toate 
acestea, reduceri, din care suma propusă din 
partea mea poate fi acoperită de două ori, de 
trei ori, ba şi de şase ori. Statul are şi astfel de 
oficii, care sânt sau de prisos, sau se pot îm
preună cu altele. B. o. ministerul pe lângă per
soana Monarhului n’are nici un înţeles şi n'are 
nimic de lucru, decât să distribue titluri de nobili 
şi diplome. Ar putea fi suprimat, ear atribuţiile 
sale trecute la dl ministru - preşedinte, care să 
împartă decoraţiile şi diplomele nobilitare. (Ila
ritate). Ministerul de comunicaţii ar putea fi 
contopit cu cel de comerţ, industrie şi lucrări 
publice... Ministerul de culte s'ar putea suprimă ; 
căci, dacă în ţară există biserică liberă şi edu
caţia este încredinţată în mânile bisericii, mi
nisterul cultelor şi instrucţiunii este de prisos, 
ear dreptul de control, exercitat de ministrul 
cultelor, poate fi trecut la ministerul de interne, 
sau de justiţie.

„Alături de aceste înalte funcţii, minister iile au 
secţii care se ocupă de afaceri ce nu aparţin 
cercului de competenţă a ministerului. Lucrările 
acestor secţii s'ar putea încredinţâ comitatelor 
să le résolve singure în cercul lor de competenţă. 
Mai avem demnităţile de comiţi supremi, „fişpani",
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— demnităţi pe care le-aş desfîinţâ cu totul ; 
ear puţina muncă, săvârşită de comiţii su
premi, o pot îndeplini vicecomiţii comitatelor. 
(Sgomot),

„Am arătat, On. cameră, că e drept şi echi
tabil să se voteze o sumă anumită pentru cultura 
naţiunii române, şi am mai arătat că suma se 
poate economisi în buget. Recomand onoratei 
camere moţiunea mea, (Secretarul citeşte) : „Să se 
treacă la rubrica 5, sub titlul de ajutor teatrului 
naţional suma de 200.000 florini pentru înfiin
ţarea unui teatru naţional român“. —

Moţiunea se respinge.
Soarte mai bună n'au nici propunerile depu

taţilor români, cari cerură ajutoare pe seama 
şcoalelor româneşti din Brad, Braşov şi alte 
locuri.

Intervenirea pentru ajutor, menit fondului de 
teatru românesc, a produs, în coloanele presei 
maghiare, nelipsitele atacuri împotriva deputa
tului „daco-roman“ din Zarand, O foaie umo- 
ristică-satirică din Pesta a prezentat cititorilor 
săi figura-caricatură a lui Ios. Hodoş, însoţită 
de ironii cu „duh“, mai mult sau mai puţin.

Cel ironizat, aducând acasă, un exemplar al 
acestei foi, l-a arătat copiilor săi mai mărişori 
şi li-a zis : „Să ştiţi voi, când veţi fi mari, că 
icoana aceasta a tatălui vostru se vindeâ odată, 
pe străzile din Pesta, cu 15 creţari, apoi cu 
2 creţari“ . . .

8
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— In şedinţa delà 2 Martie, acelaş deputat in
tervine în favoarea Asociaţiunii transilvane şi 
a celei arădane, zicând :

„Mulţi dintre Dvoastră, dlor, veţi fi ştiind că 
în anul 1860 s'a înfiinţat în Transilvania o aso- 
ciaţiune culturală română. Am avut cinstea să 
intervin, în mai multe rânduri, în favoarea acestei 
asociaţii, în deosebi cu ocazia prezentării unei 
interpelări şi a unui proect de rezoluţiune, care 
aşteaptă să fie pus la ordinea zilei. Mai cred, 
dlor, că cel puţin unii din Dv. veţi fi ştiind, 
că în Arad s'a înfiinţat asemenea o societate 
culturală română. Aceste două societăţi rog să 
fie sprijinite, ca două aşezăminte ce reprezintă 
interesele culturale ale poporului român. Amintesc 
că statutele societăţilor sânt aprobate şi întărite 
de forurile chemate. Rog să primiţi propunerea 
mea : dar înainte de a fi citită, să-mi daţi voie 
să închei cu următoarea povestire, petrecută în 
realitate. (S’auzim !). Un cetăţean din Şiria avuse 
proces cu Bohuş, nu cu colegul nostru, ci cu 
altul. Cetăţeanul şirian pierdù procesul cu Bohuş, 
ear când advocatul îi vesti pierderea procesului, 
omul delà Şiria îi răspunse scurt (pe româneşte) : 
„Cu atât mai rău pentru Bohuş“. S'ar putea, 
On, cameră, că atunci când mă voi prezentă în 
faţa alegătorilor mei şi le voi spune, că toate 
propunerile mele, toate moţiunile, făcute în in
teresul lor, au căzut în dietă, mutatis mutandis, 
vor răspunde în felul cum a răspuns advocatului 
său cetăţeanul delà Şiria. Nu ca ameninţare vi
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le-am povestit acestea ; căci nici şirianul nostru 
n'a ameninţat, ci a spus ceea ce îi zăceâ la inimă, 
arătând că nici pierderea procesului nu-1 duce 
la disperare. , .  Rog să se citească propunerea 
ce am făcut“. (Secretarul citeşte) : Să se pună în 
bugetul ministrului cultelor şi instrucţiunii pu
blice, la titlul 6, scopuri culturale, rubrica a 
doua, pe seama „Asociaţiunii transilvane pentru 
literatura română şi cultura poporului român“ 
5000 fl. şi pentru „Asociaţiunea culturală ară- 
dană“ 5000 fl.

1871. — Intr'una din şedinţele delà începutul 
acestui an, deputatul Ios. Hodoş, —> sprijinind 
moţiunea deputatului sârb Pavloviéi pentru un 
ajutor de stat pe seama gimnaziului sârbesc din 
Neoplanta fără nici o condiţiune, — declară s 
„Io încă sânt membru al comitetului gimnazial 
din Brad. Acest comitet a cerut ajutor delà gu
vernul ungar şi delà parlamentul ţării. Socotesc 
de a mea datorie să declar delà acest loc şi la 
acest prilej că acel comitet care m'a încredinţat 
pe mine şi pe colegul meu Borlea, ne-a înştiinţat 
că în cazul când regimul şi camera ungară nu 
vor încuviinţă această subvenţie, să ne adresăm 
guvernului român din Bucureşti. (Sgomot), Am 
făcut această declaraţie, ca nu cumva când ne 
vom îndreptă acolo, să zică cineva că de ce nu 
ne-am rugat de regimul şi legislaţia Ungariei“.

8*
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1872. — Deşi pentru deputaţii maghiari ar
deleni, la Budapesta în anul 1872, nu mai există 
nici o Transilvanie, totuşi cei din partidul lui 
Deák s'au hotărât să formeze un club deosebit, 
pentru apărarea intereselor transilvane ale „un
gurilor“. Va să zică uniunea cu Ungaria n'a 
mulţumit nici pe deputaţii maghiari ardeleni.

1873. — In vara anului 1873, spre sfârşitul se
siunii parlamentare, deputatul Ios. Hodoş — care 
a reprezentat, timp de 12 ani, în parlamentul 
ungar, cercul electoral Baia de Criş, — adre
sează ministrului preşedinte interpelaţia :

„Ce a îndemnat pe dl ministru preşedinte, şi 
pe guvern, să interzică intrarea în Austro-Un- 
garia a ziarului politic Romănulu care apare în 
Bucureşti, capitala României“ ?

La începutul interpelării sale, vorbitorul zice : 
„In Românul, ziar politic din capitala României, 
citesc următoarele :

„Românul este oprit de a circula în Austro- 
Ungaria. Min is terul ..

Voci: — Magyarul! Magyarul! (Pe ungureşte!)
Oratorul: — „Citez cuvintele în original, pe 

urmă le voi spune pe ungureşte, (continuând) 
„Ministerul unguresc i-a făcut această onoare. 
Astăzi ni s'au înapoiat delà oficiul poştal din Bu
cureşti numerele destinate pentru Austro- Ungaria, pe 
motivul interzicerii din partea guvernului din Pesta",

Dupăce traduce cuvintele din „Românul“, de
putatul urmează : „Io, dlor, citesc cu luare aminte
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acest ziar, dar n'am aflat într'însul nici un ar
ticol, care ar atacă „ideea de stat" a Ungariei, 
sau care ar îndemnă pe români la resvrătire 
împotriva ungurilor. Nu ştiu care poate fi mo
tivul guvernului, de a-1 opri să circuleze în 
Austro-Ungaria". Vorbitorul speră că se va con
tramanda interdicţia. —

Interdicţia nu s'a contramandat, — ear Ro- 
mânulu mai soseă la Baia de Criş sub numele 
schimbat de: Unul pentru altul, colecţie păstrată 
de Ios. Hodoş. —

Camera deputaţilor, din Peşta, s'a ocupat, cătră 
sfârşitul anului, cu petiţia comitatului Zarand, 
relativ la susţinerea uzului legal al limbii române 
în afacerile interne ale comitatului.

Deputatul Partenie Cosma a rostit, în şedinţa 
delà 6 Decemvrie 1873, următoarele:

„Petiţia Zarandului este lupta legală a unui 
municipiu, pentru respectarea legii, contra omni
potenţei ministeriale. Comitatul Zarand, folosin- 
du-se de dreptul său legal, a introdus limba ro
mână şi a întrebuinţat-o aşa, cum îi permite 
legea ! adecă de limba consultărilor şi afacerilor 
interne pentru funcţionarii cari nu ştiu ungureşte. 
Aceasta durează delà căderea absolutismului până 
în zilele recente, vreme de 12 ani. Noul fişpan, 
dorind a-şi câştiga „merite“, a invitat pe vice- 
comitele (Hodoş) să-i raporteze: de când şi în 
ce măsură e introdusă limba română în afacerile 
comitatului? Vicecomitele a raportat, că delà 
1861 este introdusă de limbă a desbaterilor şi
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afacerilor interne, conform legii; comunele din 
Zar and (toate româneşti) şi foarte multe biserici, 
îş au, tot pe temeiul legii, limba română ca limbă 
de comunicare; prin urmare ele şi pot cere cu 
tot dreptul ca scrisorile şi actele ce le privesc, 
să li se trimită în aceeaş limbă,

„Fişpanul din Zarand a raportat ministrului, 
— nu cunosc acest raport; dar urmarea lui a 
fost ordinul ministerial care impune Zarandului 
ca în timp de 30 de zile să înlăture limba ro
mână din afacerile sale interne şi de aici încolo 
să întrebuinţeze exclusiv limba ungurească, pentru 
că § 5 Art. de lege 44 din 1868 (care permite 
municipiilor şi funcţionarilor săi, în anumite con- 
diţiuni, să se folosească de „limba protocolară“ 
a municipiului), conţine — după ministru — 
dispoziţii transitorii (!). împotriva acestui ordin, 
vicecomitele (Hodoş), bazat pe lege, a făcut apel 
şi a cerut susţinerea uzului legal al limbii, cu 
atât mai vârtos că amintitul § 5 al articolului 
de lege nu conţine dispoziţii transitorii, legea nu 
face menţiune de asemenea dispoziţii,

„Ministrul însă îş susţinea ordinul şi dispune 
din nou să se execute fără amânare,

„Atunci s’a convocat adunarea extraordinară 
a comitatului, care încuviinţând paşii făcuţi de 
vicecomite, prin o delegaţie a rugat de nou pe 
dl ministru ca, revocând ordinul, să susţină uzul 
legal al limbii române.

„Ministrul stărueşte pe lângă respectarea or
dinului".
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Oratorul, P. Cosma, citeşte pomenitul § 5, 
care spune :

„In sfera afacerilor interne diregătorii muni
cipali vor avea să întrebuinţeze limba statului ; 
dacă însă aceasta, pentru un municipiu sau di- 
regător municipal ar fi, în presă, împreunată 
cu greutăţi, atunci respectivii excepţional (!) se 
vor putea folosi de ori care din limbile protocolare 
ale municipiului. Insă de câte ori pretind inte
resele supraveghiării statului şi ale administraţiei, 
în sus vor avea să-şi înainteze rapoartele şi 
actele şi în limba statului“.

„Zarandul, — continuă P. Cosma, — s'a folosit 
de dreptul acordat de lege, şi acei funcţionari, 
cari nu ştiu limba statului, au lucrat în limba 
română „în jos“, căci „în sus“ toate curg pe 
ungureşte. După a mea convingere § 5 nu cu
prinde dispoziţii transitorii. Avem datorinţa de 
a protesta contra interpretării rele a legii — in
terpretare făcută de dl ministru — şi a cere ca 
legea să se aplice după dreptate, — ca să nu 
sămănăm nemulţumire şi discordie. Fac dar con
trapropunerea : De oarece § 5 al Art, de lege 
44 din 1868 nu conţine dispoziţii transitorii, 
ministrul de interne se îndrumează să susţină 
uzul legal al limbii naţionalităţilor nemaghiare“, . .

In anii 1874 şi 1875 se continuă lupta parla
mentară, împotriva sistemului de guvernare în 
Ungaria, atât din partea deputaţilor români, cât 
şi din partea deputaţilor sârbi, între cari se
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disting Polit şi Miletici. La discuţia mesajului de 
tron, în şedinţa din 16 Sept, 1875, deputatul Polit 
spunea despre parlamentul delà Peşta :

Când Ungaria ar fi reprezentată în proporţia 
numerică a poporaţiunii, deputaţii unguri ar 
formă o mică minoritate. Răul cel mai mare este 
nu starea financiară a ţării, ci împrejurarea că 
o naţionalitate singură se identifică cu statul. Che
stia naţionalităţilor în Ungaria este chestie de 
administraţie. Ştiinţa administraţiei este tinără, 
abea de 30—40 de ani, dar fiecare stat are un 
sistem administrativ desfăşurat în cursul istoriei. 
In Ungaria avem sistemul de comitate : acesta 
ar fi punctul arhimedic în deslegarea chestiunii 
naţionalităţilor, E vorba ca fiecare naţionalitate 
să aibă pe teritorul care îl locueşte o admini
straţie potrivită firei sale, ca să se simtă acasă. 
Nu cer sistem cantonai elveţian, ci o modificare 
în sistemul comitatens, aşa ca fiecare naţiona
litate să aibă în cercul său administraţia ce-i 
corespunde, — şi atunci vor înceta gravitările 
în afară. —

Din tabăra guvernului se răspunde lui Miletici 
şi Polit, ca şi altă dată, pe sus, că : Ungaria va 
avea totdeauna puterea să învingă pe „duşmanii“ 
săi fie externi, fie interni !

Nici ministrul de interne, şi în curând prim- 
ministru, Coloman Tisza nu e mai pe jos şi, în 
şedinţa zilei următoare, spune lui Polit, că na
ţionalităţile nemaghiare sânt pătrunse de sen
timente patriotice, — dar trebue scutite de în
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râurirea sămănătorilor de discordie, căci zice 
Tisza ! „Agitatorii" sânt păcătoşi, poporul e „bun" 
(şi prost !).

1876. — Activitatea dietei ungare, în acest 
an, se îndreaptă spre o nouă arondare a comi
tatelor din Transilvania. Sub pretextul „înleznirii“ 
administraţiei, arondarea urmăreşte scopul în
tăririi elementului unguresc prin maghiarizarea 
forţată a nemaghiarilor.

In acelaş an, 1876, se desfiinţează una din 
rămăşiţele feudalismului medieval, „fundul règiu“ 
din Ardeal, instituţia în dosul căreia saşii îş 
apărau prerogativele şi privilegiile dobândite delà 
regii unguri şi susţinute apoi de guvernele, care 
aveau trebuinţă de saşi împotriva masselor ro
mâneşti — refractare maghiarizării.

Ungurii nu făceau secret din scopurile ur
mărite prin noua arondare a comitatelor.

Deputatul român Const. Gurbanu, în şedinţa 
camerei din 30 Mai 1876, constată că ziarul gu
vernamental din Peşta, Ellenőr, mărturiseşte că 
proectul de arondare va întări ungurimea din 
Treiscaune împotriva invaziunii duşmane din 
ţara românească, Făgăraşul nu va mai rezista 
ordonanţelor ministeriale, ear „Zarandul, cuibul 
Hodoşeştilor şi Borleştilor, se şterge de pe faţa 
pământului" ; astfel naţia maghiară va avea pri
lejul de-a contopi în maghiarism toate naţiona
lităţile din ţară. Deputatul Gurbanu întreabă 
dieta : de ce, pentru Borlea şi Hodoş, trebue să
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fie înmormântat un district ? Aşa de mari sânt 
„crimele“ comise de oamenii aceştia, încât pe 
ei, cari se află în viaţă, nu-i puteţi pedepsi, ci 
pedepsiţi districtul întreg ? De când cu dualismul, 
ce aţi făcut în stăpânirea ţării ? Aţi creiat legea 
(de maghiarizare) a învăţământului primar ; aţi 
votat vírilismul (drept de-a funcţionâ pe baza 
averii materiale ca membru într'o corporaţie) ; 
ni-aţi întemniţat gazetarii ţ ni-aţi tăiat subvenţiile 
şcolare ; ne confiscaţi cărţile de şcoală ; trans
feraţi diregătorii dintr'un colţ al ţării în celalalt ; 
ear acum desbateţi un proect de lege, prin care, 
sub pretext de nouă arondare, intenţionaţi alun
garea naţionalităţilor nemaghiare de pe toate 
arenele vieţii publice. Din interese „patriotice" 
şi din punct de vedere mai înalt, de stat, ne veţi 
opri şi ziarele, ne veţi închide şcoalele confe
sionale şi bisericile. , ,  Reprob direcţia apucată 
de guvern faţă de naţionalităţile nemaghiare. 

După Gurbanu vorbeşte, tot la desbaterea ge
nerală, Sig. Bortea, şi află că proectul de lege, 
numit reformă, cuprinde două lucruri ; urcare 
de dare, sau mai exact dare nouă, şi scopuri de 
silnică maghiarizare. Oratorul respinge proectul, 
şi renunţă la o motivare pe larg a respingerii, 
cu atât mai vârtos că, după experienţă prea în
delungată, s'a convins că, dacă partidul numit 
„liberal“ al guvernului a hotărât odată să pri
mească un proect de lege, acela e şi primit în 
cameră, — şi astfel toate argumentele contrare 
sânt zădarnice, căci în cameră nu se iau în
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seamă. — La desbaterea specială Borlea a luat 
iarăş cuvântul şi a făcut propunere pentru sus
ţinerea comitatului Zarand: Dacă avem de gând 
să creiăm administraţie mai ieftină, mai bună şi 
mai repede, comitatul Zarand nu trebue desfăcut, 
vorbitorul se provoacă la adresa Zarandului, din 
17 Mai 1876 Nr. 592, cătră guvern şi cătră dietă. 
Propune : Comitatul Zarand să se formeze : din 
teritorul de azi al Zarandului; din toate comu
nităţile comitatului Hunedoara, care, începând 
delà Şoimuş, sânt vecine Zarandului pe malul 
drept al Murăşului; din comunitatea Câmpeni 
şi împrejurime, în comitatul Alba inferioară, 
adecă ţinutul între Criş şi Arieş ; reşedinţa co
mitatului să fie Baia de Criş, ca până acum.

Pentruca Zarandul să rămână în starea sa 
teritorială de atunci, deputatul Borlea mai face, 
în decursul desbaterilor dietale, o propunere, 
zicând: Un domn deputat din Hunedoara s'a 
pronunţat aici împotriva încorporării Zarandului 
la comitatul Hunedoara ; buletinul din comit. 
Alföld, asemenea protestează contra încorporării 
la comitatul Arad ; ear memoriul Zarandului cătră 
guvern şi cătră dietă arată, cu date pozitive, că 
acest comitat al Zarandului se poate susţinea şi 
în teritorul său de astăzi (1876). Pentru încun- 
jurarea nemulţămirilor şi amărăciunilor unui mare 
număr de cetăţeni, cere din nou păstrarea Za
randului şi pe mai departe.

La desbaterea asupra bugetului cultelor şi in
strucţiunii, a luat earăş cuvântul Sig. Borlea. In
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şedinţa din 4 Dec, 1876, arătând că : Onoratul 
guvern ungar a fost invitat, delà supremul loc 
(din partea coroanei) încă înainte cu doi ani, 
în 1874, să ridice un gimnaziu (liceu) la Caran
sebeş, unde românii formează marea majoritate 
a locuitorilor, au edificiul necesar construit pe 
banii lor, — şi totuş şcoala aceasta până azi nu 
există. Fostul regiment de graniţă în Transil
vania, regimentul întâi, ca şi reg.-ul 13 de gra
niţă bănăţean, în jurul Caransebeşului, dispun 
de fonduri care voesc să le folosească pentru 
şcoale ; — on, guvern însă le pune fel de fel de 
piedeci, în special nu admite caracterul lor con
fesional, De ce ? Să o spună dl ministru. Cărţile 
şcolare ni se confiscă, învăţătorii români sânt 
alungaţi, pentru a fi înlocuiţi cu străini necuno- 
scători ai limbii poporului. Ce progres va face 
cultura lui acolo, unde învăţătorul nu ştie vorbi 
cu şcolarii? Comitatul Hunedoarei, cu împreju
rimea Devei, este arătat în tabloul ministerial ca 
unul dintre cele mai napoiate în cultura popo
rului, şi totuşi se trimit acolo învăţători cari nu 
ştiu româneşte. Poporul Zarandului e mult mai 
sărac decât al Hunedoarei, totuş în privinţa în
văţământului primar Zarandul stă mai bine cu 
mult, decât Hunedoara şi alte comitate locuite 
de români. Din ce cauză? Fiindcă în Zarand, 
ca şi la Făgăraş, în fruntea administraţiei au stat 
bărbaţi români, cărora li-a succes să subţieze 
năzuinţa guvernului împedecătoare de cultură ; 
pe când, în alte comitate, unde nu erau români 
în frunte, nu numai că n'au slăbit năzuinţa dlui
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ministru, ci au şi sporit-o ! Tocmai din acest 
motiv, Zarandul a trebuit să fie desfiinţat, ear 
administraţia din Făgăraş luată din mânile ro
mâne. Eată felul şi măsura în care guvernul 
maghiar promovează cultura popoarelor nema
ghiare din ţara aceasta“ . . ,

Anul 1876 s'a încheiat cu sugrumarea prea 
românescului comitat al Zarandului.

Diregătorii lui, cu familiile lor, se risipesc ple
când, — cum spune una din scrisorile lui Ios. Hodoş 
cătră Simeon Balint, — „ki ki a merre lát“ ...

Singur Borlea, deputatul al doilea trimis de 
Zarand, stă pe loc, ca om fără familie, credincios 
ţinutului cu văi şi dealuri blând romantice, cu 
pământ sărac în grâne, dar având mine de me
tale nobile şi cărbuni; e vestit în unele fructe, 
ca b. o. cireşele-moacre din satul Bucureşti, me
rele mici aromatice din Bulzeşti şi prunele bistriţe 
de pretutindenea. Şi, mai pe sus de toate, e ţinut 
curat românesc*), mândru în amintirile sale istorice, 
de mişcări religioase şi naţionale, cu răsunet 
peste veacuri, şi prea vrednic ca să fie înălţat 
şi răsplătit prin ajutorul şi grija deosebită a 
stăpânirii de astăzi şi de mâne.

- = 0 ^ -

*) Zarandul, în anul 1846, avea 53,727 suflete, din acestea 
peste 52 mii erau româneşti, restul îl formau abea câteva 
sute de „nemeşi“ unguri şi de nemţi funcţionari şi lucrători 
ai nunelor; ortodocşii se găseau în număr de 51,768, ear 
uniţii 3t5, — scrie fostul fişpan Kozma Pál în cartea sa: 
Zaránd-vármegye, Kolozsvárt, 1848, pag. 49.



CUPRI NSUL

Cuvânt înainte
Pag. 
. 3

Scrisori şi adrese delà:
Chrístíanu , . .
Bărnuţ . , . . 
Groze . . . .  
Papiu . . . .  
Raţiu (?) . . .
Moroianu . . .
Bálint . . . .  
Academia Eşului 
Maior . . . .  
Hodoş . . . .  
Bariţ . . . .  
Români din Lăpuş 
Măcelariu . . .
Frâncu . . . .  
Maniu . . . .  
Boeriu . . . .  
Romanu . . .
Craioveni . . .

................................... 5
b, 18, 19, 20, 29, 32

............................ 8
10, 11, 21—26, 34, 57

...............................12

. . 13, 15, 16, 17

.................... 27, 31

................................. 27

...............................28

. . 31, 40, 52, 66

.................... 34, 62

................................. 37

................................. 38
41—44 
. . 45 
. . 47 
. . 51 
. , 54



127

Pag.
Braşoveni...................................................54, 62
Bucure ş t e n i ................................................... . 56
Academia sibiană de d r e p tu r i.....................(58)
Şuluţ mitr................................................................. 58
Zărăndeni................................................................60
Urminiş.....................................................................61
Români din D o b r a ........................................... 63
F ă g ă r ă ş e n i...........................................................63
Răşinăreni................................................................64
Viteazu .  65
L au rian u ................................................................65
A lb in i ............................... ..... . . .  . 66—75
B r o t e ............................................................ 75—77
J a r n ik ..............................................  77
A xen te .....................................................................79
C io r o g a r iu ...........................................................81
Popea, ep isco p ......................................................83
B a b e ş .....................................................................85
B a rc ia n u ................................................................86

A d a o s ......................................... 87— 125

Figuri 10, 11, 12, 14, 28, 29, 32, 35, 39, 51, 
59, 66, 67, 69, 70, 74, 75, 76, 78, 81, 83.


